














Dal 1990, Hafro porta qualità, design, 
tecnologia ed esperienza nelle sue soluzioni 
evolute per il wellness domestico.
Hafro è un progetto in continua evoluzione 
per rendere possibile il sogno di una vera 
spa personalizzata tra le confortevoli 
pareti domestiche. Una concezione che 
unisce l’alta qualità dei materiali, l’attualità 
del design e le prestazioni elevate alla 
convenienza, lavorando sull’innovazione e 
l’ef�cienza di tutte le fasi produttive. Vasche 
idromassaggio, colonne doccia e box 
doccia multifunzione, generatori di vapore, 
bagno turco e minipiscine da esterno sono 
tutti prodotti attentamente studiati da un 
esperto team interno di ricerca e sviluppo, 
con la pro�cua collaborazione di designer  
e professionisti esterni.

Hafro has been bringing quality, design, 
technology, and experience to its advanced 
home wellness solutions since 1990.
Hafro is an ever-evolving project to 
make the dream of a home spa come 
true. An idea that combines high-quality 
materials, contemporary design, high 
performance, and affordability, focusing 
on innovation and ef�ciency of every 
manufacturing stage. Whirlpool bathtubs, 
shower columns, multifunction shower 
cubicles, steam generators, Turkish baths, 
and outdoor Spa designed by our highly 
specialised research and development 
team, in collaboration with external 
designers and professionals. 

Nato nel 2013 per rendere più completa la 
proposta del Gruppo, Cristalli di Hafro è il 
marchio specializzato nelle chiusure doccia 
in cristallo.
La varietà e il livello qualitativo delle 
proposte de�niscono un progetto di design 
in continua espansione �glio dell’esperienza 
e dalla ricerca di soluzioni innovative. 
Eccellenza e varietà di gamma sono i plus  
di una collezione che risponde a ogni 
esigenza di spazio e di estetica: �niture  
e varianti si possono combinare a 
piacimento, per ottenere soluzioni uniche  
e personalizzate.

The Cristalli di Hafro brand specialises in 
glass shower enclosures and was founded 
in 2013 to complete the Group’s offering.
The variety and quality of the products 
de�ne an ever-expanding design project 
resulting from experience and the pursuit 
of innovative solutions. Excellence and a 
wide range of products are the strengths of 
a collection that meets every need in terms 
of space and aesthetics. You can combine 
�nishes and variants as you wish to obtain 
unique, tailor-made solutions.

Geromin è il marchio che da oltre 60 anni 
interpreta l’arredo bagno, la lavanderia  
e la cucina con un’attenzione speci�ca  
alla praticità delle soluzioni e alla qualità  
dei materiali.
La progettazione continua di nuove 
proposte e i sistemi modulari intelligenti 
hanno dato vita ad una scelta di prodotti  
di straordinaria versatilità, in grado di 
rendere gli ambienti “tecnici” della casa 
sempre più funzionali. L’eccellenza 
dell’offerta è il risultato della storia del 
Gruppo, della scelta di mantenere l’intero 
ciclo produttivo nelle zone in cui l’azienda 
è nata e dell’utilizzo esclusivo di materie 
prime Made in Italy.

Geromin has been interpreting bathroom, 
laundry, and kitchen furniture for over  
60 years, with a focus on practical  
solutions and high-quality materials.
The continuous development of new 
products and smart modular systems 
results in an amazingly versatile range, 
which makes every utility room ever  
so functional. The excellence of the  
offering results from the Group’s history,  
the choice to maintain the entire production 
cycle in the areas where the company  
was founded, and the exclusive use of 
Italian raw materials.

Con Sauna Vita®, saune e hammam 
non richiedono più dispendiosi locali 
realizzati appositamente, ma si inseriscono 
facilmente negli ambienti domestici e 
nelle strutture ricettive. I progetti studiati 
da Franco Bertoli hanno reso possibile 
concentrare comfort e prestazioni 
d’eccellenza in modelli di saune e 
hammam, anche integrati e con doccia, 
diversi per forma e allestimenti, sempre 
corredati da numerosi accessori e optional, 
con un originale senso dei materiali, delle 
proporzioni e delle soluzioni tecniche.
Sauna Vita® utilizza una sapiente 
mescolanza di legni per assicurare la 
massima qualità. Al pregiato abete rosso  
di risonanza della foresta di Tarvisio  
- �nora riservato alla creazione di violini e 
pianoforti nel mondo - si af�anca l’Hemlock 
delle foreste pluviali dell’Alaska e del 
Canada occidentale.

With Sauna Vita®, saunas and Turkish  
baths can be �tted easily in homes or 
recreational facilities, without requiring 
specially-created rooms. The projects 
designed by Franco Bertoli have allowed 
the concentration of comfort and excellent 
performance in saunas and Turkish 
baths, even integrated with showers, with 
different shapes and installation options. 
Saunas and Turkish baths are equipped 
with numerous accessories and options, 
with unique materials, proportions, and 
technical solutions.
Sauna Vita® skilfully combines different 
types of wood to ensure the highest  
quality. We use red spruce wood of the 
Tarvisio forest – used up to now to make 
violins and pianos – and Hemlock of the 
Alaska and Western Canada rainforests.













AMBIENTI DOVE 
PRENDERSI CURA
DI SÉ STESSI.
SISTEMI 
CON PRESTAZIONI 
PROFESSIONALI  
DOVE VIVERE  
I BENEFICI DELL’ACQUA, 
DEL VAPORE 
E DEL CALORE, 
IL FASCINO DEI 
MATERIALI  
E LA FUNZIONALITÀ 
DELLO SPAZIO.

SPACES IN WHICH  
YOU CAN CARE  
FOR YOURSELF.
SYSTEMS 
WITH PROFESSIONAL 
FEATURES IN WHICH 
YOU CAN EXPERIENCE 
THE BENEFICIAL 
EFFECTS OF WATER, 
STEAM AND HEAT,  
THE APPEAL OF THE 
MATERIALS AND 
THE PRACTICALITY  
OF THE SPACE.





Secondo la tradizione nordica le saune devono essere costruite in legno, un 
materiale che continua a vivere anche dopo l’abbattimento della pianta, adatto 
alla conservazione e propagazione del calore. A queste eccellenze, Sauna Vita® 
aggiunge le proprietà straordinarie di un legno pregiatissimo �nora riservato alla 
creazione di violini e pianoforti: l’abete rosso di risonanza della foresta di Tarvisio, 
famoso nel mondo per la sua peculiarità nel propagare il suono.
Nella realizzazione delle saune, all’abete rosso si af�anca l’Hemlock proveniente 
dalle foreste pluviali dell’Alaska e del Canada occidentale. 
Una sapiente mescolanza di legni per assicurare alla sauna la massima qualità.
Sauna Vita® crea un dialogo tra le vibrazioni naturali del nostro corpo e le vibrazioni 
sonore del legno, così da sentirsi cullati e coccolati in un ambiente armonico dove 
parole ed emozioni si propagano in un’atmosfera di puro piacere.

Il vapore che si espande all’interno stimola naturalmente tutto l’organismo agendo  
sulla circolazione del sangue, sull’eliminazione delle tossine, sulla regolazione 
nervosa e ormonale di tutti i processi �siologici. Le sue caratteristiche lo rendono 
adatto anche alle persone anziane, riducendo gli effetti dell’età e dello stress della 
vita quotidiana.

According to the northern tradition saunas have to be build in wood, material  
that keeps on living even after the tree felling, suitable for the maintenance and 
propagation of heat. To these excellences, Sauna Vita® adds the extraordinary 
properties of a rear wood which was devoted to the creation of violins  
and pianos till now: the resonance red �r of Tarvisio forest, famous in the world  
for its peculiarity in to propagate the sound. 
In the realization of the saunas, red �r is combined with Hemlock arriving from  
the rainforests of Alaska and western Canada.
A wise woods mixture to assure the maximum quality to the sauna. 
Sauna Vita® creates a dialogue between the natural vibrations of our body  
and the sonorous vibrations of the wood, so that we feel cradled and cuddled 
in a harmonic environment where words and emotions are propagated in an 
atmosphere of pure pleasure.

Steam that expands throughout the whole body,has effect over the blood �ow, 
eliminates toxic substances from our body, puri�es the hormone and nervouse 
systems. It is also suitable for old aged people as it helps to reduce the effects  
of age and the pressure of daily life.
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Design Franco Bertoli

MicroSilk® è un innovativo sistema di
idromassaggio che avvolge il corpo di ioni
negativi, fonte di benessere e giovinezza.
Le micro-bolle, prodotte da un getto 
speciale, formano una leggera nuvola 
bianca di acqua, che idrata la pelle e ha 
effetti bene�ci sulla respirazione.  
Un sistema anti-aging rivoluzionario: 
l’ossigeno contenuto nell’acqua supera  
del 70% quello di una normale SPA
e agisce in profondità su corpo e mente.

MicroSilk® is an innovative whirlpool which 
envelops the body in negative ion particles. 
The micro-bubbles, produced by a special 
jet, form a light white cloud of water that 
moisturises the skin and offers bene�cial 
effects on breathing.





Design Franco Bertoli

PULIZIA NATURALE E IDRATAZIONE DELLA 
PELLE ATTRAVERSO OSSIGENO 
Il sistema microsilk ossigena l’acqua �no al 
70% in più di una normale spa. Il sistema 
forma microbolle del diametro di 50 micron, 
in grado di: penetrare nella pelle e nei pori, 
rimuovendo le impurità; miglioramento nel 
metabolismo; idratazione della pelle secca; 
idratazione della pelle per l’esfoliazione.

EFFETTO “SAUNA” 
Le microbolle mantengono il calore nella 
vasca e intorno al corpo, questo accelera il 
rilascio di calore nell’atmosfera e aumenta 
l’effetto sauna, migliorando la circolazione, 
aprendo i pori nella pelle per rilasciare le 
tossine e aumenta l’attività cardiovascolare.
 
RILASSAMENTO TOTALE ATTRAVERSO GLI 
IONI A CARICA NEGATIVA
Il sistema MicroSilk® è un sistema di 
idromassaggio che avvolge il corpo di ioni 
negativi, fonte di benessere e giovinezza. Le 
microbolle, prodotte da un getto speciale, 
formano una leggera nuvola bianca di acqua, 
che idrata la pelle ed ha effetti bene�ci. 

NATURAL SKIN CARE AND MOISTURE 
THROUGH OXYGEN
The microsilk system oxygenates the water up 
to 70% more than a normal spa. The system 
generates 50 microns diameter microbubbles 
that: penetrate skin and pores, removing 
impurities; Improvement in metabolism; 
hydration of dry skin; hydration of the skin for 
exfoliation.

"SAUNA" EFFECT
The microbubbles keep the warm temperature  
in the bath and around the body, this speeds 
up the release of heat into the atmosphere 
and increases the sauna effect, improving 
circulation, opening skin pores to release 
toxins and increases cardiovascular activity.

TOTAL RELAXATION  THROUGH 
NEGATIVELY CHARGED IONS
MicroSilk® system  hydrotherapy envelops 
the body with negative ions, giving wellbeing 
and youth. The microbubbles, produced by 
a special jet, form a slight white water cloud, 
which hydrates the skin with bene�cial effects.
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Dimensioni

395x150x215 H 
(Hammam 195 cm 
Sauna 200 cm) 

355x150x215 H 
(Hammam 195 cm 
Sauna 160 cm)

195x150x215 H 
(Hammam)

Caratteristiche

Basamento con piedini 
regolabili
Maniglie in allumino / 
alluminio legno

Pannello di controllo 
(sauna e bagno turco) 
touch screen in vetro 
serigrafato

Sistema audio

Sauna con mestolo  
e mastellino in legno

Stufa con pietre

Cromoterapia a Led RGB 
42 colori con cicli

Poggia schiena  
double-face

Spazio doccia con bagno 
turco e vasca con sistema 
Microsilk®

Sof�one in acciaio, 
cascata, 2 nebulizzatori

Rubinetteria termostatica 
con doccino

2 Cuscini coprivasca con 
funzione di seduta

Finiture

Esterno: struttura in 
laminato Grigio medio 
opaco antigraf�o; cristallo 
temperato da 8 mm 
con pro�li in alluminio 
brillantato

Interno: Sauna con 
arredamento e rivestimenti 
in abachi; spazio doccia 
con bagno turco rivestito 
in laminato; antigraf�o 
Grigio medio opaco;  
vasca in acrilico Bianco 
con sistema Microsilk®

Measurement

395x150x215 H 
(Hammam 195 cm 
Sauna 200 cm) 

355x150x215 H 
(Hammam 195 cm 
Sauna 160 cm)

195x150x215 H 
(Hammam)

Speci�cations

Base with adjustable feet

Handles in aluminum / 
aluminum wood

Screenprinted glass 
touch-screen control panel 
(sauna and Turkish bath)

Audio system

Sauna with wooden  
ladle and small tub

Stove with rocks

RGB Led colour therapy 
with cycles and 42 colours

Reversible backrest

Shower area with  
Turkish bath and tub  
with MicroSilk®

Shower-head system  
in steel, with waterfall,  
2 mister sprays

Thermostatic taps with 
mini shower

2 Pillows

Finishes

External: scratch-proof 
matt Gray laminate; 8 mm 
tempered glass structure 
with polished aluminium 
edges

Internal: sauna with 
furniture and cladding  
in abachi wood; shower 
area with Turkish bath  
clad in scratch-proof; 
matt Gray laminate; 
White acrylic bath with 
MicroSilk® system

Design Franco Bertoli
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Cinque moduli per comporre un sistema di 
wellness integrato funzionale ed accogliente 
con hammam, spazio doccia e sauna fruibili 
contemporaneamente da più persone. 
Ethos crea la soluzione professionale ideale 
per piccole Spa e strutture ricettive, ma 
anche per ogni tipo di ambiente domestico.

Five modules to compose a combined 
wellness system, thank to comfortable 
Hammam, shower and sauna.  
Ethos creates the professional solution  
for small spa and facilities, but also for  
every kind of household room.
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Dimensioni
La modularità di Ethos 
consente di comporre  
il proprio ambiente 
wellness personalizzato.
400x150x215 H 
Potenza max: 
Hammam 4 kW 
Sauna 3,6 kW

Installazione
Parete – Angolo – Nicchia

Caratteristiche
Basamento con piedini 
regolabili
Chiusure vetro temperato, 
spessore 8 mm
Maniglie in allumino / 
alluminio legno
Mensola porta essenze
Pannello di controllo (sia 
per sauna che hammam): 
pannello touch con �nitura 
in vetro bianco
Sistema audio:  
con ingresso USB o AUX;  
2 casse stereo ausiliarie

Accessori sauna
Mestolo in legno
Mastellino in legno
Stufa con pietre
Cromoterapia diffusa  
a Led RGB con 3 cicli, 
cambio colore automatico 
e funzione iride a 42 colori
Poggiaschiena  
double-face

Accessori hammam
Fonte con ciotolina in teak
Erogatore di vapore
Cromoterapia diffusa 
a Led RGB con 3 cicli, 
cambio colore automatico 
e funzione iride a 42 colori
Sof�one in acciaio 30x30
Panca in laminato con 
cromoterapia integrata
Rubinetteria termostatica 
con doccina

Accessori spazio doccia
Sof�one in acciaio 
50x30 con cascata e 
nebulizzatore integrato
Rubinetteria termostatica 
con doccina
Cromoterapia diffusa  
a Led RGB con 3 cicli, 
cambio colore automatico 
e funzione iride a 42 colori 
posizionata nel tetto

Finiture
Esterno: porte e �ssi in 
cristallo temperato 8 mm
Interno: Sauna con 
arredamenti e rivestimenti 
in abachi; Hammam  
e Spazio doccia rivestiti  
in laminato a spessore
Piatto doccia in Solid 
Surface sp. 1,2 supportato 
da telaio in acciaio con 
piedini regolabili (sia nella 
doccia che nell’hammam)
Porte e lati �ssi in cristallo 
temperato
Pannelli in laminato

Dimensioni

La modularità di Ethos 
consente di comporre  
il proprio ambiente 
wellness personalizzato.

350x150x215 H 
Potenza max: 
Hammam 4 kW 
Sauna 4,5 kW

310x150x215 H 
Potenza max: 
Hammam 4 kW 
Sauna 4,5 kW

Installazione

Parete – Angolo – Nicchia

Caratteristiche

Basamento con piedini 
regolabili

Chiusure vetro temperato, 
spessore 8 mm

Maniglie in allumino / 
alluminio legno

Mensola porta essenze
Pannello di controllo (sia 
per sauna che hammam): 

pannello touch con �nitura 
in vetro bianco
Sistema audio:  
con ingresso USB o AUX;  
2 casse stereo ausiliarie

Accessori sauna
Mestolo in legno
Mastellino in legno
Stufa con pietre
Cromoterapia diffusa  
a Led RGB con 3 cicli, 
cambio colore automatico 
e funzione iride a 42 colori
Poggiaschiena  
double-face

Accessori hammam
Fonte con ciotolina in teak
Erogatore di vapore
Cromoterapia diffusa 
a Led RGB con 3 cicli, 
cambio colore automatico 
e funzione iride a 42 colori
Sof�one in acciaio 30x30
Panca in laminato con 
cromoterapia integrata

Rubinetteria termostatica 
con doccina

Finiture

Esterno: porte e �ssi in 
cristallo temperato 8 mm

Interno: Sauna con 
arredamenti e rivestimenti 
in abachi; Hammam 
rivestiti in laminato  
a spessore

Piatto doccia in Solid 
Surface sp. 1,2 supportato 
da telaio in acciaio  
con piedini regolabili 
(riferito hammam)

Porte e lati �ssi in cristallo 
temperato

Pannelli in laminato



Measurement

The modularity of Ethos 
lets you create your own 
wellness space.

400x150x215 H 
Max power:  
Turkish bath 4 kW 
Sauna 3,6 kW

Installation

Wall – Corner – Niche

Speci�cations

Base with adjustable feet

Tempered glass 
enclosures, 8 mm thick

Handles in aluminum / 
aluminum wood

Shelf

Control panel (both for 
the sauna and the Turkish 
bath): touch screen panel 
with white glass �nish

Sound system:  
with USB or AUX input;  
2 auxiliary stereo speakers

Accessories sauna

Wooden ladle

Wooden bucket

Stove with stones

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function

Reversible backrest

Accessories turkish bath

Source with teak bowl

Steam generator

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function

30x30 steel shower head

Laminate bench with 
integrated chromotherapy

Thermostatic taps with 
handheld shower head

Accessories shower area

50x30 steel shower head 

with waterfall feature and 
built-in atomiser

Thermostatic taps with 
handheld shower head

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function  
on the roof

Finishing

Exterior: 8 mm tempered 
glass doors and �xed 
panels

Interior: Sauna with abachi 
wood furnishes and 
coverings; Turkish bath 
and Shower area with 
laminate coverings

Solid surface shower tray, 
1,2 thick, with steel frame 
and adjustable feet (both 
in the shower and the 
Turkish bath)

Tempered glass doors 
and �xed panels

Laminate panels

Measurement

The modularity of Ethos 
lets you create your own 
wellness space.

350x150x215 H 
Max power: 
Turkish bath 4 kW 
Sauna 4,5 kW

310x150x215 H 
Max power:  
Turkish bath 4 kW 
Sauna 4,5 kW

Installation

Wall – Corner – Niche

Speci�cations

Base with adjustable feet

Tempered glass 
enclosures, 8 mm thick

Handles in aluminum / 
aluminum wood

Shelf

Control panel (both for 
the sauna and the Turkish 
bath): touch screen panel 
with white glass �nish

Sound system:  
with USB or AUX input;  
2 auxiliary stereo speakers

Accessories sauna

Wooden ladle

Wooden bucket

Stove with stones

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function

Reversible backrest

Turkish bath

Source with teak bowl

Steam generator

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function

30x30 steel shower head 
Laminate bench with 
integrated chromotherapy

Thermostatic taps with 
handheld shower head

Finishing

Exterior: 8 mm tempered 
glass doors and �xed 
panels

Interior: Sauna with abachi 
wood furnishes and 
coverings; Turkish bath 
with laminate coverings

Solid surface shower  
tray, 1,2 thick,  
with steel frame and 
adjustable feet (referred  
to the Turkish bath)

Tempered glass doors 
and �xed panels

Laminate panels
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Dimensioni

La modularità di Ethos 
consente di comporre  
il proprio ambiente 
wellness personalizzato.

295x150x215 H 
Potenza max: 4,5 kW

252x150x215 H 
Potenza max: 3,6 kW

Installazione

Parete – Angolo – Nicchia

Caratteristiche

Basamento con piedini 
regolabili

Chiusure vetro temperato, 
spessore 8 mm

Maniglie in allumino / 
alluminio legno

Pannello di controllo (sia 
per sauna che hammam): 
pannello touch con �nitura 
in vetro bianco

Sistema audio:  
con ingresso USB o AUX;  
2 casse stereo ausiliarie

Accessori sauna

Mestolo in legno

Mastellino in legno

Stufa con pietre

Cromoterapia diffusa  
a Led RGB con 3 cicli, 
cambio colore automatico 
e funzione iride a 42 colori

Poggiaschiena  
double-face

Accessori spazio doccia
Sof�one in acciaio 
50x30 con cascata e 
nebulizzatore integrato

Rubinetteria termostatica 
con doccina

Cromoterapia diffusa  
a Led RGB con 3 cicli, 
cambio colore automatico 
e funzione iride a 42 colori 
posizionata nel tetto

Finiture

Esterno: porte e �ssi in 
cristallo temperato 8 mm

Interno: Sauna con 
arredamenti e rivestimenti 
in abachi; Hammam 
rivestiti in laminato a 
spessore

Piatto doccia in 
Solid Surface sp. 1,2 
supportato da telaio in 
acciaio  
con piedini regolabili

Porte e lati �ssi in cristallo 
temperato

Pannelli in laminato

Dimensioni

La modularità di Ethos 
consente di comporre  
il proprio ambiente 
wellness personalizzato.

242x150x215 H 
Potenza max: 4 kW

Installazione

Parete – Angolo – Nicchia

Caratteristiche

Basamento con piedini 
regolabili

Chiusure vetro temperato, 
spessore 8 mm

Maniglie in allumino

Mensola porta essenze

Pannello di controllo 
(hammam): pannello touch 
con �nitura in vetro bianco

Sistema audio:  
con ingresso USB o AUX;  
2 casse stereo ausiliarie

Accessori hammam

Fonte con ciotolina in teak

Erogatore di vapore

Cromoterapia diffusa  
a Led RGB con 3 cicli, 
cambio colore automatico 
e funzione iride a 42 colori

Sof�one in acciaio 30x30

Panca in laminato con 
cromoterapia integrata

Rubinetteria termostatica 
con doccina

Accessori spazio doccia

Sof�one in acciaio 
50x30 con cascata e 
nebulizzatore integrato

Rubinetteria termostatica 
con doccina

Cromoterapia diffusa  
a Led RGB con 3 cicli, 
cambio colore automatico 
e funzione iride a 42 colori 
posizionata nel tetto

Finiture

Esterno: porte e �ssi in 
cristallo temperato 8 mm

Interno: Hammam  
e Spazio doccia rivestiti  
in laminato a spessore

Piatto doccia in Solid 
Surface sp. 1,2 supportato 
da telaio in acciaio con 
piedini regolabili (sia nella 
doccia che nell’hammam)

Porte e lati �ssi in cristallo 
temperato

Pannelli in laminato



Measurement

The modularity of Ethos 
lets you create your own 
wellness space.

295x150x215 H 
Max power: 4,5 kW

252x150x215 H 
Max power: 3,6 kW

Installation

Wall – Corner – Niche

Speci�cations

Base with adjustable feet

Tempered glass 
enclosures, 8 mm thick

Handles in aluminum / 
aluminum wood

Control panel (both for 
the sauna and the Turkish 
bath): touch screen panel 
with white glass �nish

Sound system:  
with USB or AUX input;  
2 auxiliary stereo speakers

Accessories sauna

Wooden ladle

Wooden bucket

Stove with stones

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function

Reversible backrest

Accessories shower area

50x30 steel shower head 
with waterfall feature and 
built-in atomiser

Thermostatic taps with 
handheld shower head

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function on 
the roof

Finishing

Exterior: 8 mm tempered 
glass doors and �xed 
panels

Interior: Sauna with abachi 
wood furnishes and 
coverings; Shower area 
with laminate coverings

Solid surface shower 
tray, 1,2 thick, with steel 
frame and adjustable feet 
(referred to the shower)

Tempered glass doors 
and �xed panels

Laminate panels

Measurement

The modularity of Ethos 
lets you create your own 
wellness space.

242x150x215 H 
Max power: 4 kW

Installation

Wall – Corner – Niche

Speci�cations

Base with adjustable feet

Tempered glass 
enclosures, 8 mm thick

Handles in aluminum

Shelf

Control panel (Turkish 
Bath): touch screen panel 
with white glass �nish

Sound system:  
with USB or AUX input;  
2 auxiliary stereo speakers

Accessories turkish bath

Source with teak bowl

Steam generator

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function

30x30 steel shower head

Laminate bench with 
integrated chromotherapy

Thermostatic taps with 
handheld shower head

Accessories shower area

50x30 steel shower head 
with waterfall feature and 
built-in atomiser

Thermostatic taps with 
handheld shower head

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function on 
the roof

Finishing

Exterior: 8 mm tempered 
glass doors and �xed 
panels

Interior: Turkish bath and 
Shower area with laminate 
coverings

Solid surface shower tray, 
1,2 thick, with steel frame 
and adjustable feet  
(both in the shower and 
the Turkish bath)

Tempered glass doors 
and �xed panels

Laminate panels
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Dimensioni

La modularità di Ethos 
consente di comporre  
il proprio ambiente 
wellness personalizzato.

150x150x215 H 
Potenza max: 4 kW

Installazione

Parete – Angolo – Nicchia

Caratteristiche

Basamento con piedini 
regolabili

Chiusure vetro temperato, 
spessore 8 mm

Maniglie in alluminio

Mensola porta essenze

Pannello di controllo 
(hammam): pannello touch 
con �nitura in vetro bianco

Sistema audio:  
con ingresso USB o AUX;  
2 casse stereo ausiliarie

Accessori Hammam

Fonte con ciotolina in teak

Erogatore di vapore

Cromoterapia diffusa  
a Led RGB con 3 cicli, 
cambio colore automatico 
e funzione iride a 42 colori

Sof�one in acciaio 30x30

Panca in laminato con 
cromoterapia integrata

Rubinetteria termostatica 
con doccina

Finiture

Esterno: porte e �ssi in 
cristallo temperato 8 mm

Interno: Hammam rivestiti 
in laminato a spessore

Piatto doccia in Solid 
Surface sp. 1,2 supportato 
da telaio in acciaio con 
piedini regolabili

Porte e lati �ssi in cristallo 
temperato

Pannelli in laminato



Measurement

The modularity of Ethos 
lets you create your own 
wellness space.

150x150x215 H 
Max power: 4 kW

Installation

Wall – Corner – Niche

Speci�cations

Base with adjustable feet

Tempered glass 
enclosures, 8 mm thick

Aluminum handles

Shelf

Control panel (Turkish 
Bath): touch screen panel 
with white glass �nish

Sound system: with USB 
or AUX input; 2 auxiliary 
stereo speakers

Accessories turkish bath

Source with teak bowl

Steam generator

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function

30x30 steel shower head

Laminate bench with 
integrated chromotherapy

Thermostatic taps with 
handheld shower head

Finishing

Exterior: 8 mm tempered 
glass doors and �xed 
panels

Interior: Turkish bath with 
laminate coverings

Solid surface shower tray, 
1,2 thick, with steel frame 
and adjustable feet

Tempered glass doors 
and �xed panels

Laminate panels
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Legni pregiati, materiali tecnologicamente 
avanzati, soluzioni all’avanguardia.
Sauna Vita® ridisegna il ruolo della sauna  
e del bagno turco per gli ambienti  
domestici ed in quelli professionali,  
con soluzioni modulari ed integrate.  
Ethos viene implementato con un modulo 
sauna af�ancato dallo spazio doccia  
con bagno turco integrato.

Precious wood, innovative materials  
and advanced solutions.
Sauna Vita® de�nes the role of sauna  
and Turkish Bath both for household use 
and for accommodation facities, thanks  
to modular and integrated solutions.  
Ethos collection is enriched with a sauna 
module associated to a shower space  
with steam generator inside.
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Dimensioni 

x2/3 persone: 
295x120x215 H 
Sauna 200x120,  
doccia con bagno turco 
95x120 
Potenza max: 6,1 kW 
(sauna 3,6 kW,  
bagno turco 2,5 kW)

x2/3 persone: 
252x120x215 H 
Sauna 160x120,  
doccia con bagno turco 
92x120 
Potenza max: 5,5 kW 
(sauna 3 kW,  
bagno turco 2,5 kW)

Installazione

Parete – Angolo – Nicchia

Caratteristiche

Basamento con piedini 
regolabili

Chiusure vetro temperato, 
spessore 8 mm

Pannello di controllo (sia 
per sauna che hammam): 
pannello touch con �nitura 
in vetro bianco

Sistema audio:  
con ingresso USB o AUX; 
2 casse stereo ausiliarie

Mestolo in legno

Mastellino in legno

Stufa con pietre

Cromoterapia diffusa  
a Led RGB con 3 cicli, 
cambio colore automatico 
e funzione iride a 42 colori

Poggiaschiena  
double-face

Sgabello in acrilico 
trasparente 
40x24,5x44 H

Accessori

Poggiaschiena  
double-face (oltre a quello 
in dotazione)

Fianco di tamponamento 
per installazione ad angolo

Finiture

Esterno pareti e porte in 
cristallo temperato da 8 mm

Interno con arredamenti e 
rivestimenti in abachi

Pannelli in laminato

Maniglie in alluminio / 
alluminio legno

Measurement

x2/3 persons: 
295x120x215 H 
Sauna 200x120,  
shower space  
with turkish bath 95x120 
Max power: 6,1 kW  
(sauna 3,6 kW,  
Turkish bath 2,5 kW) 

x2/3 persons: 
252x120x215 H 
Sauna 160x120,  
shower space  
with turkish bath 95x120 
Max power: 5,5 kW (sauna 
3 kW,  
turkish bath 2,5 kW)

Installation

Wall – Corner – Niche

Speci�cations

Base with adjustable feet

Tempered glass 
enclosures, 8 mm thick

Control panel (both for 
the sauna and the Turkish 
bath): touch screen panel 
with white glass �nish

Sound system:  
with USB or AUX input;  
2 auxiliary stereo speakers

Wooden ladle

Wooden bucket

Stove with stones

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function

Reversible backrest

Transparent acrylic stool 
40x24,5x44 H

Accessories

Double face back rest  
(in addition to the  
supplied one)

Insulation panel for corner 
installation

Finishing

Tempered glass exterior 
walls and doors from 8 mm

Interior with abachi wood 
furnishes and coverings

Laminate panel

Handles in aluminum / 
aluminum wood
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Ghibli è un modello di hammam e doccia 
”chiavi in mano” completo di generatore  
e struttura coibentante, da installare senza 
opere di muratura e subito pronto.  
Con la praticità di un unico interlocutore 
anche per l’assistenza post vendita, Ghibli 
sempli�ca ogni cosa: niente interventi in 
muratura, niente allestimenti complessi, 
tempi di attesa e più �gure professionali  
da coordinare.

Ghibli viene realizzato in tre dimensioni 
pensate per accogliere una o più persone. 
Le tre misure facilitano l’inserimento in ogni 
tipologia di ambiente per soddisfare al 
meglio le esigenze di spazio, mantenendo 
inalterate le qualità tecniche ed estetiche.

Ghibli is a turkish model of hammam and 
shower complete with steam generator  
and insulating structure, to be installed 
without masonry work and ready to go. 
With the convenience of a single point of 
contact even for after-sales service,  
Ghibli simpli�es everything: no masonry 
work, no complex preparations, waiting 
times and more professionals to coordinate.

Ghibli is available in three sizes designed  
to accommodate one or more persons. 
The three dimentions facilitate the inclusion 
in any type of setting to match the needs 
of space at the best, while maintaining the 
technical and aesthetic qualities.
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Hammam 150x120x215 H

Ghibli è il modo più ef�cace e semplice  
di bene�ciare di un hammam di alta qualità.

Ghibli is the most effective and easy way  
to enjoy a high quality steam.
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Dimensioni

x3/4 persone: 
150x150x215 H 
Potenza max: 4,1 kW

x2/3 persone: 
150x120x215 H 
Potenza max: 3,1 kW

x1 persona: 
150x90x215 H 
Potenza max: 3,1 kW

Installazione

Angolo

Caratteristiche

Porta salviette

Struttura basamento con 
piedini regolabili

Chiusure vetro temperato, 
spessore 8 mm

Pannello di controllo: 
pannello touch con �nitura 
in vetro bianco

Sistema audio:  
con ingresso USB o AUX; 
2 casse stereo ausiliarie

Fonte con ciotolina in teak

Erogatore di vapore

Cromoterapia diffusa 
a Led RGB con 3 cicli, 
cambio colore automatico 
e funzione iride a 42 colori 
integrata su tetto e panca

Sof�one in acciaio 30x30

Miscelatore termostatico 
con doccino

Mensola porta essenze 
/ porta occhiali in Solid 
Surface e acciaio

Finiture

Esterno ed interno  
in Solid Surface

Maniglia alluminio Brill

Pareti coibentate  
in poliuretano

Pro�li alluminio Brill

Piatto in Solid Surface

Measurement

x3/4 persons: 
150x150x215 H 
Max power: 4,1 kW

x2/3 persons: 
150x120x215 H 
Max power: 3,1 kW

x1 person: 
150x90x215 H 
Max power: 3,1 kW

Installation

Corner

Speci�cations

Towel holder

Base with adjustable feet

Tempered glass 
enclosures, 8 mm thick

Control panel: touch 
screen panel with white 
glass �nish

Sound system:  
with USB or AUX input;  
2 auxiliary stereo speakers

Source with teak bowl

Steam generator

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function 
integrated on the roof  
and bench

30x30 steel shower head

Thermostatic mixer with 
handheld shower head

Solid surface and steel 
essence/glasses shelf

Finishing

Solid surface exterior  
and interior

Brill �nish aluminium 
handle

Polyurethane insulated 
walls

Brill �nish aluminium 
pro�les

Solid surface tray



 x3/4  x2/3  x1

150x150x215 H 
Potenza max 4,1 kW sx 
Max power 4,1 kW lh

150x120x215 H 
Potenza max 3,1 kW sx 
Max power 3,1 kW lh

150x90x215 H 
Potenza max 3,1 kW sx 
Max power 3,1 kW lh
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Una gamma che cresce per essere sempre 
più versatile, per dare più libertà di scelta e 
soluzioni per ogni esigenza.

Selection is improved, it becomes wider 
and wider, to reach the best in wellness.
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Dimensioni

x3/4 persone: 
Sauna 200x150x215 H 
Potenza max: 4,5 kW

x3/4 persone: 
Sauna 200x120x215 H 
Potenza max: 4,5 kW

x2/3 persone: 
Sauna 150x150x215 H 
Potenza max: 3,6 kW

x2/3 persone: 
Sauna 150x120x215 H 
Potenza max: 3,6 kW

Realizzazioni  
anche su misura

Installazione

Parete – Angolo

Caratteristiche

Basamento con piedini 
regolabili

Chiusure vetro temperato, 
spessore 8 mm

Pannello di controllo: 
pannello touch  
con �nitura in vetro bianco

Sistema audio:  
con ingresso USB o AUX;  
2 casse stereo ausiliarie

Mestolo in legno

Mastellino in legno

Stufa con pietre

Cromoterapia diffusa  
a Led RGB con 3 cicli, 
cambio colore automatico 
e funzione iride a 42 colori

Poggiaschiena  
double-face

Finiture

Esterno: porta con cerniere 
pivottanti e �ssi in cristallo 
temperato da 8 mm

Pro�li: in alluminio  
�nitura Brill

Interno con arredamenti  
e rivestimenti in abachi

Parete sp. 6 cm coibentate 
con lana di roccia

Measurement

x3/4 persons: 
Sauna 200x150x215 H 
Max power: 4,5 kW

x3/4 persons: 
Sauna 200x120x215 H 
Max power: 4,5 kW

x2/3 persons: 
Sauna 150x150x215 H 
Max power: 3,6 kW

x2/3 persons: 
Sauna 150x120x215 H 
Max power: 3,6 kW

Can be custom-made

Installation

Wall – Corner

Speci�cations

Base with adjustable feet

Tempered glass 
enclosures, 8 mm thick

Control panel: touch 
screen panel with white 
glass �nish

Sound system: 
with USB or AUX input;  
2 auxiliary stereo speakers

Wooden ladle

Wooden bucket

Stove with stones

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function

Reversible backrest

Finishing

Exterior: 8 mm tempered 
glass door with pivot 
hinges

and �xed panels

Pro�les: Brill �nish 
aluminium

Interior with abachi wood 
furnishes and coverings

Rockwool insulated wall,  
6 cm thick
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Sauna e doccia unite in una pratica 
combinazione, facilmente inseribile  
in ogni spazio, per godere dell’antico  
rito di fuoco e acqua.

Sauna and shower combined in  
a practical union, easily adaptable  
in every space, to enjoy some  
ancient rite of �re and water.
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Dimensioni

x3/4 persone: 
205x207x204 H 
Potenza max: 3,6 kW

x2/3 persone: 
205x172x204 H 
Potenza max: 3 kW

x1 persona: 
200x92x204 H 
Potenza max: 2,3 kW

Realizzazioni  
anche su misura

Installazione

Parete – Angolo

Caratteristiche sauna

Mestolo in legno

Mastellino in legno

Mensola porta essenze 
/ porta occhiali

Porta salviette

Struttura basamento  
con piedini regolabili

Cromoterapia diffusa  
a Led RGB con 3 cicli,  
cambio colore automatico 
e funzione iride da 42 colori

Porta vetro temperato, 
spessore 8 mm

Stufa con pietre

Pannello interno con  
lastra di protezione 
ultrapiatta Laminam® 
(�nitura bronzo) 
posizionata dietro  
la stufa

Pannello di controllo: 
pannello touch con �nitura 
in vetro bianco

Caratteristiche cabina doccia

Piatto doccia

Pareti attrezzate  
con rubinetteria  
termostatica  
e 4 sof�oni verticali

Doccetta

Chiusura con porta  
battente in cristallo  
da 8 mm

Pedana in legno 
multistrato marino

Schede tecniche

Accessori sauna

Poggiaschiena  
double-face abachi

Vetro Stopsol

Sistema audio:  
con ingresso USB o AUX;  
2 casse stereo ausiliarie

Finiture

Esterno: hemlock  
/ hemlock e pannello 
frontale in wenge

Interno: hemlock

Arredamenti: abachi

Measurement

x3/4 persons: 
205x207x204 H 
Max power: 3,6 kW

x2/3 persons: 
205x172x204 H 
Max power: 3 kW

x1 person: 
200x92x204 H 
Max power: 2,3 kW

Can be custom-made

Installation

Wall – Corner

Speci�cations sauna

Wooden ladle

Wooden bucket

Essence/glasses shelf

Towel holder

Base with adjustable feet

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function

Tempered glass door,  
8 mm thick

Stove with stones

Internal panel with  
super-�at Laminam® 
protection plate  
(bronze �nish) placed 
behind the stove

Control panel:  
touch screen panel  
with white glass �nish

Speci�cations shower cubicle

Shower tray

Walls with  
thermostatic taps  
and 4 vertical jets

Handheld shower head

8 mm safety glass 
enclosure with hinged door

Marine plywood  
footboard

Accessories sauna

Abachi wood reversible 
backrest

Stopsol Glass

Sound system:  
with USB or AUX input;  
2 auxiliary stereo speakers

Finishing

Exterior: hemlock  
/ hemlock and wenge 
front panel

Interior: hemlock

Furnishes: abachi wood



 x3/4  x2/3  x1

205x207x204 H 
Potenza max 3,6 kW 
Max power 3,6 kW

205x172x204 H 
Potenza max 3 kW 
Max power 3 kW

200x92x204 H 
Potenza max 2,3 kW 
Max power 2,3 kW

HAMMAM & SAUNE /

Alla cabina doccia si accede mediante una porta con apertura a bilico e maniglia in legno uguale a quella della sauna.   

Enter the shower unit via a pivot door featuring a wooden handle match the sauna handle. 

Box con sof�one integrato, rubinetteria termostatica, doccetta, 4 jets verticali e pedana in multistrato marino.

Cubicle with integrated hot spray, thermostatic taps, shower head, 4 vertical jets and platform in marine plywood.
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Linee morbide che valorizzano il senso 
dell’abbraccio e la leggerezza con un 
giusto equilibrio tra legno eco-trattato 
e vetro di altissima qualità. All’aspetto 
esteriore si unisce l’anima vitale della sauna, 
rappresentata dal calore. La tecnologia 
Sauna Vita® ha messo a punto un sistema  
di massima ef�cienza formato da una 
caldaia di tre tipologie (con diversa potenza 
in base alla cubatura della sauna), un 
pannello digitale di controllo, una sonda di 
rilevazione dell’umidità e della temperatura.

Soft lines which appraise a sense of the 
embrace and lightness with a correct 
equilibrium between eco-treated wood 
and glass of high quality. Heat is essential 
part of sauna, Sauna Vita® technology has 
developed a maximum ef�ciency system 
formed by a heater of three typologies  
(with different caloric power according to 
the cubic volume of the sauna), a digital 
control panel, a damp and the temperature 
level sensor.
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Al legno, che è il materiale per eccellenza 
della sauna �nlandese, la nostra ricerca per 
una piena soddisfazione di ogni desiderio 
estetico ci ha condotto a utilizzare il vetro 
non solo per la realizzazione della porta, 
ma anche per la struttura stessa. La 
tipologia ad angolo testimonia la perfezione 
raggiunta nel dare alla sauna un piacere 
in�nito.

Wood is the main material of a Finnish 
sauna, we are always searching for full 
satisfaction of aesthetical desire, so we 
decided to use glass in the structure itself. 
The corner model con�rms the level of 
perfection we have reached allowing us to 
present you a sauna which is an in�nitive 
pleasure. 
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Dimensioni

x3/4 persone: 
200x142x204 H 
Potenza max: 4,5 kW

x3 persone: 
205x127x204 H 
Potenza max: 3,6 kW

x2/3 persone: 
165x127x204 H 
Potenza max: 3 kW

x2/3 persone: 
150x127x204 H 
Potenza max: 3 kW

x2/3 persone: 
205x92x204 H 
Potenza max: 3 kW

x2 persone: 
165x92x204 H 
Potenza max: 2,3 kW

x2 persone: 
120x127x204 H 
Potenza max: 2,3 kW

x2 persone: 
120x127x204 H (curvo) 
Potenza max: 2,3 kW

x1 persona: 
120x92x204 H 
(in 2 versioni) 
Potenza max: 2,3 kW

Realizzazioni  
anche su misura

Installazione

Parete – Angolo – Nicchia

Caratteristiche

Mestolo in legno

Mastellino in legno

Mensola porta essenze  
/ porta occhiali

Porta salviette

Struttura basamento  
con piedini regolabili

Cromoterapia diffusa  
a Led RGB con 3 cicli,  
cambio colore automatico  
e funzione iride da 42 colori

Chiusure vetro temperato, 
spessore 8 mm

Stufa con pietre

Pannello interno con  
lastra di protezione 
ultrapiatta Laminam® 
(�nitura bronzo) 
posizionata dietro la stufa

Pannello di controllo: 
pannello touch con �nitura  
in vetro bianco

Accessori

Poggiaschiena  
double-face abachi

Vetro Stopsol

Sistema audio:  
con ingresso USB o AUX;  
2 casse stereo ausiliarie

Finiture

Esterno: hemlock  
/ hemlock e pannello 
frontale in wengè

Interno: hemlock

Arredamenti: abachi

Measurement

x3/4 persons: 
200x142x204 H 
Max power: 4,5 kW

x3 persons: 
205x127x204 H 
Max power: 3,6 kW

x2/3 persons: 
165x127x204 H 
Max power: 3 kW

x2/3 persons: 
150x127x204 H 
Max power: 2,3 kW

x2/3 persons: 
205x92x204 H 
Max power: 3 kW

x2 persons: 
165x92x204 H 
Max power: 2,3 kW

x2 persons: 
120x127x204 H 
Max power: 2,3 kW

x2 persons: 
120x127x204 H 
(curved) 
Max power: 2,3 kW

x1 persons: 
120x92x204 H 
(in 2 versions) 
Max power: 2,3 kW

Can be custom-made

Installation

Wall – Corner – Niche

Speci�cations

Wooden ladle

Wooden bucket

Essence/glasses shelf

Towel holder

Base with adjustable feet

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function

Tempered glass 
enclosures, 8 mm thick

Stove with stones

Internal panel with  
super-�at Laminam® 
protection plate  
(bronze �nish) placed 
behind the stove

Control panel:  
touch screen panel  
with white glass �nish

Accessories

Abachi wood reversible 
backrest

Stopsol Glass

Sound system:  
with USB or AUX input;  
2 auxiliary stereo speakers

Finishing

Exterior: hemlock  
/ hemlock and wenge 
front panel

Interior: hemlock

Furnishes: abachi wood



 x1

 x2/3

 x3

 x1

 x2

 x3/4

 x2

 x2/3

 x2

 x2/3

 x2/3

 x3

120x92x204 H
Potenza max 2,3 kW dx/sx
Max power 2,3 kW rh/lh

150x127x204 H
Potenza max 3 kW dx/sx
Max power 3 kW rh/lh

200x127x204 H
Potenza max 3,6 kW
Max power 3,6 kW

120x92x204 H
Potenza max 2,3 kW dx/sx
Max power 2,3 kW rh/lh

165x92x204 H
Potenza max 2,3 kW dx/sx
Max power 2,3 kW rh/lh

200x142x204 H
Potenza max 4,5 kW
Max power 4,5 kW

120x127x204 H
Potenza max 2,3 kW dx/sx
Max power 2,3 kW rh/lh

165x127x204 H
Potenza max 3 kW
Max power 3 kW

120x127x204 H
Potenza max 2,3 kW dx/sx
Max power 2,3 kW rh/lh

165x127x204 H
Potenza max 3 kW
Max power 3 kW

205x92x204 H
Potenza max 3 kW
Max power 3 kW

205x127x204 H
Potenza max 3,6 kW
Max power 3,6 kW
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L’installazione di un sistema di cromoterapia a Led 
permette di immergersi nei colori e nella loro bene�ca 
in�uenza per stimolare gioia, energia e per godersi  
un meritato relax.

Led colour therapy systems allows you to immerge  
into the colours and gain from their bene�cial in�uence  
to stimulate joy, energy in order to enjoy a well  
deserved relax.

La musica è passione, è relax, è emozione.  
Sauna Vita® porta la musica nella sauna con la possibilità  
di aggiungere un sistema audio formato dalla 
�lodiffusione e dalla predisposizione per l’ingresso iPod®. 

Music is passion, relaxation, emotion. Sauna Vita®  
brings music into the sauna with the possibility  
to add an audio system and the option to insert your 
iPod®.

La stufa, centro naturale della sauna, è in una posizione 
assolutamente sicura e può essere separata dalla 
struttura con un pannello in Laminam®, materiale 
altamente tecnologico che consente una totale 
protezione dal calore. Il Laminam® non ha solo ottime 
prestazioni tecniche, ma anche un gradevole aspetto 
che ben si inserisce nell’accurata estetica della sauna.

The heater, natural center of the sauna, is located in a 
safe place and it’s isolated from the framework  
by a Laminam® panel, an highly technological material 
that allows a total protection from the heat.  
Laminam® doesn’t have only good technical 
performances, but also a pleasant aspect that perfectly 
match with the accurate aesthetics of the sauna.
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La sauna è realizzata interamente in abete 
di risonanza. L’illuminazione interna crea 
un particolare effetto raggiato grazie alla 
azione della luce diffusa da una lampada 
sulle doghe del rivestimento. L’arredo è 
completato da una panca in abete.  
La maniglia sempre in legno è integrata in 
tutto il lato lungo della porta per una presa 
sicura ed una naturale presenza decorativa. 
La porta in vetro è indispensabile per la 
vivibilità dell’ambiente. La �nitura stopsol 
garantisce le condizioni migliori con 
un’ottima visibilità verso l’esterno ed un 
parziale oscuramento verso l’interno.

The sauna is made entirely of �r resonance. 
The inner lighting creates a unique ray 
effect thanks to the diffused light �tted 
to the wooden staved wall. A �r bench 
completes the furnishing. The wooden 
handle is integrated on the entire length  
of the door to provide an easy, safe grip 
and a natural decorative presence.  
Shine through and discreet, bright and 
re�ned. Crystal glass door is essential. 
Stopsol �nishing ensures the best 
conditions with good visibility to the outside 
and a partial obscuration inside.
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Dimensioni

x6 persone: 
300x192x204 H 
Potenza max: 9 kW

x4/5 persone: 
250x192x204 H 
Potenza max: 9 kW

x4 persone: 
200x192x204 H 
Potenza max: 6 kW

x3/4 persone: 
200x142x204 H 
Potenza max: 4,5 kW

x2/3 persone: 
160x127x204 H 
Potenza max: 3 kW

x2 persone: 
120x127x204 H 
Potenza max: 2,3 kW

x1 persona: 
120x92x204 H 
Potenza max: 2,3 kW

Realizzazioni  
anche su misura

Installazione

Parete – Angolo – Nicchia

Finiture

Esterno: abete

Interno: abete

Arredamenti: abete

Accessori sauna

Poggiaschiena  
double-face abete

Poggiatesta abete

Vetro Stopsol

Sistema audio: con 
ingresso USB o AUX;  
2 casse stereo ausiliarie

Cromoterapia diffusa  
a Led RGB con 3 cicli, 
cambio colore automatico 
e funzione iride da 42 colori 
(sostituisce la lampada 
interna di serie)

Fungo di emergenza

Protezione in Laminam®

Caratteristiche

Mestolo in legno

Mastellino in legno

Mensola porta essenze  
/ porta occhiali

Porta salviette

Porta accappatoi

Lampada interna 220w

Basamento con piedini 
regolabili

Porta vetro temperato, 
spessore 6 mm

Cerniere regolabili  
su tre dimensioni

Stufa con pietre

Pannello di controllo: 
pannello digitale dotato 
di display gra�co LCD 
blu retroilluminato a 
Led bianchi; rologio 
con datario, controllo 
e gestione tempo 
e temperatura; 
preimpostazione di 
accensione e clessidra 
elettronica

Measurement

x6 persons: 
300x192x204 H 
Max power: 9 kW

x4/5 persons 
250x192x204 H 
Max power: 9 kW

x4 persons: 
200x192x204 H 
Max power: 6 kW

x3/4 persons: 
200x142x204 H 
Max power: 4,5 kW

x2/3 persons: 
160x127x204 H 
Max power: 3 kW

x2 persons 
120x127x204 H 
Max power: 2,3 kW

x1 person: 
120x92x204 H 
Max power: 2,3 kW

Can be custom-made

Installation

Wall – Corner – Niche

Finishing

Exterior: spruce

Interior: spruce

Furnishes: spruce

Accessories sauna

Reversible spruce 
backrest

Spruce headrest

Stopsol glass

Sound system:  
with USB or AUX input;  
2 auxiliary stereo speakers

RGB Led chromotherapy 
with 3 cycles, automatic 
colour change and 
42-colour iris function 
(replaces the standard 
interior light)

Emergency mushroom 
button

Laminam® protection

Speci�cations

Wooden ladle

Wooden bucket

Essence/glasses shelf

Towel holder

Bathrobe hook

220w interior light

Base with adjustable feet

Tempered glass door,  
6 mm thick

Three-dimensional 
adjustable hinges

Stove with stones

Control panel: digital 
panel equipped with white 

Led backlit blue LCD 
display; date clock, time 
and temperature control; 
switch-on pre-setting  
and electronic hour glass



 x1

 x4

 x2

 x4/5

 x2/3

 x6

 x3/4

120x92x204 H
Potenza max 2,3 kW
Max power 2,3 kW

200x192x204 H
Potenza max 6 kW
Max power 6 kW

120x127x204 H
Potenza max 2,3 kW dx/sx
Max power 2,3 kW rh/lh

250x192x204 H
Potenza max 9 kW
Max power 9 kW

160x127x204 H
Potenza max 3 kW
Max power 3 kW

300x192x204 H
Potenza max 9 kW
Max power 9 kW

200x142x204 H
Potenza max 4,5 kW
Max power 4,5 kW
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Oltre la raf�nata parete in vetro con porta 
battente e cerniere eleganti, si apre uno 
spazio dal comfort naturale.  
Le funzioni della sauna sono controllate  
da una tastiera digitale perfettamente 
integrato nella forma e nello stile di Kyra, 
con tasti che s’illuminano appena s�orati.

Beyond the sophisticated stop sol glass 
wall with a hinged door on elegant hinges 
lies a space oozing natural comfort.  
The sauna functions are controlled  
on a touch screen which blends in 
seamlessly with the structure and style  
of Kyra, with keys that light up as soon as 
you touch them.
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Dimensioni

x6 persone: 
Sauna 246x246x204 H 
Potenza max: 9 kW

x5/6 persone: 
Sauna 246x192x204 H 
Potenza max: 9 kW

x5 persone: 
Sauna 246x156x204 H 
Potenza max: 6 kW

x4/5 persone: 
Sauna 192x192x204 H 
Potenza max: 6 kW

x4 persone: 
Sauna 192x156x204 H 
Potenza max: 4,5 kW

x3/4 persone: 
Sauna 192x120x204 H 
Potenza max: 3,6 kW

x2/3 persone: 
Sauna 156x120x204 H 
Potenza max: 3 kW

x2 persone: 
Sauna 156x102x204 H 
Potenza max: 3 kW

x1 persona: 
Sauna 120x102x204 H 
Potenza max: 2,3 kW

Realizzazioni  
anche su misura

Installazione

Parete – Angolo – Nicchia

Caratteristiche

Mestolo in legno

Mastellino in legno

Lampada interna 220w

Basamento con piedini 
regolabili

Porta vetro temperato, 
spessore 8 mm

Cerniere per 
posizionamento  
porta 180°

Stufa con pietre

Pannello di controllo: 
pannello digitale 

retroilluminato a Led 
(funzione On/Off – Luce – 
selezione Temperatura)

Clessidra

Accessori sauna

Poggiaschiena  
double-face abete

Poggiatesta abete

Cromoterapia

Fungo di emergenza

Finiture

Esterno: abete

Interno: abete

Arredamenti: abachi

Coimbentazione  
in lana di roccia

Measurement

x6 persons: 
Sauna 246x246x204 H 
Max power: 9 kW

x5/6 persons: 
Sauna 246x192x204 H 
Max power: 9 kW

x5 persons: 
Sauna 246x156x204 H 
Max power: 6 kW

x4/5 persons: 
Sauna 192x192x204 H 
Max power: 6 kW

x4 persons: 
Sauna 192x156x204 H 
Max power: 4,5 kW

x3/4 persons: 
Sauna 192x120x204 H 
Max power: 3,6 kW

x2/3 persons: 
Sauna 156x120x204 H 
Max power: 3 kW

x2 persons: 
Sauna 156x102x204 H 
Max power: 3 kW

x1 person: 
Sauna 120x102x204 H 
Max power: 2,3 kW

Can be custom-made

Installation

Wall – Corner – Niche

Speci�cations

Wooden ladle

Wooden bucket

220w interior light

Base with adjustable feet

Tempered glass door,  
8 mm thick

180° door hinges

Stove with stones

Control panel:  
Led backlit digital panel  
(On/Off – Light – 
Temperature selection)

Hourglass

Accessories sauna

Reversible spruce 
backrest

Spruce headrest

Chromotherapy

Emergency mushroom 
button

Finishing

Exterior: spruce

Interior: spruce

Furnishes: abachi wood

Rockwool insulation
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Hammam, nella lingua originale, è una particolare situazione ambientale ottenuta 
mediante la combinazione di umidità e calore. L’umidità relativa dell’80% e la 
temperatura di 40 gradi creano una nube di vapore acqueo che provoca una intensa 
sudorazione.
La temperatura meno elevata, rispetto alla sauna, ne contiene peraltro la quantità, ma 
i tempi di permanenza più lunghi favoriscono una maggior perdita di liquidi, bene�cando 
il sistema respiratorio, favorendo la puri�cazione della pelle e la riduzione dello stress. 
Bene�ci che risultano ampli�cati dell’abbinamento con successiva doccia fredda.

Hammam, in the original language, is a particular environment situation obtained through
the combination of damp and heat. The 80% relative damp and the temperature
of 40 degrees create a cloud of aqueous steam that causes an intense perspiration.
The least elevated temperature, in comparison to the sauna, restrain the quantity of it,  
but the longer times of permanence favours a greater loss of liquids, bene�ting the 
respiratory system favouring the puri�cation of the skin and the reduction the stress.
These bene�ts result ampli�ed by the combination with following cold shower.

BAGNO TURCO PROFESSIONAL · TURKISH BATH PROFESSIONAL /

Volta a crociera,  
a botte o inclinato
Cross vault ceiling,  
barrel or sloping

Porta con �sso
Door + �xed element

Sedute a muro rivestibili
On wall coverable seat

Angolo  
lavabo
Sink

Generatore 
di vapore
External  
steam 
generator

Luce / Light

Sistema audio
Audio system

Elemento �sso
Fixed element

Kit coinbentazione
Insulation kit



Tre soluzioni hammam per la casa  
e le Spa, con una diversa localizzazione 
del generatore di vapore: da incassare 
o posizionare in vani tecnici dedicati. 
Tecnologia avanzata per una nuova 
modalità di allestimento.

Steam Mini è la soluzione con una potenza 
ideale per gli ambienti contenuti che vanno 
dai 3,5 ai 5,5 m3.  
Grazie al suo design moderno, può essere 
installato sulla parete oppure alloggiato 
comodamente in un vano tecnico per 
lasciare l’estetica assolutamente pulita.

Three different hammam proposals, both 
for residential and Spa, with two different 
positions of the steam generator: encased 
into the wall or installed externally in a 
technical space. Advanced technology  
to create a new way of setting up.

Steam Mini is a solution with an ideal  
power rating for con�ned spaces ranging 
between 3,5 and 5,5 m3.  
Thanks to its modern design, it can be 
installed on the wall or housed  
conveniently in a technical compartment, 
affording perfectly clean-cut styling.
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Display Lcd per il controllo di tutte le funzioni.

Keyboard Lcd display keyboard to manage every 
function.

Sistema audio dotato di casse per la diffusione del 
suono e uscita USB per la connessione dei dispositivi 
audio.

Hi – � sound system with speakers to �ll the room with 
sound. USB output to connect audio devices.

La terapia dei colori per una raf�nata pratica di 
benessere.

Colour therapy to give re�ned well being.

Steam Mini è la soluzione con una potenza ideale per gli 
ambienti contenuti che vanno dai 3,5 ai 5,5 m3. Grazie al 
suo design moderno, può essere installato sulla parete 
oppure alloggiato comodamente in un vano tecnico per 
lasciare l’estetica assolutamente pulita. 

Steam Mini is a solution with an ideal power rating for 
con�ned spaces ranging between 3,5 and 5,5 m3. 
Thanks to its modern design, it can be installed on the 
wall or housed conveniently in a technical compartment, 
affording perfectly clean-cut styling.



Dimensioni

Installazione esterno muro 
52x18x44 H 
Potenza max: 12 kW

Installazione semincasso 
mediante cassa in acciaio 
52x9x44 H 
Potenza max: 12 kW

Installazione

Esterno muro

Semincasso

Caratteristiche

Sistema di decalci�cazione  
per caldaia erogatore 
vapore con dispenser  
per aromaterapia

Display programmazione 
settimanale a fasce orarie

Gestione di: 
Luce-cromoterapia 
Sistema audio 
Programmazione 
settimanale 
Ventilatore 
USB / AUX

Predisposto per: 
Pompe peristaltiche 
(2 aromi)

Accessori

USB

Tastiera touch

Tastiera touch con 
rubinetteria

Finiture

Bianco

Dimensioni

58x13x31,5 H 
Potenza max: 5 kW

Installazione

Esterno muro

Caratteristiche

Sistema di decalci�cazione  
per caldaia erogatore 
vapore con dispenser  
per aromaterapia

Display

Gestione di: 
Luce-cromoterapia 
Sistema audio 
Programmazione 
settimanale 
USB / AUX

Finiture

Bianco

Dimensioni

Da 37,5 a 46,5  
x da 54,5 a 63,5  
x da 81,5 a 89 H 
Potenza max: 48 kW

Caratteristiche

Display gra�co remotabile

Gestione fasce orarie  
e temperature  
con programmazione 
giornaliera o settimanale 
sonda passiva  
di temperatura

Predisposto per: 
La gestione essenze  
e ciclo di attivazione  
(�no a 3 essenze max)

Ciclo di sani�cazione

Controllo di due ventilatori

On-off per la gestione della  
luce interna da display

Richiede la 
predisposizione  
di un vano tecnico

Accessori

Kit remotazione terminale 
per umidi�catori

Tubo vap. spiral. acc.  
D.= 30 mm

Kit uscita vapore  
UE 25-65 kg/H y + tubo

Distributore con foro cieco 
(2 pezzi)

Kit double check valve

Tubo gomma radio  
di 40x50 - 1 metro lineare

Modulo audio alimentato 
a 230V con ingresso 
USB-AUX e gestione 
cromoterapia con  
display LCD integrato

Disponibili casse audio  
+ faro cromoterapia-luce



Measurement

External wall installation 
52x18x44 H 
Max power: 12 kW

Semi built-in installation 
via steel casing 
52x9x44 H 
Max power: 12 kW

Installation

External wall

Semi built-in

Speci�cations

Boiler descaling system 
steam dispenser with 
aromatherapy diffuser

Display weekly 
programming in time slots

Control of: 
Light-chromotherapy 
Sound system: 
Weekly programming 
Fan 
USB / AUX

Enables the installation 
of: peristaltic pumps  
(2 aromas)

Accessories

USB

Touch keypad

Touch keypad with taps

Finishing

White

Measurement

58x13x31,5 H 
Max power: 5 kW

Installation

External wall

Speci�cations

Boiler descaling system 
steam dispenser with 
aromatherapy diffuser

Display

Control of: 
Light-chromotherapy 
Sound system 
Weekly programming 
USB / AUX

Finishing

White

Measurement

From 37,5 to 46,5  
x From 54,5 to 63,5  
x From 81,5 to 89 H 
Max power: 48 kW

Speci�cations

Weekly or daily 
programming of time slots 
and temperature passive 
temperature sensor

Enables the installation of: 
Essence management 
and activation cycle 
(up to 3 essences) 
Sanitation cycle 
Control of two fans

On-off management of the 
display internal light

It requires the 
preparation of a technical 
compartment

Accessories

Terminal remoting kit  
for humidi�ers

Spiral steel steam tube  
D.= 30 mm

Steam outlet kit  
UE 25-65 kg/H y + tube

Dispenser with blind hold 
(2 pieces)

Double check valve kit

Rubber hose 40×50 radio 
1 linear metre

230V sound system  
with USB-AUX input  
and chromotherapy  
with built-in LCD display

Speakers-chromotherapy 
light available
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L’installazione a parete 
(vano tecnico), è l’ideale 
per l’utilizzo professionale.

La gestione delle funzioni 
può essere controllata 
direttamente, con  
display a bordo del 
generatore di vapore,  
o in modalità remota 
tramite display LCD.

Wall installation (technical 
compartment) is ideal  
for the professional use.

Selection of functions  
can be managed  
directly through a LCD 
integrated display, or 
managed remotely.

Il generatore a  
semi-incasso diventa 
elemento d’arredo, 
elegante e lineare.  
Il display LCD, posto 
all’interno dell’hammam, 
permette il controllo  
di tutte le funzioni.

Ideale per l’utilizzo 

domestico.

Semi-encased steam 
generator becomes a 
design element, elegant 
and with clean style.

LCD display enables  
to manage every  
function from the inside  
of the hammam. 



Coibentare le pareti ed il 
sof�tto del vano assicura 
una resa migliore ed un 
minor consumo di energia, 
evitando dispersione di 
calore.

Sauna Vita® comprende 
un kit di pannelli 
completamente isolanti 
da 60x125 cm, spessi 
3 cm, rivestiti in malta 
cementizia.

Il rivestimento di �nitura,  
mosaico o piastrelle, 
e le eventuali opere in 
muratura o cartongesso 
richieste, rientrano 
nell’ambito della 
personalizzazione 
dell’ambiente.

Kit coinbentazione con: 
- pannelli isolanti  
 da 60x125 cm 
- �nitura per ricoprire:  
 mosaico o piastrelle.

Insulating the walls and the 
ceiling of the room ensures 
greater output and lower 
energy consumption,  
by avoiding heat dispersal.

Sauna Vita® includes a kit 
of 60x125 cm, 3 cm thick 
panels, which insulate 
completely and are 
covered in cement mortar.

Their �nishings, in mosaic 
or tiles, and any brickwork 

or plasterboarding can  
be freely personalised  
by the client.

Insulation kit with: 
- insulating panels  
 60x125 cms

- �nish to cover:  
 mosaic or tiles.

Lo spazio richiesto:  
Sv Steam è in grado  
di soddisfare ambienti  
�no a 12,5 m3.

Space needing: Steam 
generator suitable for 
ambience up to 12,5 m3.

Evita l’effetto pioggia 
quando il vapore si 
condensa.

Se la scelta ricade sul 
sof�tto spiovente la 
pendenza deve essere 
almeno del 15%.

These three shapes avoid 
the rain effect when steam 
condenses.

In the case of the steep 
roof, the pitch should  
be at least 15%.

Volta a botte.

Barrel vaulted ceiling.

Sof�tto inclinato.

Sloping ceiling.

Volta a crociera.

Cross vault ceiling.
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Componenti fondamentali 
per garantire il corretto 
funzionamento del bagno 
di vapore. Le porte e gli 
elementi �ssi, entrambi in 
cristallo temperato da 6 
mm, sono espressamente 
creati per assolvere alla 
funzione di tenuta del 
vapore ed evitare l’entrata 
di aria fredda.

 

Fundamental components 
to preserve the proper 
function of the Turkish bath.  
Doors and �xed elements, 
both in crystal glass  
6 mm thick, are specially 
designed to perform 
steam keeping and avoid 
fresh air incoming.

Seduta lineare  
con schienale.

Linear seat  
with backrest.

Seduta lineare  
senza schienale.

Linear seat  
without backrest.

Seduta ad angolo 
con schienale.

Corner installation 
seat with backrest.

Seduta ad angolo 
senza schienale.

Corner installation 
seat without backrest.

Seduta curva  
con schienale.

Curved seat  
with backrest.

Seduta curva  
senza schienale.

Curved seat  
without backrest.

Seduta lineare  
con schienale.

Linear seat  
with backrest.

Seduta lineare  
senza schienale.

Linear seat  
without backrest.

Seduta ad angolo 
con schienale.

Corner installation 
seat with backrest.

Seduta ad angolo 
senza schienale.

Corner installation 
seat without backrest.

Angolo lavabo.

Sink.

Angolo lavabo.

Sink.

Sedute a muro rivestibili 
(su misura).

On wall coverable seat 
(custon made size).

Porta con �sso.

Door + �xed element.

Porta.

Door.

Elemento �sso.

Fixed element.







Con Hafro-Geromin, ogni casa può dotarsi di un Hammam. La pratica salutare del 
bagno di vapore non è più esclusiva dei sistemi professionali o di ambienti speciali,  
ma grazie alla conoscenza dei materiali e allo sviluppo di nuove tecniche progettuali 
può essere portata con pieno successo e soddisfazione nel bagno di casa.
Il bagno turco è una pratica molto utile ed ef�cace per gestire naturalmente lo stress 
della vita contemporanea e per questo Hafro-Geromin lo ha immaginato facilmente 
inseribile in ogni casa. Un obiettivo che ha dato vita a sistemi innovativi per incontrare 
tutte le esigenze e darti nuove meravigliose possibilità di benessere.

With Hafro-Geromin, every home can have its own steam bath. The health-giving 
properties of steam baths are no longer exclusively the realm of professional systems 
or specialist locations, but, thanks to improved knowledge of materials and the 
development of new design techniques, they can very successfully and satisfactorily  
be brought into the home bathroom.
Turkish baths are a very useful and effective way of naturally managing the stresses  
of contemporary life and that is why Hafro-Geromin decided that they could easily 
become part of any home. This objective gave rise to innovative systems that ful�l all 
your needs and give you wonderful new opportunities for wellness.
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Volta a crociera,  
a botte o inclinato
Cross vault ceiling,  
barrel or sloping

Porta con �sso
Door + �xed element

Sedute / seat

Generatore  
di vapore
External steam 
generator

Lavabo / Sink

Luce / Light

Porta / Door

Elemento �sso
Fixed element

Kit coinbentazione
Insulation kit



Un concentrato di tecnologia e design 
d’avanguardia caratterizzano la linea 
Rigenera, essenziale colonna multifunzione 
con generatore di vapore per bagno turco.

A combination of technology and innovative 
design characterize the line Rigenera, 
essential multifunction column with steam 
generator and turkish bath.





Erogatore di vapore
Steam dispenser

Cromoterapia
Cromoteraphy

Rubinetteria con doccetta integrata
Faucet with integrated hand shower

Potenza generatore di vapore: 3-4-5-6 kW,  
consente di allestire Hammam �no a 6,5 m3

Steam generator power: 3-4-5-6 kW,  
means Hammam till 6,5 m3

Sistema audio con Bluetooth
Bluetooth Sound System
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Erogatore di vapore
Steam dispenser

Cromoterapia
Cromoteraphy

Potenza generatore di vapore: 3-4-5-6 kW,  
consente di allestire Hammam �no a 6,5 m3

Steam generator power: 3-4-5-6 kW,  
means Hammam till 6,5 m3

Sistema audio con Bluetooth
Bluetooth Sound System
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Aromaterapia e �toterapia
Aroma therapy and phyto therapy

Cascata a velo
Veil cascade

Doccetta raining
“Raining” hand shower

Cromoterapia
Cromoteraphy

Miscelatore termostatico
Thermostatic tap

Sof�oni vericali
Vertical jets
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Aromaterapia e �toterapia
Aroma therapy and phito therapy

Cascata a velo in acciaio
Veil cascade in steel

Doccetta raining
“Raining” hand shower

Cromoterapia
Cromoteraphy

Miscelatore termostatico
Thermostatic tap

Sedile richiudibile in poliuretano  
con inserti in acciaio inox
Closable seat in steel  
and polyurethane

3 jets idromassaggio a 3 funzioni: 
nebulizzante, pulsato e raining
3 hydromassage jets with 3 functions: 
nebulized, pulsated and rain

L’ambiente può essere personalizzato  
con qualsiasi materiale di �nitura: piastrelle, 
mosaico od altro tipo di rivestimento, per 
esprimere al massimo il proprio stile di vita.
Un ambiente di 4,5 m3, allestito con Rigenera 
200, quest’ultima completa di doccia 
multifunzione. A �ne giornata o dopo  
lo sport, lo spazio Rigenera è l’ambiente 
ideale per recuperare la forma psico�sica: 
doccia, bagno turco, idromassaggio, 
aromaterapia, �toterapia.

I generatori di vapore, capaci di creare un 
temperatura di 40° con un’umidità dell’80%, 
sono incorporati in due diverse tipologie 
di colonna, entrambe dotate di sedile 
richiudibile e display elettronico. Il modello 
200 è allestito con 3 jets idromassaggio, 
sof�one doccia, doccetta e rubinetteria.

The ambience can be customized with any 
�nishing materials: tiles, mosaics and all 
types of brickwork, to best express your 
lifestyle. A room 4,5 m3 wide, �tted with two 
steam generators: Rigenera 100 e 200.  
200 version is equipped with shower.  
At the end of the day, Rigenera is the ideal 
place for regaining your psychophysical 
wellbeing with its shower, Turkish bath 
and wellness program in a fabulous and 
aesthetically perfect solution.

Steam generator, can create a temperature 
of 40° with 80% humidity and is incorporated 
into two different types of columns, both 
equipped with folding seats and electronic 
display. The 200 version equipped with  
3 hydromassage jets, headshower, a small 
shower, taps, and �ttings.





Un unico mobiletto unisce fonte  
d’acqua, il generatore di vapore,  
la luce ed il dispenser aromi.

A single piece of furniture connects  
water source, steam generator,  
light and aroma therapy.

Aromaterapia e �toterapia
Aroma therapy and phyto therapy

Una fonte con mini lavabo in Corian® 
A source with Corian® sink.

Cromoterapia
Cromotherapy

Display elettronico
Electronic display 

Il telecomando controlla 
tutte le funzioni, 
compresa la frequenza 
e il volume della radio. 

Remote controls all functions, 
including the frequency and 
volume of the radio.





Dimensioni

38x10,2x198 H 
Potenza max: 6 kW

Installazione

Incasso

Caratteristiche

Generatore di vapore  
per bagno turco multiclima

Sistema di decalci�cazione 
per caldaia

Miscelatore termostatico 
a 3 vie  
(di cui 1 disponibile per 
sof�one e 1 disponibile  
per eventuali esigenze  
del cliente)

Doccetta raining

Erogatore vapore  
con dispenser  
per aromaterapia

Cromoterapia

Materiale di costruzione: 
acciaio satinato e frontale 
in Cristallo bianco

Accessori

Audio con Bluetooth

Dimensioni

38x10,2x198 H 
Potenza max: 6 kW

Installazione

Incasso

Caratteristiche

Generatore di vapore  
per bagno turco multiclima

Sistema di decalci�cazione 
per caldaia

Erogatore vapore  
con dispenser  
per aromaterapia

Cromoterapia

Materiale di costruzione: 
acciaio satinato e frontale 
in Cristallo bianco

Accessori

Audio con Bluetooth

Dimensioni

38x10,2x198 H 
Potenza max: 6 kW

Installazione

Incasso

Caratteristiche

Generatore di vapore  
per bagno turco multiclima

Sistema di decalci�cazione 
per caldaia

Miscelatore termostatico  
a 4 vie (di cui 1 disponibile  
per sof�one posizionato 
nel tetto)

Doccetta raining

Cascata a velo

Nr. 3 sof�oni verticali

Erogatore vapore  
con dispenser  
per aromaterapia

Cromoterapia

Materiale di costruzione: 
acciaio satinato e frontale 
in Solid Surface



Measurement

38x10,2x198 H 
Max power: 6 kW

Installation

Built-in

Speci�cations

Steam generator for 
Multiclima Turkish baths

Boiler descaling system

3-way thermostatic mixer 
(including 1 available  
for head and 1 available 
for any customer 
requirements)

Rainfall handheld  
shower head

Steam dispenser with 
aromatherapy diffuser

Chromotherapy

Construction material: 
satin steel with white  
glass front

Accessories

Sound with Bluetooth

Measurement

38x10,2x198 H 
Max power: 6 kW

Installation

Built-in

Speci�cations

Steam generator for 
Multiclima Turkish baths

Boiler descaling system

Steam dispenser with 
aromatherapy diffuser

Chromotherapy

Construction material: 
satin steel with white  
glass front

Accessories

Sound with Bluetooth

Measurement

38x10,2x198 H 
Max power: 6 kW

Installation

Built-in

Speci�cations

Steam generator for 
Multiclima Turkish baths

Boiler descaling system

4-way thermostatic mixer 
(of which 1 for the  
shower head positioned 
on the roof)

Rainfall handheld  
shower head

Water blade cascade

3 vertical jets

Steam dispenser with 
aromatherapy diffuser

Chromotherapy

Construction material: 
satin steel with  
Solid Surface front
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Dimensioni

35x11x199 H 
Potenza max: 4 kW

Caratteristiche

Generatore di vapore  
da 4 kW per bagno turco 
multiclima

Sistema di decalci�cazione 
per caldaia

Miscelatore termostatico 
(1 via disponibile per 
gestire sof�one)

Doccetta

Sof�one raining 35x22

Cascata a velo

Nr. 3 sof�oni verticali

Sedile in acciaio e 
poliuretano richiudibile

Erogatore vapore 
con dispenser per 
aromaterapia e �toterapia

Cromoterapia

Tastiera touch

Construction material: 
satin steel and Corian®

Finiture

Corian® Bianco

Dimensioni

40,5x26x73 H 
Potenza max: 6 kW

Caratteristiche

Generatore di vapore

Manutenzione caldaia 
programmata

Sistema di decalci�cazione 
per caldaia

Erogatore vapore 
con dispenser per 
aromaterapia e �toterapia

Ciotolina in Corian®

Cromoterapia

Radio

Display

Telecomando per controllo 
funzioni e temperatura

Fonte acqua fresca

Finiture

Finiture lucide:  
Bianco 
Nero 
Cappuccino

Dimensioni

35x11x206 H 
Potenza max: 4 kW

Caratteristiche

Generatore di vapore  
da 4 kW per bagno turco 
multiclima

Sistema di decalci�cazione 
per caldaia

Miscelatore termostatico

Doccetta

Sof�one raining 35x22

Cascata a velo

Nr. 3 sof�oni verticali

Sedile in acciaio e 
poliuretano richiudibile

Erogatore vapore 
con dispenser per 
aromaterapia e �toterapia

Cromoterapia

Tastiera touch

Materiale di costruzione: 
acciaio satinato e Corian®

Finiture

Corian® Bianco



Measurement

35x11x199 H 
Max power: 4 kW

Speci�cations

4 kW steam  
generator for Multiclima 
Turkish baths

Boiler descaling system

Thermostatic mixer  
(1-way for shower head)

Handheld shower head

35x22 rainfall  
shower head

Water blade cascade

3 vertical jets

Steel and polyurethane 
foldable seat

Steam dispenser with 
aromatherapy and 
phytotherapy diffuser

Chromotherapy

Touch keypad

Construction material: 
satin steel and Corian®

Finishing

White Corian®

Measurement

40,5x26x73 H 
Max power: 6 kW

Speci�cations

Steam generator

Scheduled boiler 
maintenance

Boiler descaling system

Steam dispenser with 
aromatherapy and 
phytotherapy diffuser

Corian® bowl

Chromotherapy

Radio

Display

Function and temperature 
remote control

Fresh water source

Finishing

Polished �nishes: 
White 
Black 
Cappuccino
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Measurement

35x11x206 H 
Max power: 4 kW

Speci�cations

4 kW steam  
generator for Multiclima 
Turkish baths

Boiler descaling system

Thermostatic mixer

Handheld shower head

35x22 rainfall  
shower head

Water blade cascade

3 vertical jets

Steel and polyurethane 
foldable seat

Steam dispenser with 
aromatherapy and 
phytotherapy diffuser

Chromotherapy

Touch keypad

Construction material: 
satin steel and Corian®

Finishing

White Corian®



Coibentare le pareti ed il 
sof�tto del vano assicura 
una resa migliore ed un 
minor consumo di energia, 
evitando dispersione di 
calore.

Hafro-Geromin 
comprende un kit di 
pannelli completamente 
isolanti da 60x125 cm, 
spessi 3 cm, rivestiti 
in malta cementizia. 

Il rivestimento di 
�nitura, mosaico o 
piastrelle, e le eventuali 
opere in muratura o 
cartongesso richieste, 
rientrano nell’ambito 
della personalizzazione 
dell’ambiente.

Kit coinbentazione con: 
- pannelli isolanti  
  da 60x125 cm

- �nitura per ricoprire: 
 mosaico o piastrelle.

Insulating the walls and the 
ceiling of the room ensures 
greater output and lower 
energy consumption,  
by avoiding heat dispersal.

Hafro-Geromin includes 
a kit of 60x125 cm, 3 
cm thick panels, which 
insulate completely and 
are covered in cement 
mortar. Their �nishings, 
in mosaic or tiles, 

and any brickwork or 
plasterboarding can  
be freely personalised  
by the client.

Insulation kit with: 
- insulating panels  
 60x125 cms

- �nish to cover:  
 mosaic or tiles.

Evita l’effetto pioggia 
quando il vapore si 
condensa.

Se la scelta ricade sul 
sof�tto spiovente la 
pendenza deve essere 
almeno del 15%.

L’altezza ottimale di 
220 cm, permette di 
concentrare l’azione del  
vapore sul corpo, evitando 
sprechi di energia 
conseguenti alla tendenza 
a salire dell’aria calda.

These three shapes  
avoid the rain effect  
when steam condenses.

In the case of the steep 
roof, the pitch should  
be at least 15%.

220 cm: the optimum 
height. This height  
would enable the steam 
action to be concentrated 
on the body, avoiding 
energy wastage due.

Volta a botte.

Barrel vaulted ceiling.

Sof�tto inclinato.

Sloping ceiling.

Volta a crociera.

Cross vault ceiling.



m3

Lunghezza e larghezza 
possono variare, sapendo 
che un generatore di 
vapore a seconda della 
potenza può soddisfare 
ambienti di volume 
compreso tra i 3,5 m3  
e 6,5 m3.

Il �usso di vapore sarà  
così sempre bilanciato, 
con temperatura  
e umidità uniformi.

Fino a 3,5 m3 = N° 1 
generatore (Rigenera 200)

Fino a 4,5 m3 = N° 1 
generatore  
(Rigenera 200 incasso)

Fino a 6,5 m3 = N° 1 
generatore (Rigenera 70)

Fino a 6,5 m3 = N° 2 
generatori  

(Rigenera 200 / 70)

Lenght and width may 
vary, steam generator 
selection can satisfy space 
from 3,5 to 6,5 m3. Steam 
will always be equalized, 
temperature and damp  
will always be uniform.

Up to 3,5 m3 = N° 1  
steam (Rigenera 200)

Up to 4,5 m3 = N° 1  
steam  
(Rigenera 200 built-in)

Up to 6,5 m3 = N° 1  
steam (Rigenera 70)

Up to 7/10 m3 = N° 2 
steam  
(Rigenera 200 / 70).
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Sono un elemento 
fondamentale perché 
devono evitare nella 
maniera più assoluta 
l’entrata d’aria e la 
fuoriuscita di vapore, 
assicurando così un 
perfetto isolamento 
dell’ambiente.  
Porte e vetrate, in cristallo 
temperato da 8 mm, 
sono state realizzate 
espressamente per questa 
funzione, con un design 
essenziale e pulito che  
ne facilita l’inserimento in 
ogni tipo di locale.

 

These are fundamental 
element since they prevent 
air from getting in and 
steam from getting out, 
therefore completing the 
insulation of the room. 
8 mm tempered glass 
doors and panels have 
been designed speci�cally 
to this purpose, with 
an essential and clean 
design, which enables 
them to be easily matched 
with all types of bathroom.

Porta singola  
(680 min / 720 max).

Di facile e sicuro montaggio, 
esteticamente piacevole,  
con eleganti pro�li in acciaio,  
maniglia sagomata e una 
larghezza che può variare da 
680 a 720 mm.

Single door  
(680 min / 720 max).

This is the simplest way to 
create a functional entrance 
in technical terms, which is 
easy and safe to assemble 
and is aesthetically pleasing, 
with elegant pro�les made 
of stainless steel, a shaped 
handle and widths that can 
vary from 680 to 720 mm

Lato �sso  
(680 min / 720 max).

Le stesse caratteristiche 
�siche e lo stesso design 
della porta si ritrovano nel 
lato �sso da aggiungere, una 
parete vetrata perfettamente 
isolante che allarga il senso 
dello spazio e dà all’ambiente 
un respiro maggiore.

Fixed sidewalls  
(680 min / 720 max).

The same physical 
characteristics and the same 
design as the door are to be 
found in the �xed sidewall, 
a perfectly insulating glass 
panel that enlarges the sense 
of space and gives the setting 
greater breathing space.

Vetrata  
(0 min / 800-1000-1100-1200 max).

Nei bagni turchi di volume più 
grande, l’utilizzo della vetrata 
isolante, realizzata con gli stessi 
criteri tecnici ed estetici della porta, 
offre una variante progettuale 
di grande interesse, dando la 
possibilità di creare un bagno turco 
con pareti trasparenti

Glass door  
(0 min / 800-1000-1100-1200 max).

In the larger-sized Turkish baths, 
the use of insulating glass doors 
made with the same technical and 
aesthetic criteria as the door offers 
a very interesting planning variant, 
offering the possibility of creating a 
Turkish bath with transparent walls.



Per completare 
l’arredamento 
dell’ambiente si può 
installare un piccolo e 
grazioso lavamani in 
Corian®, completo di 
miscelatore, sifone e 
piletta, per avere sempre 
a disposizione una 
gradevole fonte d’acqua 
fresca. La forma può 
essere semicircolare o 
rettangolare.

To complete the setting,  
a small and stylish Corian® 
basin can be installed 
equipped with a mixer, 
siphon and plug, to get  
a refreshing supply of 
water at any time.  
It can be semi-circular  
or rectangular.



3

5

7

9

4

6

8

2 1

1. Seduta a muro 
ribaltabile 36x30x8 H.

2. Sgabello in acrilico 
40x24,5x44 H.

3. Sgabello in acciaio e 
Corian® 38x27,8x44 H.

4. Sgabelli in Solid Surface 
bianco 42x25x44 H  
e 37,5x25x41,5 H.

5. Panca 100x34x45 H.

6. Sgabello 45x34x45 H.

7. Luce e cromoterapia. 
Una doccia di luce 
colorata. Questa è la 
magni�ca sensazione 
della cromoterapia, 
una raf�nata pratica di 
benessere.  
I faretti inseriti 
nell’ambiente bagno 
turco irradiano la luce 
alla giusta frequenza  
per ottenere dai colori 
gli effetti migliori.

8. Miscelatore 
monocomando a 3 vie. 

9. Miscelatore 
monocomando  
con bocca di 
erogazione.

1. Wall-mount folding  
seat 36x30x8 H.

2. Acrylic stool 
40x24,5x44 H.

3. Steel and Corian®  
stool 38x27,8x44 H.

4. Solid surface stool 
42x25x44 H and 
37,5x25x41,5 H.

5. Bench 100x34x45 H.

6. Stool 45x34x45 H.

7. Cromotherapy and light. 
A shower of coloured 
light. This is the 
extraordinary sensation 
of cromotherapy,  
a re�ned well being 
experience.  
The spotlights irradiate 
light at the right 
frequency to obtain  
the best effect from  
the colours.

8. Three-way single lever 
mixer tap. 

9. Single lever mixer tap 
with spout.
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Design Franco Bertoli

Design, ricerca estetica e funzionale.  
Gemini è la riposta più semplice, veloce  
ed ef�cace al desiderio di un bagno turco 
che si inserisca perfettamente nel bagno 
di casa, da installare direttamente senza 
bisogno di opere particolari.
Con Gemini, Hafro-Geromin ti offre un 
progetto già pronto da adattare alle tue 
esigenze. Le dimensioni sono versatili,  
il tetto personalizzabile e le pareti eleganti  
e sicure. Gemini è l’esperienza  
e la tecnologia Hafro-Geromin sintetizzate  
in un modello esclusivo.

Design, aesthetic and functional research. 
Gemini is the simplest, fastest and most 
effective solution to the desire for a Turkish 
bath that �ts perfectly into your bathroom  
at home, to be installed directly without  
any need for special building work.
With Gemini, Hafro-Geromin offers you a 
ready-made design that can be adapted to 
your requirements. There are versatile sizes, 
a personalisable roof and elegant, safe walls. 
Gemini fuses Hafro-Geromin experience  
and technology in an exclusive model.
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Lato �sso.

Lato porta.

Dimensione massima: 
190x120 cm.

H. 214 cm.

L’apertura può essere  
lato destro o sinistro 
oppure frontale.

Crystal glass panel.

Crystal glass door.

Max measurement: 
190x120 cm.

H. 214 cm.

The entrance could be 
placed on the left,  
on the right or on the front

Installazione ad angolo. 
Apertura frontale o laterale.

Corner installation. 
Front or side entrance.

Installazione a parete. 
Apertura frontale o laterale.

Wall installation. 
Front or side entrance.

Installazione a nicchia.  
Apertura frontale.

Niche installation. 
Front entrance.

Lato / Side 1
Lato / Side 2



Tetto.

Roof.

Rigenera 200 incasso con bagno turco  
max 4,5 m3. Colonna con generatore  
di vapore per bagno turco.

Rigenera 200 built-in, with steam generator  
max 4,5 m3. Shower column and steam 
generator.

Tetto con sof�one.

Built-in roof headshower.

Rigenera 70 max 6,5 m3. Mobile con top  
in Corian® con generatore di vapore.

Rigenera 70 max 6,5 m3. Piece of furniture  
with Corian® top and steam generator.

Tetto con sof�one e cromoterapia.

Built-in roof headshower and colour therapy.

Rigenera 200 max 4,5 m3.  
Colonna doccia multifunzione con  
generatore di vapore per bagno turco.

Rigenera 200 max 4,5 m3.  
Shower column with steam generator.
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Si può scegliere il tetto in versione semplice, oppure dotarlo di sof�one 
anche con la cromoterapia.

It’s possible to order the roof without accessories or equipped with 
headshower and colour therapy.













LE MINIPISCINE  
HAFRO-GEROMIN 
SONO IL LUOGO DELLE 
GRANDI EMOZIONI. 
IL DESIGN UNISCE 
IN FORME ORIGINALI 
ERGONOMIA ED 
ESTETICA, LA 
CONOSCENZA E 
LA TECNOLOGIA 
DELL’ACQUA PORTANO 
IL BENESSERE 
AD UN LIVELLO 
STRAORDINARIO, 
DA VIVERE, COME 
UN PICCOLO MARE 
PRIVATO, NELLA PIENA 
COMODITÀ DELLA 
PROPRIA CASA.

HAFRO-GEROMIN SPA 
ARE THE PLACE OF  
INTENSE EMOTIONS.
THE DESIGN COMBINES 
ERGONOMICS AND 
STYLING IN ORIGINAL 
SHAPES, WHEREBY 
WATER TECHNOLOGY 
AND KNOW-HOW TAKE 
WELLNESS TO AN 
EXTRAORDINARY LEVEL, 
TO BE EXPERIENCED 
LIKE A SMALL, PRIVATE 
SEA, IN THE COMFORT 
OF YOUR OWN HOME.





Le minipiscine Hafro-Geromin sono il luogo delle grandi emozioni. Il design unisce  
in forme originali ergonomia ed estetica, la conoscenza e la tecnologia dell’acqua 
portano il benessere ad un livello straordinario, da vivere, come un piccolo mare 
privato, nella piena comodità della propria casa.

Cinque modelli con dimensioni, numero di sedute e allestimenti diversi per  
rispondere a ogni esigenza. Il rivestimento in polimerico composito, elegante  
nel colore grigio, assicura una totale resistenza ai raggi UV, all’acqua, ai graf�  
e alle ammaccature.  
Le linee sono sempre avvolgenti per dare il massimo del comfort.

Hafro-Geromin Spa are the place of intense emotions. The design combines 
ergonomics and styling in original shapes, whereby water technology and know-how 
take wellness to an extraordinary level, to be experienced like a small, private sea,  
in the comfort of your own home.

Five models differing in size, number of seats and features, to meet every need.  
The elegant grey-coloured cabinet is made from an UV resistant polymer that  
look as real wood but is completely maintenance free. Maximum comfort is provided 
by the enfolding lines of the range.
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Dimensioni
200x200x91 H

Pannelli

Rovere grigio

Finiture interne

Bianco Almond

Dimensioni

200x200x91 H

Pannelli

Rovere grigio

Finiture interne

Bianco Almond

Dimensioni

218x218x91 H

Pannelli

Rovere grigio

Finiture interne

Bianco Almond

Dimensioni

218x218x91 H

Pannelli

Rovere grigio

Finiture interne

Bianco Almond

Dimensioni

230x230x93 H

Pannelli

Rovere grigio

Finiture interne

Bianco Almond

Dimensioni

230x230x93 H

Pannelli

Rovere grigio

Finiture interne

Bianco Almond

Dimensioni

213x160x75 H

Pannelli

Rovere grigio

Finiture interne

Bianco Almond

Dimensioni

213x160x75 H

Pannelli

Rovere grigio

Finiture interne

Bianco Almond

Dimensioni
Ø 200x90 H

Pannelli

Rovere grigio

Finiture interne

Bianco Almond

Dimensioni

Ø 218x90 H

Pannelli

Rovere grigio

Finiture interne

Bianco Almond

Dimensioni

Ø 240x100 H

Finiture interne

Bianco Almond

Dimensioni

380x240x100 H

Pannelli

Rovere grigio

Finiture interne

Bianco Almond
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Measurement
200x200x91 H

Panels

Grey durmast

Finishing

Almond White

Measurement

200x200x91 H

Panels

Grey durmast

Finishing

Almond White

Measurement

218x218x91 H

Panels

Grey durmast

Finishing

Almond White

Measurement

218x218x91 H

Panels

Grey durmast

Finishing

Almond White

Measurement

230x230x93 H

Panels

Grey durmast

Finishing

Almond White

Measurement

230x230x93 H

Panels

Grey durmast

Finishing

Almond White

Measurement

213x160x75 H

Panels

Grey durmast

Finishing

Almond White

Measurement

213x160x75 H

Panels

Grey durmast

Finishing

Almond White

Measurement
Ø 200x90 H

Panels

Grey durmast

Finishing

Almond White

Measurement

Ø 218x90 H

Panels

Grey durmast

Finishing

Almond White

Measurement

Ø 240x100 H

Finishing

Almond White

Measurement

380x240x100 H

Panels

Grey durmast

Finishing

Almond White



Moon freestanding
Soluzione fuori terra che si adatta a 
qualunque spazio interno ed esterno, 
regalando a ogni ambiente un tocco di stile  
e tutto il benessere �rmato Egoè.  
L’ampia gamma di rivestimenti e gli optional 
hi-tech di cui è dotata, rendono questa Spa 
un piccolo gioiello di comfort ed eleganza, 
da godere nell’accogliente atmosfera della 
propria casa, o nel suggestivo scenario di  
un giardino immerso nel verde.

Moon incasso
Soluzione da incasso che trasforma 
qualunque spazio in un’area relax privata, 
in cui abbandonarsi e rigenerare i sensi. 
Ogni particolare è studiato per rendere 
l’esperienza ancora più suggestiva e 
appagante: il riscaldatore, che assicura  
la giusta temperatura di utilizzo, 
l’illuminazione interna, e gli impianti audio, 
completano il piacere dell’immersione, 
creando la giusta atmosfera.

Moon freestanding
Above the ground outdoor or indoor 
solution that confers a touch of style to any 
environment and the exclusive wellbeing 
by Egoè. The wide range of coatings and 
the optional high-tech equipment available, 
turn Santosa into a small, comfortable and 
elegant jewel that can be enjoyed in your  
own home or in the charming atmosphere  
of a green garden.

Moon built-in
Built-in solution that transforms any 
environment into a private relaxation area, 
where one is free to let himself go and 
regenerate his senses. Every detail was 
studied to make the experience even more 
fascinating and rewarding: the heater to 
ensure the appropriate temperature of use, 
the internal lights and the audio system 
complete the pleasure of the immersion  
while creating the right atmosphere.









Dimensioni

x2/3 persone: 
186x186x85 H

Installazione

Freestanding

Caratteristiche

Tipo: stand-alone

Uso: interno/esterno

Struttura autoportante

4 postazioni air-massage 
a 196 microfori

8 bocchette 
idromassaggio

2 poggiatesta

2 fari illuminazione interna 
in acciaio inox  
Led RGB 7 colori  
- ø 83 mm - 4 W  
- 230v - 50 Hz

Centralina polifunzionale 
gestione vasca

Funzione antigelo

Pesi e volumi

Capacità vasca: 700 l

Peso a vuoto: 310 kg

Peso a pieno carico:  
950 kg

Pompe

1 pompa sof�ante  
da 0,40 kW / 0,52 hp 
portata max 38 l/s

1 pompa idromassaggio  
a doppia velocità  
da 1,8 kW / 0,38 kW  
- 2,4 hp / 0,51 hp  
- 46,2 m3/h / 18 m3/h

1 pompa ricircolo  
da 0,52 kW / 0,71 hp 
portata 12,7 m3/h

1 riscaldatore  
elettrico 3 kW

Sistema di �ltrazione

Tipologia: skimmer

Filtro: a sabbia con valvola 
selettrice manuale

Sistema di disinfezione

Tipologia: ozono/pastiglia

Impianto elettrico

Alimentazione:  
220-240 50 Hz monofase

Massimo assorbimento 
3,5 kW

Sistema di controllo

Controllo bordo superiore: 
con pannello Touch Screen

Accessori

Kit performance:  
kit dosatore pH e 
disinfezione automatico

Kit controlavaggio: 
kit valvola controlavaggio 
automatica

Kit calore: scambiatore  
di calore da 20.000k1

Kit tech: impianto audio  
2 casse con collegamento 
Bluetooth

Kit Wi-Fi: collegamento 
Wi-Fi per gestione Spa 
con tablet o smartphone

Kit copertura termica

Kit gradino di accesso

Kit allestimento estetico 
pannelli laterali

Finiture

Finitura interna:  
acciaio inox satinato

Finitura pannelli esterni: 
acciaio inox satinato

Struttura telaio:  
acciaio inox satinato

Coibentazione vasca: 
poliuretano espanso

Dimensioni

x2/3 persone: 
186x186x85 H

Installazione

Incasso

Caratteristiche

Tipo: incasso

Uso: interno/esterno

Struttura autoportante

4 postazioni air-massage  
a 196 microfori

8 bocchette 
idromassaggio

2 poggiatesta

2 fari illuminazione interna 
in acciaio inox 
Led RGB 7 colori  
- ø 83 mm - 4W  
- 230v - 50 Hz

Centralina polifunzionale 
gestione vasca

Funzione antigelo

Pesi e volumi

Capacità vasca: 700 l

Peso a vuoto: 250 kg

Peso a pieno carico:  
950 kg

Pompe

1 pompa sof�ante  
da 0,40 kW - 0,52 hp 
portata max 38 l/s

1 pompa idromassaggio  
a doppia velocità  
da 1,8 kW / 0,38 kW  
- 2,4 hp / 0,51 hp  
- 46,2 m3/h / 18 m3/h

1 pompa ricircolo  
da 0,52 kW / 0,71 hp  
- portata 12,7 m3/h

1 riscaldatore  
elettrico 3 kW

Sistema di �ltrazione

Tipologia: skimmer

Filtro: a sabbia con valvola 
selettrice manuale

Sistema di disinfezione

Tipologia: ozono/pastiglia

Impianto elettrico

Alimentazione:  
220-240 50 Hz monofase

Massimo assorbimento 
3,5 kW

Sistema di controllo

Controllo bordo superiore: 
con pannello Touch Screen

Accessori

Kit performance: 
kit dosatore pH e 
disinfezione automatico

Kit controlavaggio:  
kit valvola controlavaggio 
automatica

Kit calore: scambiatore  
di calore da 20.000k1

Kit tech: impianto audio  
2 casse con collegamento 
Bluetooth

Kit Wi-Fi: collegamento 
Wi-Fi per gestione Spa 
con tablet o smartphone

Kit copertura termica

Kit gradino di accesso

Finiture

Finitura interna:  
acciaio inox satinato

Struttura telaio:  
acciaio inox satinato

Coibentazione vasca: 
poliuretano espanso



Measurement

x2/3 persons: 
186x186x85 H

Installation

Freestanding

Speci�cations

Type: stand-alone

Use: indoor/outdoor

Self-supporting structure

4 air-massage areas  
with 196 micro-holes

8 whirlpool jets

2 Headrests

2 internal stainless steel 
Led RGB 7 color lights 
- ø 83 mm 
- 4W 230 V/50 Hz

Multifunctional tub 
management  
control system

Frost protection system

Weights and volumes

Tub capacity: 700 l

Weight when empty:  
310 kg

Weight when full: 950 kg

Pumps

1 air pump from  
0,40 kW/0,52 hp and  
a maximum capacity 
of 38 l/s

1 double speed  
whirlpool pump from  
1,8 kW / 0,38 kW  
– 2,4 hp / 0,51 hp  
– 46,2 m3/hr / 18 m3/hr

1 recirculation pump  
from 0,52 kW/0,71 hp  
and a capacity 
of 12,7 m3/hr

1 3 kW electric heater

Filtration system

Type: skimmer

Filter: sand �lter with  
a manual selector valve

Sanitation system

Type: ozone / tablet

Electrical system

Supply: single phase  
220-240 50 Hz

Maximum absorption  
3,5 kW

Control system

Control system on 
the upper edge: with 
touchscreen panel

Accessories

Performance kit: 
pH dosing kit and 
automatic desinfection

Kit backwash: Automatic 
backwash valve kit

Heating kit: heat 
exchanger 20.000 k1

Tech kit: audio system  
with 2 speakers and 
Bluetooth connection

Wi-Fi Kit: Wi-Fi connection 
for Spa control through 
tablet or smartphone

Thermal cover kit

Entry steps kit

Aesthetic side panels 
installation kit

Finishing

Internal �nish:  
brushed stainless steel

External panel �nish: 
brushed stainless steel

Frame structure:  
brushed stainless steel

Tub insulation: 
polyurethane foam

Measurement

x2/3 persons: 
186x186x85 H

Installation

Built-in

Speci�cations

Type: built-in

Use: indoor/outdoor

Self-supporting structure

4 air-massage areas  
with 196 micro-holes

8 whirlpool jets

2 Headrests

2 internal stainless steel 
Led RGB 7 color lights  
- ø 83 mm 
- 4W 230 V/50 Hz

Multifunctional tub 
management  
control system

Frost protection system

Weights and volumes

Tub capacity: 700 l

Weight when empty:  
250 kg

Weight when full: 950 kg

Pumps

1 air pump from  
0,40 kW/0,52 hp and  
a maximum capacity 
of 38 l/s

1 double speed  
whirlpool pump from  
1,8 kW / 0,38 kW  
– 2,4 hp / 0,51 hp  
– 46,2 m3/hr / 18 m3/hr

1 recirculation pump  
from 0,52 kW/0,71 hp  
and a capacity 
of 12,7 m3/hr

1 3 kW electric heater

Filtration system

Type: skimmer

Filter: sand �lter with  
a manual selector valve

Sanitation system

Type: ozone / tablet

Electrical system

Supply: single phase  
220-240 50 Hz

Maximum absorption  
3,5 kW

Control system

Control system on 
the upper edge: with 
touchscreen panel

Accessories

Performance kit: 
pH dosing kit and 
automatic desinfection

Kit backwash: automatic 
backwash valve kit

Heating kit: heat 
exchanger 20.000 k1

Tech kit: audio system  
with 2 speakers and 
Bluetooth connection

Wi-Fi Kit: Wi-Fi connection 
for Spa control through 
tablet or smartphone

Thermal cover kit

Entry steps kit

Finishing

Internal �nish:  
brushed stainless steel

Frame structure:  
brushed stainless steel

Tub insulation: 
polyurethane foam

MINIPISCINE · SPA /





MINIPISCINE · SPA /

Platino invecchiato
A ged platinum

Petrolio rigato
Blue green stripped

Rovere sbiancato
Rovere bleached

Rovere nero
Rovere black

Pelle bronzo
Bronze leather

Ramato rigato
Stripped copper

Struttura autoportante in acciaio inox aisi 316L.

Self-supporting structure in stainless steel AISI 316L.

Piastre microforate direttamente sulla scocca della vasca 
per dare linearità e pulizia alle forme interne.

Microperforated plates, directly on the tub’s frame to 
make the internal shapes look linear and clean.

Fari alta luminosità rgb led 7 colori 4 W in acciaio inox.

Elevated brightness RGB LED 7-Color and 4 W lights in 
stainless steel.

Raggiatura angoli interni a 40° per facilitare la pulizia 
della spa.

Radius of the inner corners 40° to facilitate the cleaning 
of the spa.
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Box doccia 
multifunzione
Multifunction 
shower cubicles
Idroterapia  
nella cabina multifunzione
Hydrotherapy  
in the multifunctional cabin
LA RICERCA  
HAFRO-GEROMIN 
HA PORTATO LA 
DOCCIA IN UNA NUOVA 
DIMENSIONE. 
ATTORNO ALL’ACQUA, 
MODULATA SECONDO 
VARI EFFETTI, LO 
STUDIO DI TUTTO CIÒ 
CHE PUÒ AUMENTARE 
IL BENESSERE DEL 
CORPO E DELLA 
MENTE HA CREATO 
UN VERO AMBIENTE 

MULTISENSORIALE CON 
LUCI, AROMI, SUONI. 
IL DESIGN HA 
INTEGRATO IN FORME 
MODERNE ED  
ELEGANTI MATERIALI  
E DISPOSITIVI PER DARE 
LA PIÙ PIACEVOLE 
DELLE SENSAZIONI 
ANCHE A PRIMA VISTA, 
E IL MASSIMO DEL 
COMFORT.

HAFRO-GEROMIN’S 
RESEARCH HAS TAKEN 
THE SHOWER TO 
ANOTHER DIMENSION.
BASED AROUND WATER, 
MODULATED THROUGH 
DIFFERENT EFFECTS, 
RESEARCH INTO 
EVERYTHING THAT CAN 
INCREASE WELLNESS 
OF BODY AND MIND 
HAS CREATED A 
TRUE MULTISENSORY 
ENVIRONMENT WITH 

LIGHTS, AROMAS  
AND SOUNDS.
THE DESIGN HAS 
INTEGRATED  
MATERIALS AND 
DEVICES IN MODERN, 
ELEGANT SHAPES TO 
GIVE YOU THE MOST 
PLEASURABLE OF 
SENSATIONS EVEN  
AT A GLANCE, AND 
MAXIMUM COMFORT.
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LASCIATI 
AVVOLGERE 
DA UN MONDO 
DI MERAVIGLIOSE 
SENSAZIONI

L’acqua è un elemento straordinario. 
Sapientemente veicolata dai jets posizionati secondo un progetto preciso,  
agisce sui muscoli eliminando le tensioni e restituendo forza e vitalità. 
Il massaggio d’acqua di Hafro-Geromin è il tuo incontro quotidiano con il benessere.

L’utilizzo degli aromi allo scopo di indurre particolari sensazioni è pratica antica 
ed universalmente diffusa: il profumo dei �ori, gli oli essenziali. Una armonica 
composizione di profumi accompagna ciascun trattamento di benessere,  
creando l’ambiente più indicato per ottenere il meglio dall’azione energizzante, 
rilassante o balsamica che le essenze emanano dagli appositi diffusori.

INDULGE IN A WORLD  
OF WONDERFUL SENSATIONS

Water is an extraordinary element.  
Cleverly funnelled by jets positioned according to an exact plan, it works on  
your muscles to get rid of tension and restore strength and vitality.  
Hafro-Geromin’s water massage is your daily encounter with wellness.

The use of the aromas to the purpose to induce particular feelings is practical 
ancient and universally diffused: the perfume of the �owers, the essential oils.  
An harmonic composition of perfumes accompanies every treatment of comfort, 
creating the most suitable environment to get the best from the energizing,  
relaxing or balmy action given by the essences spread by the special diffusers.

BOX DOCCIA MULTIFUNZIONE · MULTIFUNCTION SHOWER CUBICLES /
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Tempo
Cabina multifunzione  
con allestimento wellness  
completo, per un ambiente  
di comfort e bellezza.

L’illuminazione è realizzata in modo 
scenogra�co: una serie di faretti distribuiti sul 
tetto crea questa spettacolare opzione per 
la cromoterapia disponibile in tutti i modelli 
Tempo. È uno dei tanti particolari di pregio, 
come il display digitale, la mensola porta 
oggetti a due livelli e il seggiolino arrotondato 
in acrilico trasparente. Il confort raggiunge 
livelli di eccellenza, unendo tecnica e design.

Multifunction wellness  
shower cubicle for your  
comfort and beauty.

The illumination is realized as a set design: 
a series of micro-spots distributed on the 
roof creates this spectacular option for the 
chrome therapy available in every version  
of Tempo. It is just one of the details of merit 
as the digital display, the two levels object 
holder shelf and the transparent acrylic 
seat rounded. The confort reaches levels of 
excellence matching technique and design.

Tempo Junior angolo curvo 90x90 sx grigio
Tempo Junior round 90x90 left grey
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Tempo Junior angolo 120x80 sx nero
Tempo Junior corner 120x80 left black

Tempo
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Tempo

Tempo Junior parete 90x90 a parete grigio
Tempo Junior wall 90x90 wall grey

BOX DOCCIA MULTIFUNZIONE · MULTIFUNCTION SHOWER CUBICLES /
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Tempo
Caratteristiche  ·  Speci�cations

Sistemi

Tempo Integra
Tempo Junior
Tempo curvo Integra
Tempo curvo Junior

Installazione

Angolo - Parete - Nicchia

Systems

Tempo Integra
Tempo Junior
Tempo curved Integra
Tempo curved Junior

Installation

Corner - Wall - Niche

SX / L DX / R

Apertura laterale

Open side

SX / L DX / R

Apertura laterale

Open side

90x80
100x90

90x90
120x80

100x80 
100x100

90x80
120x80

100x90 100x100

Accessories

Handle  
Metallic handle it is 
a smart example of 
equilibrium between 
shape and usability. 
Besides the technical 
shape creates an easy 
opening together with  
the geometric exactness.

Thermostatic tap  
The particular shape  
of thermostatic faucets  
is a true geometric 
stylization. In two simple 
chromed cylinders is 
contained the ability to 
regulate the water.  
Design is expressed in 
every single details.

Towel hook with iPod plug. 
A shower with your iPod. 
Even under the water it’s 
possible remain together 
with your favourite songs 
thanks to the built-in  
jack, under the chromed  
towel hanger.

Accessori

Maniglia  
La maniglia metallica 
è un brillante esempio 
di equilibrio tra forma e 
funzione. In linea con 
l’estetica dal gusto tecnico, 
crea con l’essenzialità  
del rigore geometrico  
una facile apertura.

Rubinetteria termostatica 
La forma dei rubinetti 
termostatici è una vera 
stilizzazione geometrica. 
In due semplici cilindri 
cromati è racchiusa la 
capacità di regolare 
l’acqua. Il design si 
esprime in ogni dettaglio.

Appendi abiti e connessione 
iPod In doccia con il tuo  
iPod. Anche sotto 
l’acqua puoi rimanere 
in compagnia delle tue 
canzoni preferite grazie 
alla presa jack integrata, 
posta sotto l’appendi  
abiti cromato.

SX / L DX / R

Apertura laterale

Open side

DX / RSX / L

Apertura frontale

Open front

DX / RSX / L

80x90
100x90

90x90
120x80

100x80 
100x100

90x80 90x90 90x80 90x90

Apertura laterale

Open side



181BOX DOCCIA MULTIFUNZIONE · MULTIFUNCTION SHOWER CUBICLES /

Sedili

Che abbia la trasparenza 
del plexiglas, la lucentezza 
del metallo e la delicatezza 
del Corian®, il seggiolino è 
un elemento fondamentale 
per il comfort del box 
doccia con idromassaggio 
o bagno turco. La posizione 
seduta consente di 
apprezzare al meglio le  
straordinarie virtù di 
questo box.

Seats

Whatever the transparency 
of the plexiglas or the 
brightness of the metal, 
the seat is a fundamental 
element for the comfort 
of the shower cabin with 
hydromassagge or steam 
bath. The sitting position 
allows to appreciate to 
the best the extraordinary 
virtues of this cabin.

Cromoterapia

La luce colorata ha una 
diretta in�uenza sullo stato 
d’animo. La sua lunghezza 
d’onda, opportunamente 
veicolata, penetra nella 
pelle favorendo le funzioni 
biologiche e il riequilibrio 
psico �sico. L’associazione 
alle altre tecniche come 
l’idromassaggio o il 
bagno turco completa 
l’approccio Hafro-Geromin 
al benessere.

Cromotherapy

Coloured light has a 
direct in�uence on state 
of mind. Its wavelength, 
it penetrates in the skin 
favouring the biological 
functions and the  
psycho- physical 
equilibrium.  
The association to  
the other techniques  
as the hydromassagge  
or the turkish bath 
completes Hafro-Geromin  
approach to comfort.

Finiture
Finishing

Rosso Granato
Red

Ruggine 
Orange Rust

Moka

Blu Oltremare 
Oversea Blue

Bianco
White

Nero 
Black

Grigio
Grey

Nero Damascato
Black Damask
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Soul

Soul 120x80 sx Junior bianco 
Piatto doccia H 8 cm
Soul 120x80 left Junior white 
Shower tray 8 cm height

Cabina doccia multifunzione  
in cristallo e acciaio.

Cristalli temperati circondati da un pro�lo 
cromato. L’effetto del sof�one centrale 
potenziato da sof�oni verticali. 
In 120 per 80 cm ci sono il piacere  
e l’eleganza.

Multifunction shower cabin  
in crystal glass and stainless steel.

Crystal glass with chromed pro�le.  
central head shower is powered  
by vertical jets. Comfort and  
elegange in a beautiful shower cabin.
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Soul

Soul 100x90 sx Junior bianco 
Soul 100x90 left Junior white
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Soul
Caratteristiche  ·  Speci�cations

Sistemi

Soul Integra
Soul Junior
Soul Stone Integra
Soul Stone Junior

Installazione

Angolo - Nicchia

Altezza piatto

H. 8 cm - H. 14 cm

Systems

Soul Integra
Soul Junior
Soul Stone Integra
Soul Stone Junior

Installation

Corner - Niche

Shower tray height

8 cm H. - 14 cm H.

Angolo

Corner

100x70
120x70
140x70

100x80
120x80
140x80

100x90
102x90
140x90

SX / L DX / R

Nicchia

Niche

100x70
120x70
140x70

100x80
120x80
140x80

100x90
102x90
140x90

SX / L DX / R

Super�cie piatto:
Bianco lucido

Shower tray:
Glossy white 

Soul
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Devices  
and equipment

Crystal glass with 
chromed pro�le.  
Central head shower  
is powered by vertical jets. 
Comfort and elegange in  
a beautiful shower cabin. 

Remote Control. 
Retractable keyboard  
to control of radio 
functions, color therapy, 
and steam bath.

Cromotherapy. 
The space get colored by 
light to enhance the effect 
of rejuvenating shower.

Shower tray 8 cm H.

Shower tray 14 cm H.

Dispositivi  
e dotazioni

Cristalli temperati 
circondati da un pro�lo 
cromato. 
L’effetto del sof�one 
centrale potenziato  
da sof�oni verticali.  
In 120 per 80 cm ci sono  
il piacere e l’eleganza.

Telecomando. 
Tastiera estraibile per  
il controllo delle funzioni 
radio, cromoterapia  
e bagno turco.

Cromoterapia. 
L’ambiente si colora di luce 
per potenziare l’effetto 
rigenerante della doccia.

Piatto doccia H 8 cm.

Piatto doccia H 14 cm.

Finiture
Finishing

Soul

Pareti Bianco Lucido
Gloss White panels

Soul

Piatto doccia Bianco Lucido
Gloss White shower tray
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Sound

Sound Junior 
Pannelli piatto H. 8 cm
Shower tray 8 cm H.

Cabina doccia multifunzione  
in cristallo e acciaio.
Design Franco Bertoli

Cristalli temperati e pro�lo cromato. 
L’innovazione della colonna con  
installazione ad angolo. 
La comodità della seduta apri e chiudi.

Multifunction shower cabin  
in crystal glass and stainless steel.

Crystal glass walls with chromed pro�les. 
Corner installation shower column is the 
focus point of this shower cabin. 
Open/ close seat means comfort and relax.
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Sound

Sound Comfort 
Pannelli piatto H. 14 cm
Shower tray with height 14 cm
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Sound
Caratteristiche  ·  Speci�cations

Devices  
and equipment

Crystal glass walls with 
chromed pro�les.  
Corner installation shower 
column is the focus  
point of this shower cabin.  
Open/ close seat means 
comfort and relax.

Open/close seat.

Magnetic hand shower.

Shower tray 8 cm H.

Shower tray 14 cm H.

Dispositivi  
e dotazioni

Cristalli temperati e pro�lo 
cromato. 
L’innovazione della colonna 
con installazione ad angolo. 
La comodità della seduta 
apri e chiudi.

Sedile reclinabile.

Doccetta con supporto 
magnetico.

Piatto doccia H 8 cm.

Piatto doccia H 14 cm.

Finiture
Finishing

Bianco
White

Nero
Black

Sistemi

Sound Step
Sound Integra
Sound Comfort
Sound Junior

Altezza piatto

H. 8 cm - H. 14 cm

Systems

Sound Step
Sound Integra
Sound Comfort
Sound Junior

Shower tray height

8 cm H. - 14 cm H.





194

New Bi-Size

Dimensioni

80x80

90x90

Reversibile 70x90

Installazione

Angolo 

Sistemi

Integra

Cabina doccia 
multifunzione

Completa di parete 
atrezzata 

Miscelatore

Asta doccia con doccetta 

Sof�one 

Nr. 12 jets idromassaggio

Piatto doccia  
con pannello estraibile

Piletta con sifone 
ispezionabile 

Chiusura in cristallo  
di sicurezza 6 mm con 
sgancio anta agevolato

Tetto

Specchio

Junior

Cabina doccia 
multifunzione con  
bagno turco Kw 2,2  
con sistema multiclima

Elettronica  
con diagnostica 

Visualizzazione 
temperatura

Tisualizzazione timer 

Sistema di decalci�cazione 
caldaia 

Completa di parete 
atrezzata

Miscelatore

Asta doccia  
con doccetta

Sof�one 

Luce alogena

Nr. 12 jets idromassaggio 
effetto pulsato 

Piatto doccia  
con pannello estraibile

Piletta con sifone 
ispezionabile

Chiusura in cristallo  
di sicurezza 6 mm con 
sgancio anta agevolato

Tetto

Specchio

Erogatore vapore con 
aromaterapia e �toterapia

Allarme

Measurement

80x80

90x90

Reversible 70x90

Installation

Corner

System

Integra

Multifunctios shower cabin

With equipped panel

Mixer 

Handshower on slide bar

Headshower

Nr. 12 hydromassage jets

Shower tray with 
removable panel

Waste with inspectionable 
siphon

Safety 6 mm crystal 
enclosure with easy 
hanging system

Roof

Mirror

Junior

Multifunctios shower cabin 
with steambath Kw 2,2 
with multi-climate system

Electronics with diagnostic 

Temperature display

Timer display

Anti-limestone system  
for boiler

Equipped panel

Mixer

Handshower  
on slide bar

Handshower

Light

Nr. 12 pulsed 
hydromassage jets 

Shower tray with 
removable panel

Drain 

Safety 6 mm crystal 
enclosure with easy 
hanging system

Roof

Mirror.

Cabina doccia multifunzione  
in cristallo e alluminio
Multifunction shower cabin  
made by crystal glass and aluminium
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BOX  
A COMPOSIZIONE
BOX COMPOSITION
198 Pannelli di rivestimento in laminato ed effetto pietra
 Laminate panels and Forma covering panels 

202 Linea Time
 Time line

214 Bristol Box
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PANNELLI DI RIVESTIMENTO
IN LAMINATO ED EFFETTO 
PIETRA

Pannelli effetto pietra oppure in laminato 
in diverse colorazione e �niture danno la 
possibilità di rivestire il muro all’interno 
e fuori della chiusura doccia. Utile nelle 
ristrutturazione da vasca a chiusura doccia, 
si può usare sia orizzontalmente che 
verticalmente. 

Laminate panels and
Forma covering panels 

Stone effect or different coloured and 
�nished laminate panels make it possible to 
cover the walls inside and outside the shower 
enclosure. Useful in the restructuring from 
bathtubs to shower enclosures, can be used 
both horizontally and vertically. 
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Box 
a composizione
Box composition
La doccia  
in una nuova dimensione
A new dimension  
of shower cubicles
LA DOCCIA IN UNA 
NUOVA DIMENSIONE. 
ATTORNO ALL’ACQUA, 
LA RICERCA  
HAFRO-GEROMIN HA 
PORTATO TUTTO CIÒ 
CHE PUÒ AUMENTARE 
IL BENESSERE DEL 
CORPO E DELLA 
MENTE. NASCONO 
COSÌ AMBIENTI 
MULTIFUNZIONE DI CUI 
POTETE SCEGLIERE 
DIMENSIONI, 
PRESTAZIONI, FINITURE 
ED ALLESTIMENTI.

A NEW DIMENSION  
OF SHOWER CUBICLES. 
HAFRO-GEROMIN’S 
RESEARCH ON WATER  
HAS RESULTED IN  
EVERYTHING THAT 
ENHANCES THE  
WELLNESS OF BODY  
AND MIND. MULTIFUNCTION 
ENVIRONMENTS  
OF WHICH YOU CAN  
CHOOSE THE  
DIMENSIONS, 
PERFORMANCE,  
FINISHES, AND 
INSTALLATION OPTIONS.
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Angolo due ante scorrevoli 100x70 cm
Two sliding doors 100x70 cm

Una soluzione già pronta che abbina 
la chiusura battente o scorrevole con 
allestimenti, piatti e colonne in diverse 
possibilità. Time è l’ambiente doccia 
semplice, completo, coordinato e 
personalizzabile studiato per ogni esigenza. 

The complete, simple,  
and customisable shower cubicle.

A ready-made solution that combines a 
hinged or sliding door with �ttings, trays 
and columns of different types. Time is the 
simple shower solution that’s complete, 
coordinated and personalisable, designed for 
any requirement. 

Misure disponibili / Available sizes

Time 
CABINA DOCCIA 2 ANTE SCORREVOLI 
2 SLIDING DOORS SHOWER CABIN

90x70 100x70 100x80     90x90

Ambiente doccia semplice,  
completo, coordinato  
e personalizzabile.



203



204

Un lato scorrevole + �sso 120x80 cm
One side sliding + �xed 120x80 cm

Time 
CABINA DOCCIA SCORREVOLE + FISSO
SLIDING + FIXED SHOWER CABIN

100x70
110x70
120x70
140x70
170x70

100x80
110x80
120x80
140x80
170x80

110x90
120x90
140x90

100x100
120x100

Il pro�lo in �nitura brill inquadra la nicchia scorrevole con un 
design semplice e moderno. 

The Brill �nish pro�le gives the alcove with sliding door a 
simple and modern frame.

Misure disponibili / Available sizes
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Porta con un anta scorrevole 140x80 cm
Door with a sliding door 140x80 cm

Pro�li e piatto doccia disegnano una geometria 
essenziale, con linee sottili ed eleganti. 

Shower tray and pro�les create a simple type of 
geometry with subtle, elegant lines. 

Misure disponibili / Available sizes

Time 
CABINA DOCCIA ANTA SCORREVOLE 
SLIDING DOOR SHOWER CABIN

100x70
110x70
120x70
140x70
170x70

100x80
110x80
120x80
140x80
170x80

110x90
120x90
140x90

100x100
120x100
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Un lato battente + �sso 120x80 cm
A side door + �xed 120x80 cm

Time 
CABINA DOCCIA ANTA BATTENTE + FISSA
SIDE DOOR + FIXED SHOWER CABIN

90x70
100x70
110x70
120x70
140x70

100x80
110x80
120x80
140x80
160x80

110x90
120x90
140x90
160x90

100x100
120x100

La maniglia assicura una presa ottimale e si inserisce 
perfettamente nel gioco di linee minimaliste.

The handle ensures optimum grip and �ts perfectly into 
the play of minimalist lines.

Misure disponibili / Available sizes
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Porta con un anta battente 140x80 cm
Door with a hinged door 140x80 cm

Time 
CABINA DOCCIA ANTA BATTENTE
FIXED DOOR SHOWER CABIN

Le cerniere dell’apertura battente sono un 
elemento funzionale che caratterizza le pareti.

The hinges on the door are a functional 
element that add character to the walls.

Misure disponibili / Available sizes

100x70
110x70
120x70
140x70

100x80
110x80
120x80
140x80
160x80

110x90
120x90
140x90
160x90

100x100
120x100
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Time

Battente

Un lato battente + �sso

Porta con un anta battente

Finitura:

Pro�li Brill 

Vetro 6-8 mm trasparente

Swinging

A side door + �xed

Door with a hinged door

Finishes

Brill pro�le

6-8 mm trasparence glass

Caratteristiche  ·  Speci�cations

Chiusure doccia
Closures shower

Scorrevole

Angolo due ante scorrevoli

Un lato scorrevole + �sso

Porta con un anta 
scorrevole

Finitura:

Pro�li Brill 

Vetro 6-8 mm trasparente

Sliding

Two sliding doors

One side sliding + Fixed

Door with a sliding door

Finishes

Brill pro�le

6-8 mm trasparence glass
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Forma

Zeroquattro 

BOX A COMPOSIZIONE · BOX COMPOSITION /

Colonne doccia
Shower column

Colonna versione 2

Colonna doccia 
con doccina in 
ottone a 1 getto, 
�essibile, miscelatore 
monocomando 
e sof�one doccia 
orientabile in ottone.

Version 2 column

Shower column  
with �exible brass 
hand shower with  
1 jet, single lever  
mixer and brass 
adjustable 
showerhead.

Colonna versione Musa

Colonna doccia 
acciaio lucido  
con doccina in  
ottone ad un getto, 
�essibile, miscelatore, 
sof�one doccia 
integrato.

Version Musa column

Polished steel  
shower column  
with �exible brass 
hand shower with 
1 jet, lever mixer 
and integrated 
showerhead.

Colonna versione 3

Colonna doccia 
con doccina in 
ottone a 1 getto, 
�essibile, miscelatore 
termostatico e  
sof�one doccia 
orientabile in ottone.

Version 3 column

Shower column 
with �exible brass 
hand shower with 
1 jet, thermostatic 
lever mixer and 
brass adjustable 
showerhead.

Piatti doccia
Shower trays

Finiture
Finishing

Cemento / Concrete grey

Bianco
White

Moka Beige

Bianco / White Antracite / Charcoal grey
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Bristol Box
COLONNA IN ACCIAIO LUCIDO
STAINLESS STEEL SHOWER COLUMN

La magni�ca sensazione della cromoterapia, 
una raf�nata pratica di benessere disponibile 
in tutte le versioni di Bristol. 8 faretti a Led 
inseriti nella colonna, irradiano la luce alla 
giusta frequenza per ottenere dai colori 
gli effetti migliori e dare a questo box una 
dimensione in più.

Polished steel column  
for a re�ned wellness ritual.

The great sensation of colour therapy 
available in every version of Bristol:  
n. 8 Led lights built-in the column brighten 
shower to get the best performance. 

Bristol Box 1

Colonna in acciaio lucido  
per una raf�nata pratica  
di benessere.
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Bristol Box 6

Bristol Box

Bristol Box 2 / 3 / 4 / 6
Misure disponibili / Available sizes

70x70 
80x70 
90x70 
100x70 

70x80 
80x80 
90x80 
100x80 

70x90 
80x90 
90x90 
100x90

110x70 
120x70 
130x70 
140x70 

110x80 
120x80 
130x80 
140x80 

110x90 
120x90 
130x90 
140x90
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Bristol Box 2

BOX A COMPOSIZIONE · BOX COMPOSITION /
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Bristol Box 7

Bristol Box
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Bristol Box 5

BOX A COMPOSIZIONE · BOX COMPOSITION /

Bristol Box 5 / 7
Misure disponibili / Available sizes

120x70 
130x70 
140x70 

120x80 
130x80 
140x80 

120x90 
130x90 
140x90 

150x70 
160x70 
170x70 

150x80 
160x80 
170x80 

150x90 
160x90 
170x90 
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Bristol Box

Bristol Box 1 Installazione

Parete

Caratteristiche

Colonna in acciaio lucido

Sof�one incorporato

Miscelatore termostatico

3 sof�oni verticali

Doccetta raining

Mensola porta oggetti

Parete in cristallo  
di sicurezza 8 mm 
207 cm H

Accessori

Cromoterapia con 
alimentazione a 12 V

Piatto doccia Forma

Piatto doccia Pietra�na

Piatto doccia in Corian®

Piatto doccia Zeroquattro

Installation

Wall installation

Speci�cations

Polished steel column

Built-in shower head

Thermostatic mixer

3 vertical jets

Rainfall handheld  
shower head

Shelf

8 mm safety glass wall 
207 cm H

Accessories

12V chromotherapy

Forma shower tray

Pietra�na shower tray

Corian® shower tray

Zeroquattro shower tray

Bristol Box 2 Installazione

Angolo

Caratteristiche

Colonna in acciaio lucido

Sof�one incorporato

Miscelatore termostatico

3 sof�oni verticali

Doccetta raining

Mensola porta oggetti

Parete in cristallo  
di sicurezza 8 mm 
207 cm H

Accessori

Cromoterapia con 
alimentazione a 12 V

Piatto doccia Forma

Piatto doccia Pietra�na

Piatto doccia in Corian®

Piatto doccia Zeroquattro

Installation

Corner installation

Speci�cations

Polished steel column

Built-in shower head

Thermostatic mixer

3 vertical jets

Rainfall handheld  
shower head

Shelf

8 mm safety glass wall 
207 cm H

Accessories

12V chromotherapy

Forma shower tray

Pietra�na shower tray

Corian® shower tray

Zeroquattro shower tray

70 cm (67:68)

120 (117)
140 (137)

80 cm (77:78)

120 (117)
140 (137)

90 cm (87:88)

120 (117)
140 (137)

A

B

A

B

A

B

SX / LH DX / RH

70 cm (67:68)

70 (65:66)
80 (75:76)
90 (85:86)
100 (95:96)
110 (105:106)
120 (115:116)
130 (125:126)

80 cm (77:78)

70 (65:66)
80 (75:76)
90 (85:86)
100 (95:96)
110 (105:106)
120 (115:116)
130 (125:126)
140 (135:136)

90 cm (87:88)

70 (65:66)
90 (85:86)
100 (95:96)
110 (105:106)
120 (115:116)
130 (125:126)
140 (135:136)

Caratteristiche  ·  Speci�cations
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Bristol Box 3 Installazione

Parete + Lato �sso 
con lato in cristallo

Caratteristiche

Colonna in acciaio lucido

Sof�one incorporato

Miscelatore termostatico

3 sof�oni verticali

Doccetta raining

Mensola porta oggetti

2 pareti in cristallo  
di sicurezza 8 mm 
207 cm H

Accessori

Cromoterapia con 
alimentazione a 12 V

Piatto doccia Forma

Piatto doccia Pietra�na

Piatto doccia in Corian®

Piatto doccia Zeroquattro

Installation

Wall installation + �xed 
panel – with glass side

Speci�cations

Polished steel column

Built-in shower head

Thermostatic mixer

3 vertical jets

Rainfall handheld  
shower head

Shelf

2 x 8 mm safety glass 
walls 207 cm H

Accessories

12V chromotherapy

Forma shower tray

Pietra�na shower tray

Corian® shower tray

Zeroquattro shower tray

Bristol Box 4 Installazione

Angolo  
con porta laterale

Caratteristiche

Colonna in acciaio lucido

Sof�one incorporato

Miscelatore termostatico

3 sof�oni verticali

Doccetta raining

Mensola porta oggetti

Parete in cristallo  
di sicurezza 8 mm 
207 cm H

Porta in cristallo  
di sicurezza 8 mm 
207 cm H

Accessori

Cromoterapia con 
alimentazione a 12 V

Piatto doccia Forma

Piatto doccia Pietra�na

Piatto doccia in Corian®

Piatto doccia Zeroquattro

Installation

Corner installation  
with side door

Speci�cations

Polished steel column

Built-in shower head

Thermostatic mixer

3 vertical jets

Rainfall handheld  
shower head

Shelf

8 mm safety glass wall 207 
cm H

8 mm safety glass door 207 
cm H

Accessories

12V chromotherapy

Forma shower tray

Pietra�na shower tray

Corian® shower tray

Zeroquattro shower tray

BB

SX / LH DX / RH

A A

70 cm (67:68)

70 (64)
80 (74)
90 (84)
100 (94)
110 (104)
120 (114)
130 (124)
140 (134)

80 cm (77:78)

70 (64)
80 (74)
90 (84)
100 (94)
110 (104)
120 (114)
130 (124)
140 (134)

90 cm (87:88)

70 (64)
80 (74)
90 (84)
100 (94)
110 (104)
120 (114)
130 (124)
140 (134)

BB

A A

SX / LH DX / RH
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Bristol Box

Bristol Box 5 Installazione

Angolo con porta frontale

Caratteristiche

Colonna in acciaio lucido

Sof�one incorporato

Miscelatore termostatico

3 sof�oni verticali

Doccetta raining

Mensola porta oggetti

2 pareti in cristallo  
di sicurezza 8 mm 
207 cm H

Porta in cristallo  
di sicurezza 8 mm 
207 cm H

Accessori

Cromoterapia con 
alimentazione a 12 V

Piatto doccia Forma

Piatto doccia Pietra�na

Piatto doccia in Corian®

Piatto doccia Zeroquattro

Installation

Corner installation  
with front door

Speci�cations

Polished steel column

Built-in shower head

Thermostatic mixer

3 vertical jets

Rainfall handheld  
shower head

Shelf

2x8 mm safety glass walls 
207 cm H

8 mm safety glass door 
207 cm H

Accessories

12V chromotherapy

Forma shower tray

Pietra�na shower tray

Corian® shower tray

Zeroquattro shower tray

Bristol Box 6 Installazione

Parete con porta laterale

Caratteristiche

Colonna in acciaio lucido

Sof�one incorporato

Miscelatore termostatico

3 sof�oni verticali

Doccetta raining

Mensola porta oggetti

2 pareti in cristallo  
di sicurezza 8 mm 
207 cm H

Porta in cristallo  
di sicurezza 8 mm 
207 cm H

Accessori

Cromoterapia con 
alimentazione a 12 V

Piatto doccia Forma

Piatto doccia Pietra�na

Piatto doccia in Corian®

Piatto doccia Zeroquattro

Installation

wall installation  
with side door

Speci�cations

Polished steel column

Built-in shower head

Thermostatic mixer

3 vertical jets

Rainfall handheld  
shower head

Shelf

2x8 mm safety glass walls 
207 cm H

8 mm safety glass door 
207 cm H

Accessories

12V chromotherapy

Forma shower tray

Pietra�na shower tray

Corian® shower tray

Zeroquattro shower tray

70 cm (67:68)

120 (117:118)
130 (127:128)
140 (137:138)
150 (147:148)
160 (157:158)
170 (167:168)

80 cm (77:78)

120 (117:118)
130 (127:128)
140 (137:138)
150 (147:148)
160 (157:158)
170 (167:168)

90 cm (87:88)

120 (117:118)
130 (127:128)
140 (137:138)
150 (147:148)
160 (157:158)
170 (167:168)

70 cm (67:68)

70 (66)
80 (76)
90 (86)
100 (96)
110 (106)
120 (116)
130 (126)
140 (136)

80 cm (77:78)

70 (66)
80 (76)
90 (86)
100 (96)
110 (106)
120 (116)
130 (126)
140 (136)

90 cm (87:88)

70 (66)
80 (76)
90 (86)
100 (96)
110 (106)
120 (116)
130 (126)
140 (136)

A A

B B

SX / LH DX / RH

A A

B B

SX / LH DX / RH

Caratteristiche  ·  Speci�cations
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Bristol Box 7 Installazione

Parete con porta frontale

Caratteristiche

Colonna in acciaio lucido

Sof�one incorporato

Miscelatore termostatico

3 sof�oni verticali

Doccetta raining

Mensola porta oggetti

3 pareti in cristallo  
di sicurezza 8 mm 
207 cm H

Porta in cristallo  
di sicurezza 8 mm 
207 cm H

Accessori

Cromoterapia con 
alimentazione a 12 V

Piatto doccia Forma

Piatto doccia Pietra�na

Piatto doccia in Corian®

Piatto doccia Zeroquattro

Installation

Wall installation  
with front door

Speci�cations

Polished steel column

Built-in shower head

Thermostatic mixer

3 vertical jets

Rainfall handheld  
shower head

Shelf

3x8 mm safety glass walls 
207 cm H

8 mm safety glass door 
207 cm H

Accessories

12V chromotherapy

Forma shower tray

Pietra�na shower tray

Corian® shower tray

Zeroquattro shower tray

Bristol Box 8 Installazione

Nicchia

Caratteristiche

Colonna in acciaio lucido

Sof�one incorporato

Miscelatore termostatico

3 sof�oni verticali

Doccetta raining

Mensola porta oggetti

3 pareti in cristallo di 
sicurezza 8 mm – 207 
cm H

Porta in cristallo di 
sicurezza 8 mm – 207 
cm H

Accessori

Cromoterapia con 
alimentazione a 12 V

Piatto doccia Forma

Piatto doccia Pietra�na

Piatto doccia in Corian®

Piatto doccia Zeroquattro

Installation

niche installation

Speci�cations

Polished steel column

Built-in shower head

Thermostatic mixer

3 vertical jets

Rainfall handheld shower 
head

Shelf

3 x 8 mm safety glass 
walls 207 cm H

8 mm safety glass door 
207 cm H

Accessories

12V chromotherapy

Forma shower tray

Pietra�na shower tray

Corian® shower tray

Zeroquattro shower tray

SX / LH DX / RH

70 cm (67:68)

120 (116)
130 (126)
140 (136)
150 (146)
160 (156)
170 (166)

80 cm (77:78)

120 (116)
130 (126)
140 (136)
150 (146)
160 (156)
170 (166)

90 cm (87:88)

120 (116)
130 (126)
140 (136)
150 (146)
160 (156)
170 (166)

70 cm (67:68)

120 (117:121)
130 (127:131)
140 (137:141)
150 (147:151)
160 (157:161)
170 (167:171)

80 cm (77:78)

120 (117:121)
130 (127:131)
140 (137:141)
150 (147:151)
160 (157:161)
170 (167:171)

90 cm (87:88)

120 (117:121)
130 (127:131)
140 (137:141)
150 (147:151)
160 (157:161)
170 (167:171)

A A

SX / LH DX / RH

B B

A A

B B
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COLONNE DOCCIA
SHOWER COLUMN
228 Linea Lama
 Lama line

236 Space

238 Musa

240 Plane

242 Brill Plus

244 Light

246 Bridge Plus

248 Linea Etoile
 Etoile line

256 Rigenera 200

258 Quarantacinque

260 Quarantacinque S
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Una nuova concezione  
di colonne, il design riscopre  
la purezza dell’acqua.
A new view for shower column,  
design meets water.

Colonne doccia
Shower column
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Colonna doccia Lama metallo �nitura rame
Shower column Lama �nishing copper

Lama

Il fascino del metallo esalta la bellezza  
di Lama, proposta nelle �niture  
champagne o rame, la colonna doccia 
diventa elemento di arredo e di design.

The shower column  
becomes a design furnish.

Fascination of metal emphasise Lama’s 
beauty, proposed in champagne or copper 
�nishing, the shower column becomes  
now an element of decoration and design.

La colonna doccia diventa 
elemento di arredo e design.
Design Franco Bertoli
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Rubinetteria con doccetta 
integrata
Faucet with Handshower

Sof�oni verticali
Vertical jets

Finitura rame /champagne
Finishing copper / champagne

Lama 
METALLO / METAL
Design Franco Bertoli - Davide Danielli

Caratteristiche

Sof�one integrato

Rubinetteria termostatica

Doccetta raining

3 sof�oni verticali

Mensola porta oggetti

Speci�cations

Integrated headshower

Thermostatic tap

Handshower with rain effect

3 vertical jets

Holding shelf

Colonna doccia 160x20

Shower column 160xs20

Metallo Champagne
Copper coloured metal

Metallo Rame
Champagne  
coloured metal

Finiture
Finishing
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Lama 
ALULIFE®

Caratteristiche

Sof�one integrato

Termostatico

Doccetta Raining

3 sof�oni verticali

Mensola porta oggetti

Speci�cations

Headshower

Thermostatic

Handshower Rain effect

3 vertical hydromassage jets 

Holding shelf

Alulife® naturale
Natural Alulife®

Alulife® antracite
Charcoal grey Alulife®

Finiture
Finishing
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Colonna doccia Lama Alulife® Naturale
Lama shower column made by Alulife® Natural �nish
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Lama 
ACCIAIO / STAINLESS

Caratteristiche

Sof�one integrato

Miscelatore  
termostatico laterale

Doccetta raining

3 sof�oni verticali

Mensola porta oggetti

Speci�cations

Built-in shower head

Side thermostatic mixer 

Rainfall handheld  
shower head

3 vertical jets

Shelf
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Lama 
CORIAN®

Caratteristiche
Modello BASE
Sof�one integrato
Miscelatore  
termostatico laterale 
Doccetta raining
3 sof�oni verticali
Mensola porta oggetti

Modello PLUS
Sof�one integrato
Miscelatore  
termostatico laterale 
Doccetta raining
3 sof�oni verticali
Mensola porta oggetti 
Cromoterapia (12 V)
Toch screen

Speci�cations
BASIC model
Built-in shower head
Side thermostatic mixer 
Rainfall handheld  
shower head
3 vertical jets
Shelf

PLUS model
Built-in shower head
Side thermostatic mixer 
Rainfall handheld  
shower head
3 vertical jets
Shelf 
Chromotherapy (12 V)
Touch screen
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Space

Dimensioni

114x56 – 12x24

Caratteristiche

Colori disponibili: 
bianco e nero

Sof�one in acciaio  
a specchio cromato

Anta in vetro  
verniciato lucido

Struttura in alluminio e 
PVC bianco o nero opaco

Miscelatore a 2 vie in 
acciaio specchio cromato

Frontale e �anco in vetro 
bianco o nero opaco

Vano interno  
con due mensole

Measurement

114x56 – 12x24

Speci�cations

Colours available: 
white and black

Mirror �nish chrome-plated 
steel shower head

Glass door  
with glossy paintwork

Aluminium and matt black 
or white PVC structure

2-way mixer tap mirror 
�nish chrome-plated steel

Black or white front  
and side

Internal compartment  
with two shelves

Finiture
Finishing

Bianco
White

Nero 
Black
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Musa

Dimensioni

114x15x52

Caratteristiche

Colonna doccia acciaio 
lucido con doccina in  
ottone ad un getto, 
�essibile, miscelatore, 
sof�one doccia integrato e 
4 idrojets

Measurement

114x15x52

Speci�cations

Polished steel  
shower column  
with �exible brass hand 
shower with 1 jet, lever 
mixer and integrated 
showerhead and 4 idrojet.

Colonna doccia Musa
Shower column Musa
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Plane

Caratteristiche

Sof�one integrato

Rubinetteria termostatica

Doccetta raining

Sof�oni verticali

Mensola porta oggetti

Speci�cations

Integrated headshower

Thermostatic tap

Handshower  
with rain effect

Vertical jets

Bianco
White

Nero
Black

Corallo
Coral

Finiture
Finishing

Colonna doccia Plane 143x16/36,5 - sp. 3 cm bianco
Shower column Plane 143x16/36,5 - 3 cm thick white
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Colonna doccia Brill Plus 155x16 cm
Shower column Brill Plus 155x16 cm

Brill Plus
COLONNA DOCCIA IN ACCIAIO  
RIVESTITA FRONTALMENTE DA CRISTALLO BIANCO
STEEL SHOWER COLUMN  
COATED WITH WHITE GLASS ON THE FRONT

Elegante colonna doccia  
che ci fa riscoprire  
ogni giorno il piacere dell’acqua.

Un elegante frontale in cristallo bianco riveste  
la colonna in acciaio, dotata di due mensole in plexiglass 
con sof�one incorporato. L’allestimento è completo  
di miscelatore termostatico, 3 jets idromassaggio  
a tre funzioni, doccetta raining, radio e cromoterapia.

The elegant shower column  
that will make you rediscover  
the pleasure of water every day.

An elegant, white crystal glass front panel covers 
the stainless steel shower column equipped by two 
plexiglass shelves and shower head. The out�tting  
is completed by a thermostatic tap, 3 hydromassage jets 
provided with three uses and colour therapy function.

Caratteristiche

Sof�one integrato

Miscelatore termostatico

Doccetta Raining

3 jets idromassaggio a 
3 funzioni: nebulizzante, 
pulsato e raining

Mensole porta oggetti

Cromoterapia 

Radio

Speci�cations

Integrated headshower

Thermostatic tap

Handshower Rain effect

3 hydromassage jets 
provided with 3 uses: 
nerbulized, pulsed, rain

Holding shelves

Colour therapy

Radio
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Colonna doccia Light Plus 155x18 cm
Shower column Light Plus 155x18 cm

Light
Forme stilizzate e rigore del design  
per questa colonna doccia.

Il rigore di una forma stilizzata (3 versioni), due mensole 
in alluminio e sof�one incorporato con cromoterapia 
de�nisce una colonna con miscelatore termostatico,
4 jets idromassaggio, doccetta raining e radio.

The shower column with stylised shapes 
and a rigorous design.

The precision of form (three �nishes), two aluminium 
shelves and integrated head shower featuring colour 
therapy characterize a shower column with thermostatic 
tap, 4 hydromassage jets, raining shower use and radio. 

Caratteristiche

Modello LIGHT

Sof�one incorporato 

Miscelatore termostatico 

Doccetta Raining 

4 jets idromassaggio

Mensole porta oggetti

Modello PLUS

Sof�one incorporato  
con cromoterapia (12 V)

Miscelatore termostatico 

Doccetta Raining 

4 sof�oni verticali 

Mensole porta oggetti 

Radio 

Telecomando

Speci�cations

LIGHT model

Built-in headshower 

Thermostatic tap 

Handshower rain effect 

4 vertical jets 

Holding shelf

PLUS model

Built-in headshower  
with colour therapy (12 V)

Thermostatic tap 

Handshower rain effect 

4 vertical headshowers 

Holding shelf 

Radio 

Remote control

Ossido
Oxide

Pietra
Stone

Bianco
White

Finiture opache
Matt �nishing

Finiture lucide
Gloss �nishing
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Bridge Plus

Caratteristiche

Sof�one integrato

Miscelatore termostatico

Doccetta Raining

3 sof�oni idromassaggio  
a 3 funzioni: nebulizzante, 
pulsato e raining

Mensole porta oggetti

Materiale di costruzione

Acciaio inox

Speci�cations

Headshower

Thermostatic tap

Handshower Rain effect

3 vertical headshowers  
3 functions: nerbulized, 
pulsed, rain

Holding shelves

Made up by

Stainless inox steel

Colonna doccia Bridge Plus 155x16 cm
Shower column Bridge Plus 155x16 cm
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Etoile 

Etoile si presenta in due versioni: il modello 
base con sof�one in acciaio e il modello plus 
con la radio, il sof�one luminoso per  
la cromoterapia e il controllo delle funzioni 
con display digitale. La colonna è disponibile 
in tre misure per installazioni a parete o 
sopravasca. La versione Etoile 55 è ideale 
per integrarsi alla rubinetteria già esistente.

Tra i modelli di Etoile, la 55 è la colonna  
che si può istallare mantenendo la 
rubinetteria esistente. Compatta e con una 
mensola porta oggetti, esprime i materiali, 
colori e le prestazioni della collezione nel 
minor spazio possibile.

The range of shower columns 
that �t perfectly in any bathroom, 
meeting any type of requirement.

Etoile is available in two versions: basic 
version (stainless steel head shower)  
and plus version featured by radio, color 
therapy and digital display. The column  
is available in three sizes for installations  
to wall or over the tub. The version Etoile 55 
is the ideal solution in order to integrate it  
to the already existing faucet.

Etoile 55 version represents a column  
which can be installed whilst still keeping  
the existing taps and �ttings.

Linea di Colonne doccia  
studiate per diverse esigenze,  
si integrano facilmente  
ad ogni bagno.

Colonna doccia Etoile 55 nero opaco
Shower column Etoile 55 matt black
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Etoile

Etoile Plus laccato lucido  
bianco-grigio 160x21 cm
Etoile Plus lacquered  
white-grey 160x21 cm
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Etoile Plus rosso opaco 125x21 cm
etoile Plus matt red 125x21 cm

Etoile
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Etoile
Caratteristiche  ·  Speci�cations

Etoile 160 Caratteristiche

Modello BASE

Sof�one in acciaio

Rubinetteria termostatica

Doccetta 

4 getti idro / 3 getti idro  
+ erogatore

2 mensole porta oggetti

Modello PLUS

Sof�one con cromoterapia

Rubinetteria termostatica

Doccetta

4 getti idro / 3 getti idro  
+ erogatore

2 mensole porta oggetti

Radio 

Speci�cations

Model BASE

Headshower

Thermostatic faucet

Handshower

4 hydro jets / 3 hydro jets 
+ 1 spout 

2 holding shelves

Model PLUS

Headshower  
with colour therapy

Thermostatic faucet

Handshower

4 hydro jets / 3 hydro jets  
+ 1 spout 

2 holding shelves

Radio

Etoile 125 Caratteristiche

Modello BASE

Sof�one in acciaio

Rubinetteria termostatica

Doccetta

2 getti idromassaggio

2 mensole porta oggetti

Modello PLUS

Sof�one con cromoterapia

Rubinetteria termostatica

Doccetta

2 getti idromassaggio

2 mensole porta oggetti

Radio

Speci�cations

Model BASE

Headshower

Thermostatic faucet

Handshower

2 hydromassage jets

2 holding shelves

Model PLUS

Headshower  
with colour therapy

Thermostatic faucet

Handshower

2 hydromassage jets

2 holding shelves

Radio
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Etoile 55 Caratteristiche

Modello BASE

Sof�one in acciaio

Deviatore

Doccetta 

1 mensola porta oggetti

Modello PLUS

Sof�one con cromoterapia

Deviatore

Doccetta

1 mensola porta oggetti

Radio

Speci�cations

Model BASE

Handshower

Diverter

Handshower

1 holding shelf 

Model PLUS

Headshower  
with colour therapy

Diverter

Handshower

1 holding shelf 

Radio

COLONNE DOCCIA · SHOWER COLUMN /

Rosso
Red

Antracite
Anthracite

Lilla
Lilac

Grigio
Grey

Bianco
White

Bianco/Grigio
White/Grey

Finiture opache
Matt �nishing

Finiture lucide
Gloss �nishing

Bicolor lucido 
Dual colour gloss 
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Rigenera 200

L’acqua come se scendesse da una cascata,  
energica, vigorosa, forte.
È una delle esperienze possibili con la colonna  
Rigenera 200, un modo deciso per vivere la 
doccia quando c’è bisogno di una sensazione 
piena e gioiosa.

The shower column that will make  
you experience a shower in a 
waterfall. Energetic and invigorating.

Water as it comes from a fall, energetic, 
vigorous, strong. It is one of the possible 
experiences created by Rigenera 200,  
a resolute way to live the shower when  
you need a full and cheerful feeling.

Caratteristiche

Miscelatore termostatico

Doccetta Raining

Sof�one 35x22 cm

Cascata a velo in acciaio

6 jets idromassaggio a 
3 funzioni: nebulizzante, 
pulsato e raining

Sedile in acciaio e 
poliuretano richiudibile

Vano porta oggetti

Materiale di costruzione

Acciaio satinato e Corian®  
bianco

Speci�cations

Thermostatic tap

Rain effect handshower

Headshower 35x22 cm

Stainless steel veil 
cascade

6 hydromassage jets 
3 functions: nebulized, 
pulsed, rain

Open/close seat

Holding shelf

Made up by

Stainless steel  
and white Corian®

Corian® Bianco
White

Finiture
Finishing

Colonna capace di far vivere  
una doccia come se scendesse  
da una cascata. Energica e vigorosa.
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Quarantacinque

Installazione ad angolo con sof�one integrato 
e doccetta con supporto magnetico.

The shower column with corner 
installation for a new perspective 
on wellness.

Corner installation, built in head shower, 
magnetic hand shower.

Quarantacinque Plus
157x21 cm

Colonna doccia con installazione 
ad angolo per una nuova prospettiva  
di benessere.
Design Franco Bertoli

Caratteristiche

Modello BASE

Miscelatore 

Doccetta Raining con 
supporto magnetico 

3 sof�oni verticali 

Mensola porta oggetti

Modello PLUS

Sof�one integrato 

Miscelatore

Doccetta Raining con 
supporto magnetico 

3 sof�oni verticali 

Mensola porta oggetti

Speci�cations

BASE model

Mixer tap

Magnetic handshower

3 vertical jets

Holding shelf

PLUS model

Built in headshower

Mixer tap

Magnetic handshower

3 vertical jets

Holding shelf
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Quarantacinque S
Design Franco Bertoli

Quarantacinque S Plus
157x21 cm

Caratteristiche

Modello BASE

Miscelatore 

Doccetta Raining con 
supporto magnetico 

3 sof�oni verticali 

Mensola porta oggetti

Sedile reclinabile

Modello PLUS

Sof�one integrato 

Miscelatore

Doccetta Raining con 
supporto magnetico 

3 sof�oni verticali 

Mensola porta oggetti

Sedile reclinabile

Speci�cations

BASE model

Mixer tap

Magnetic handshower

3 vertical jets

Holding shelf

Open/close seat

PLUS model

Built in headshower

Mixer tap

Magnetic handshower

3 vertical jets

Holding shelf

Open/close seat
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PIATTI DOCCIA
SHOWER TRAYS
266 Evo

270 Forma

288 Pietra�na

292 Plus+Ton

296 Piatti doccia in Corian®

 Corian® shower tray

300 Zeroquattro
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Piatti doccia
Shower trays
Ideale per tutti gli ambienti
Perfect in every location
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Evo

Progettato per posizionarsi come punto di 
riferimento per il suo valore, il piatto doccia 
Evo ha una estetica che esalta la �nitura 
pietra in tutta la sua super�cie che vi farà 
sentire una sensazione unica sotto i vostri 
piedi. Il copri-sifone, costruito sempre con 
lo stesso materiale rende il piatto unico e 
inimitabile.

Essendo colorato in massa , Evo non ha 
strati di vernice che potrebbero rovinarsi a 
causa dell’uso o urti sulla sua super�cie.

Grazie alla sua facilità di taglio , è possibile 
adattare il piatto per misure intermedie, ai 
tagli standard o speciali per salvare colonne 
o angoli esistenti all’interno della casa.

Evo è realizzato con Gel Coat Sanitario 
, un materiale che rende impossibile 
la proliferazione di germi e batteri ed 
estremamente facile da pulire.

Shower trays for indoor  
and outdoor environments.

Designed as a focal point for its value, 
Evo shower trays have an aesthetic that 
enhances the stone �nish of all its surfaces, 
providing a unique sensation under your feet. 
The siphon cover built with the same material 
makes the tray unique and inimitable.

Evo is mass-coloured and therefore does not 
leave any layers of paint that could damaged 
from use or shock to its surface.

Thanks to its ease of cutting, the tray can 
be adapted to intermediate measurements, 
standard or special sizes to save existing 
columns or corners inside the house.

Evo is constructed using a Sanitary Gel 
Coat, a material that makes it impossible for 
germs and bacteria to proliferate and which 
is extremely easy to clean.

Piatti doccia ideali per tutti  
gli ambienti, sia interni che esterni.
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Evo
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270

Forma

La resina, unita a miscele minerali, garantisce 
elevate prestazioni tecniche, ideali per  
ogni utilizzo domestico o pubblico, sia negli 
ambienti interni, che in quelli esterni.

Shower trays for indoor  
and outdoor environments.

The resin combined with mineral mixtures  
for high technical performance, ideal for  
any home or public for use, both indoors  
and in those outdoors.

Installazione

Appoggio – Filo pavimento

Caratteristiche

Spessore h. 3 cm

Piatti rettangolari e 
semicircolari

Dimensioni standard e su 
misura

Installazione: appoggio o 
�lo pavimento

Resistente alle macchie

Antibatterico

Antisdrucciolo

Resistente all’usura

Resistente agli sbalzi 
termici e ai raggi uv

Installation

Mounted – Flush to �oor

Speci�cations

Thickness h. 3 cm

Rectangular plates and 
quadrant

Standard e customized 
measures

Installation: mounted or 
�ush to �oor

Stain resistant

Antibacterial

Anti-slip

Wear resistant

Thermal shock and uv 
rays resistant

Bianco
White

Antracite
Charcoal grey

Moka BeigeCemento
Concrete grey

Finiture
Finishing

Piatti doccia ideali per tutti  
gli ambienti, sia interni che esterni.

Appoggio pavimento

On �oor installation

Filo pavimento

Flush to �oor
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Forma
PIATTO DOCCIA FILO PAVIMENTO 
FLUSH TO FLOOR INSTALLATION

La bellezza dell’effetto pietra si unisce  
alla sicurezza di un materiale naturalmente 
antiscivolo.

Shower trays for indoor  
and outdoor environments.

Good looking stone effect joins safety  
of a naturally anti-slip material.

Dimensione

120x220

Installazione

Filo pavimento

Colore

Cemento

Measurement

120x220

Installation

Flush to �oor

Color 

Concrete grey
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Forma
PIATTO DOCCIA FILO PAVIMENTO 
FLUSH TO FLOOR INSTALLATION

Dimensione

90x180

Installazione

Filo pavimento

Colore

Moka

Measurement

90x180

Installation

Flush to �oorn

Color

Moka

La vasta modularità rende Forma ideale 
alloggio per ogni tipologia di box doccia.

Shower trays for indoor  
and outdoor environments.

The wide range of size and the possibility  
of customized shapes transforms  
Forma in the ideal accomodation for any  
type of shower 
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Forma
PIATTO DOCCIA IN APPOGGIO PAVIMENTO
ON FLOOR INSTALLATION SHOWER TRAY

Dimensione

100x140

Installazione

Appoggio pavimento

Colore

Bianco

Measurement

100x140

Installation

On �oor installation

Color

White
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Forma
PIATTO DOCCIA SEMICIRCOLARE
CURVED SHOWER TRAY

Dimensione

80x80 - R55

90x90 - R55

100x100 - R55

Installazione

Filo pavimento

Colore

Bianco

Measurement

80x80 - R55

90x90 - R55

100x100 - R55

Installation

Flush to �oor

Color

White
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Cover
STANDARD O SU MISURA

22,5 cm 

 R 55 

da 70 a 100 cm 

Taglio su misura sui tre lati
Three sides custom cutting

Taglio su misura su un lato
One side custom cutting

Piatto doccia H. 3 cm 

con copri-piletta �nitura pietra

Shower tray H. 3 cm with dry 

syphon cover, �nish waste

Cover L
STANDARD O SU MISURA

Piatto doccia H. 4 cm

con copri-piletta lungo �nitura pietra

Shower tray H. 4 cm with rim and

dry syphon cover, �nish waste

da
 8

0 
a 

21
0 

cm
 

d
a 

11
0 

a 
21

0 
cm

 

da 70 a 100 cm 
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da 70 a 80 cm 

da
 1

00
 a

 1
60

 c
m

 

da 70 a 80 cm 

da
 8

0 
a 

21
0 

cm
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Frame

Piatto doccia H. 3,5 cm con bordo e copri-
piletta in acciaio satinato

Shower tray H. 3,5 cm with rim

Frame L

Piatto doccia H. 4,5 cm con bordo sui lati 
esterni con copri-piletta in acciaio satinato

Shower tray H. 4,5 cm with rim on external 
sides
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Caratteristiche

Spessore

12 mm

Speci�cations

Thickness

12 mm

H
 d

a 
60

 a
 9

8 
cm

 / 
H

 fr
p

m
 6

0 
to

 9
8 

cm

L 70 - 210 cm 

Bianco
White

Antracite
Charcoal grey

Moka BeigeCemento
Concrete grey

Pannelli effetto pietra - Finiture
Stone �nish panels - Finishing

Forma
PANNELLI EFFETTO PIETRA PER FISSAGGIO A PARETE
STONE FINISH PANELS FOR WALL INSTALLATION
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0

0 
cm

 / 
fro

m
 7

0 
to

 1
00
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m

 

da 80 a 210 cm / from 80 to 210 cm

286

Forma
Caratteristiche  ·  Speci�cations

Forma Cover L
Caratteristiche

Piatto doccia H. 4 cm  
con copri-piletta lungo 
�nitura pietra

Taglio su misura  
su un lato

Dimensioni standard  
e su misura

Speci�cations

Shower tray H. 4 cm  
with rim and dry syphon 
cover, �nish waste

One side custom cutting

Standard e customized 
measures

d
a 

70
 a

 1
0

0 
cm

 / 
fro

m
 7

0 
to

 1
00

 c
m

 

da 80 a 210 cm / from 80 to 210 cm

da
 7

0 
a 

10
0 

cm
 / 

fr
om

 7
0 

to
 1

0
0 

cm

da 110 a 210 cm / from 110 to 210 cm

22,5 cm 

 R 55 

Forma Cover
Caratteristiche

Piatto doccia H. 3 cm  
con copri-piletta  
�nitura pietra

Taglio su misura  
sui tre lati

Dimensioni standard  
e su misura

Speci�cations

Shower tray H. 3 cm  
with dry syphon cover, 
�nish waste

Three sides  
custom cutting

Standard e customized 
measures

Forma Standard
Caratteristiche

Piatto doccia H. 3 cm  
con copri-piletta in acciaio 
satinato

Taglio su misura  
sui tre lati

Dimensioni standard  
e su misura

Speci�cations

Shower tray H. 3 cm  
with dry syphon cover in 
stainless steel

Three sides  
custom cutting

Standard e customized 
measures
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Forma Frame
Caratteristiche

Piatto doccia H. 3,5 cm 
con bordo e copri-piletta 
in acciaio satinato

Speci�cations

Shower tray H. 3,5 cm 
with rim

Forma Frame L
Caratteristiche

Piatto doccia H. 4,5 cm 
con bordo sui lati esterni 
con copri-piletta in acciaio 
satinato

Speci�cations

Shower tray H. 4,5 cm 
with rim on external sides

d
a 

70
 a

 8
0 

cm
 /

 fr
om

 7
0 

to
 8

0 
cm

d
a 

70
 a

 8
0 

cm
 / 

fr
om

 7
0 

to
 8

0 
cm

da 100 a 160 cm / from 100 to 160 cm

da 80 a 210 cm / from 80 to 210 cm
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Pietra�na
Eleganza e versatilità.

Pietra�na è il piatto doccia in Oltremateria®, 
materiale ricavato da fonti riciclabili ed 
ecosostenibile, che conferisce al prodotto 
una �nitura materica.

Elegance and versatility.

Pietra�na is a shower tray made of 
Oltremateria®, a material made of recyclable 
sources, that gives a material �nishing

Bianco
White

Terra
Earth brown

Grigio scuro
Dark grey

Grigio chiaro
Light grey

Finiture ecomalta
Ecomalta �nishing
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Pietra�na
Caratteristiche  ·  Speci�cations

Quadrato H. 4 cm 
Square H. 4 cm

Misure disponibili 
Available sizes

80x80 
90x90

Rettangolare H. 4 cm 
Rectangular H. 4 cm

Misure disponibili 
Available sizes

90x70 
100x70 
120x70 
140x70 
90x75 
90x80 
100x80 
120x80 
140x80 
160x80 
120x90 
140x90 
160x90
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Angolare  
curvo R 55 cm H 4 cm

Quadrant  
R 55 cm H 4 cm

Misure disponibili 
Available sizes

80x80 
90x90

Rettangolare  
curvo R 38 cm H 4 cm

Quadrant  
R 38 cm H 4 cm

Misure disponibili 
Available sizes

90x70 
Dx / Sx - Rh / Lh

100x80 
Dx / Sx - Rh / Lh
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Plus+Ton

Da un’unica fusione ad altissime temperature 
di 1.250°, prende vita un materiale ceramico, 
quali�cato come totalmente riciclabile  
e quindi 100% ecologico, derivato da un  
ciclo produttivo privo di emissioni inquinanti 
in atmosfera.

Plus+Ton è una super�cie ceramica 
completamente anti-graf�o, anti-macchia, 
anti-scivolo, anti-batterica e sostituisce 
facilmente quei prodotti realizzati con resine, 
solventi e catalizzatori, materiali altamente 
inquinanti e non riciclabili.

Plus+Ton utilizza esclusivamente materie 
prime naturali di altissima qualità con la sola 
aggiunta di acqua e fuoco.

Certi�ed 100% Made in Italy.

From one single fusion at very high 
temperatures of 1.250°, comes to life 
a ceramic material quali�ed as entirely 
recyclable and therefore 100% eco-friendly, 
derived from a productive cycle with  
no pollution emissions into the atmosphere.

Plus+Ton is a ceramic surface completely 
scratch-proof, stain-proof, slip-proof, as  
well as bacterial resistant and can easily 
replace those products manufactured using 
resins, solvents and catalysts; materials  
that are highly pollutant and non-recyclable.

Plus+Ton uses only natural raw materials  
of the highest quality by just adding water 
and �re.

100% Made in Italy certi�cato.
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Plus+Ton
Caratteristiche  ·  Speci�cations

d
a 

70
 a

 9
0 

cm
 / 

fr
om

 7
0 

to
 9

0 
cm

 

da 80 a 190 cm / from 80 to 190 cm

70x90 
70x100 
70x110 
70x120 
70x140 
70x160 
70x170

80x90 
80x100 
80x110 
80x120 
80x140 
80x160 
80x170 
80x190

90x120 
90x140 
90x170 
90x190

Misure disponibili 
Available sizes

10
0

100

Misure disponibili 
Available sizes

80x90 
90x90
100x100

80
/9

0

80/90

80x90 
90x90

Misure disponibili 
Available sizes

Bianco
White

Antracite
Anthracite

CappuccinoBeige

Pannelli effetto pietra - Finiture
Stone �nish panels - Finishing
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Piatti doccia in Corian®

Corian® shower tray

Resistenza, igiene, lavorabilità. In sintesi, 
sono queste le principali qualità del Corian®, 
un materiale tecnologico molto evoluto  
che permette innumerevoli applicazioni 
industriali nei più diversi settori. Composto 
da minerali naturali e polimeri acrilici di 
elevata purezza, il Corian® raggiunge risultati 
eccezionali per la sua innata versatilità, 
bellezza e omogeneità, ideali per entrare  
da protagonista nei box doccia. 

Corian  is the cutting-edge 
technological material  
that will shine a spotlight  
on your shower.

Resistance, hygiene, workability. In 
synthesis, these are the principal qualities 
of the Corian®, a very evolved technological 
material that permits innumerable industrial 
applications in the most different sectors. 
Composed by natural minerals and  
acrylic polymers of elevated purity,  
Corian® reaches exceptional results for its 
innate versatility, beauty and homogeneity, 
ideal to be introduced as protagonist in the 
shower boxes. 

Il Corian®, materiale tecnologico 
evoluto che rende la tua doccia 
protagonista.

®
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Caratteristiche

Spessore H 6 cm 

Piatto doccia  
in Corian® con alzatina

Speci�cations

Thickness H. 6 cm

Corian® shower tray  
with thickness

Caratteristiche

Filopavimento

Piatto doccia in Corian®

Speci�cations

Flush to �oor

Flush to �oor Corian® 
shower tray
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Caratteristiche  ·  Speci�cations

Piatti doccia in Corian® / Corian® shower tray

Spessore 6 cm 
6 cm thick

120x70 
130x70 
140x70 
150x70 
160x70 
170x70 
180x70 

120x80 
130x80 
140x80 
150x80 
160x80 
170x80 
180x80 

120x90 
130x90 
140x90 
150x90 
160x90 
170x90 
180x90

Misure disponibili 
Available sizes

70x70 
80x80 
90x90 
100x70 
110x70 

70x80 
80x90 
 
100x80 
110x80 

70x90 
 
 
100x90 
110x90 

 
 
 
100x100

Misure disponibili 
Available sizes

80x80 
90x90 
100x100

Misure disponibili 
Available sizes
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Filopavimento 
Flush-to-�oor

120x70 
130x70 
140x70 
150x70 
160x70 
170x70 
180x70 

120x80 
130x80 
140x80 
150x80 
160x80 
170x80 
180x80 

120x90 
130x90 
140x90 
150x90 
160x90 
170x90 
180x90

Misure disponibili 
Available sizes

70x70 
80x80 
90x90 
100x70 
110x70 

70x80 
80x90 
 
100x80 
110x80 

70x90 
 
 
100x90 
110x90 

 
 
 
100x100

Misure disponibili 
Available sizes

80x80 
90x90 
100x100

Misure disponibili 
Available sizes
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Zeroquattro
PIATTO DOCCIA IN APPOGGIO PAVIMENTO
ON FLOOR INSTALLATION SHOWER TRAY

La linea Zeroquattro in acrilico rinforzato in 
vetroresina disegna lo spazio della doccia 
con forme quadrate, rettangolari o angolari. 
Resistenti, igienici, di facile pulizia e con il 
piano inclinato per lo scorrimento dell’acqua. 
L’altezza di soli 4 cm permette l’installazione 
sia �lopavimento che soprapavimento. 

Square, rectangular,  
and geometric shower trays.  
Resistant, hygienic  
and easy to clean.

The glass-�bre reinforced acryl line 
Zeroquattro draws the space of the shower 
with square, rectangular or corner forms. 
Resistant, hygienic, easy to clean and with 
pending plane for facilitated water �owing. 
The height of 4 cm only allows the installation 
both �ush-to-�oor and on the �oor. 

Piatti doccia dalle forme quadrate, 
rettangolari, geometriche.  
Resistenti, igienici e facili da pulire.



H 40 mm

301
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Zeroquattro
Caratteristiche  ·  Speci�cations

Rettangolare curvo  
R38 cm H 4 cm

Quadrant  
R 38 cm H 4 cm

Misure disponibili 
Available sizes

90x70 
Dx / Sx - Rh / Lh

100x80 
Dx / Sx - Rh / Lh

Caratteristiche

Piatto doccia  
in acrilico rettangolare  
con angolo curvo

Speci�cations

Rectangular acrylic 
shower tray  
with round corner

Rettangolare H 4 cm 
Rectangular H 4 cm

Misure disponibili 
Available sizes

90x70 
100x70 
120x70 
140x70 
90x75 
90x80 
100x80 
120x80 
140x80 
160x80 
120x90 
140x90 
160x90

Caratteristiche

Piatto doccia  
in acrilico rettangolare

Speci�cations

Rectangular acrylic 
shower tray
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Angolare curvo 
R55 cm H 4 cm

Quadrant  
R38 cm H 4 cm

Misure disponibili 
Available sizes

80x80 
90x90

Caratteristiche

Piatto doccia  
in acrilico quadrato  
con angolo curvo

Speci�cations

Square acrylic  
shower tray  
with round corner

Quadrato H 4 cm 
Square H 4 cm

Misure disponibili 
Available sizes

80x80 
90x90

Caratteristiche

Piatto doccia  
in acrilico quadrato

Speci�cations

Square acrylic  
shower tray

Bianco
White

Finiture
Finishing
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VASCHE 
IDROMASSAGGIO
HYDROMASSAGE  
TUBS
314 Move Tecnorill®

324 Linea Sensual / Sensual line
334 Minerva
344 Linea Bolla / Bolla line
368 For All
370 Zaphiro
371 Oasy
372 Linea Mode / Mode line
378 Linea Era / Era line
384 Eva
388 Duo
389 Ondaria
390 Gamma
391 Old Time
392 Armony Plus
393 Sinuhé
394 Igloo
395 Ego
396 Diva
397 Linea Nova / Nova line
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Vasche 
idromassaggio
Hydromassage  
tubs
Idroterapia in vasca
Hydrotherapy in tub
IMMERGETEVI NELLA 
VITALITÀ DELL’ACQUA 
PER MOMENTI DI RELAX 
INDIMENTICABILI. 
TECNOLOGIA ED 
ERGONOMIA, APPLICATE 
ALLA VARIETÀ DEL 
DESIGN, CREANO 
UNA MOLTEPLICITÀ 
DI CONFIGURAZIONI 
PER OFFRIRVI UN 
IDROMASSAGGIO 
ALTAMENTE EFFICACE 
PER TUTTE LE ZONE  
E I GRUPPI MUSCOLARI 
DEL CORPO.

DIVE INTO THE 
VITALITY OF WATER 
FOR UNFORGETTABLE 
MOMENTS OF 
RELAXATION. 
TECHNOLOGY, 
ERGONOMICS,  
AND DESIGN 
CREATE MULTIPLE 
CONFIGURATIONS  
TO PROVIDE YOU  
WITH HIGHLY EFFECTIVE 
WHIRLPOOL SOLUTIONS 
FOR ALL AREAS  
AND MUSCLE GROUPS  
OF THE BODY.
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ALLESTIMENTI  
E FUNZIONALITÀ,  
PER CHI CERCA  
LO STRAORDINARIO 
NEL QUOTIDIANO

Immergetevi nella vitalità dell’acqua per momenti di relax indimenticabili.  
Tecnologia ed ergonomia, applicate alla varietà del design, creano una molteplicità 
di con�gurazioni per offrirvi un idromassaggio altamente ef�cace per tutte le zone  
e i gruppi muscolari del corpo.

CHASING WELL-BEING US ALWAYS DISCOVER  
NEW DIMENSIONS WITH NEW MODELS,  
DESIGN AND FUNCTIONALITY FOR THOSE OF US  
SEEKING THE EXTRAORDINARY IN EVERYDAY LIFE

A world of bathtubs to choose from. In�nite ergonomic, creative, and functional 
solutions. Plenty of variants, and a vast range of accessories that you can  
combine as you wish. Because everyone’s space and needs are unique.
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HYDROMASSAGE SYSTEM

SISTEMI 
IDROMASSAGGIO

IDROMASSAGGIO ARIA+ACQUA

Le due d imension i dell’id romassag-

gio insieme per sciogliere le tensio-

n i, ton i�care i tessut i e st imolare la  

cir colazione in un approccio globa le 

e completo.

WHIRLPOOL AIRPOOL SYSTEM

Two d ifferent hydromassage system 

are combined together to d issolve 

the tensions, to invigorate the t issues 

and to st imulate the blood circu lat ion 

in a globa l and complete approach.

IDROMASSAGGIO AD ARIA

Da una ser ie d i bocchet te posizio-

nate a fondo vasca escono in�n ite 

m icro bollicine d’a r ia che r ilassano 

in profond ità anche ch i ha pelle e ca-

pilla r i delicat i.

AIRPOOL SYSTEM

Numerous jets on the bot tom of the 

bathtub produce end less micro a ir  

bubbles wh ich deeply relax even 

sensit ive skin and capilla r ies.

IDROMASSAGGIO AD ACQUA

Acqua e a r ia si r iun iscono in un get-

to idea le per il t rat tamento vascola-

re, per r iequ ilibra re il metabolismo 

dei tessut i e rassodare il corpo.

WHIRLPOOL SYSTEM

Water and a ir gather in an ideal 

th row for the vascu lar t reatment , to 

ba lance the metabolism of t issues 

and to harden the body.
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PROFESSIONAL

Tut te le funzion i Whir lpool Air pool 

per un id ro massaggio completo e r i-

generante.

PROFESSIONAL WHIRLPOOL  
AIRPOOL SYSTEM

All the Whirlpool Air pool funct ions 

for a complete and regenerat ing wa-

ter massage.

SISTEMA DI DISINFEZIONE LIQUIDO

La d isin fezione dell’impianto id romassaggio è d i ser ie nei sistemi d igita li. 

Il processo avviene a vasca piena grazie a ll’uso d i liquido d isin fettante che 

agisce in tut te le par t i dell’impianto premendo l’apposito tasto che raf�gura 
il simbolo d isin fezione.

LIQUID DISINFECTION SYSTEM

The d Isin fekt ion of the hydromassage system is standard in d igita l sys-

tems. The process has to be sta r ted w ith fu ll �lled tub than ks to a d isin fek-

t ion liqu id wh ich w ill in th is way be d ist r ibuted in t he complete system, 

th is process w ill sta r t pressing the d isin fekt ion but ton.

DISINFEZIONE CON IL SISTEMA A DIFFUSIONE BIOSAN 

Negli impiant i id romassaggio manua li la d isin fezione (opt iona l) si at t iva 

con il s istema BIOSAN. Il processo avviene ment re si fa l’id romassaggio 

grazie a l passaggio dell’acqua, at t raverso un conten itore, d i past iglie d i 

Bromo che mantengono ina lterato il pH dell’acqua. Queste past iglie vanno 

sost itu ite ogn i 200 cicli d i id romassaggio.

DISINFECTION WITH BIOSAN DIFFUSION SYSTEM

The d isin fekt ion of the manua l hydromassage system (opt ional) can be 

done w ith the system BIOSAN. The process star ts du ring the

hydromassage thanks to water going th rough a plast ic tank w ith Brome 

tablets, ma inta in ing the pH of t he water unaltered. The tablets have to be 

reinser ted in the plast ic tank a fter 200 hydromassages.

MICROSILK®

È un innovat ivo sistema d i id romassaggio che avvolge il corpo di ion i ne-

gat ivi, fonte d i benessere e giovinezza. Le micro-bolle, prodotte da un getto 

speciale, formano una leggera nuvola bianca d i acqua, che idrata la pelle 

e ha effet t i bene�ci su lla respirazione. Un sistema ant i-aging r ivoluziona-

r io: l’ossigeno contenuto nell’acqua supera del 70% quello d i una 

normale SPA e agisce in profond ità su corpo e mente. 

MICROSILK®

Is an innovat ive whir lpool wh ich envelops the body in nega-

t ive ion par t icles. The micro-bubbles, produced by a specia l jet , form a 

light wh ite cloud of water that moistur ises the skin and offers bene�cia l 

effects on breath ing.
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CROMOTERAPIA

Agisce su ll’organ ismo med iante l’a-

zione della luce ir rad iata da apposit i 

farett i. Le d iverse frequenze e lun-

ghezze d’onda che ne determinano il 

colore, rosso, verde, gia llo, blu, agi-

scono a livello cellu lare med iante il 

fenomeno della r isonanza favorendo 

la st imolazione o il r ilassamento. In-

sonn ia, st ress, dermatit i, d isturbi re-

spirator i e d igest ivi possono t rovare 

giovamento da ta li applicazion i.

CHROMOTHERAPY

It  acts on the organ ism th rough 

the bene�cent act ion of t he green, 

blue, red and yellow light rad iated 
from specia l spots. The d ifferent  

frequencies and wavelengths, t hat  

deter m ine the colors, d irect ly act to 

cellu la r level t h rough the phenom-

enon of t he resonance. The effect of 

equ ilibr ium is  ver y impor tant and 

favours both st imulat ion and relax 

accord ing to t he color. Insomn ia, 

st ress, dermat it ises, respirator y 

and d igest ive t rou bles can �nd an 

immed iate relief.

AROMATERAPIA

L’ut ilizzo degli aromi a llo scopo d i 

indur re par t icola r i sensazion i è pra-

t ica ant ica ed un iversa lmente d iffu-

sa : il profumo dei �or i, gli oli essen-

zia li. Una armon ica composizione d i 

profumi accompagna ciascun t rat-

tamento d i benessere, creando l’am-

biente più ind icato per ottenere il 

meglio da ll’azione energizzante, r i-

lassante o ba lsamica che le essenze 

emanano dagli apposit i d iffusor i.

AROMA THERAPY

The use of t he a romas to t he pur -

pose to induce pa r t icu la r feelings 

is  pract ica l ancient and un iversa lly 
d iffused : t he per fume of t he �ow-

ers, t he essent ia l oils. An harmon ic 

composit ion of per fu mes accom-

pan ies ever y t reatment of comfor t , 

creat ing the most su itable environ-

ment to get t he best from the en-

ergizing, relaxing or ba lmy act ion 

given by the essences spread by the 

specia l d iffusers.

VASCHE IDROMASSAGGIO · HYDROMASSAGE TUBS /

INDULGE IN A WORLD  
OF WONDERFUL SENSATIONS

I DETTAGLI DEL RELAX
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Move Tecnoril®

Una  gamma di vasche da bagno dalle forme 
morbide, perfettamente abbinabili ai prodotti 
in Tecnoril®. Le forme pulite incontrano ogni 
gusto e ogni stile, grazie alla loro semplicità, 
trasformando la vasca nel punto focale 
dell’intera sala da bagno.
La forma ovale della vasca da bagno 
freestanding è disponibile anche nella 
versione pannellabile, dove viene racchiusa in 
un involucro di Aquatek che su richiesta può 
essere fornito bicolore. Con questa soluzione 
la vasca può ampliarsi nelle dimensioni, 
essere appoggiata contro una parete o 
includere una rubinetteria da incasso, 
andando incontro alle esigenze di coloro che 
vogliono soluzioni più ricercate ed adatte al 
proprio ambiente bagno. 

A range of bathtubs with soft shapes, 
perfectly matched to Tecnoril® products.
The clean shapes satisfy all tastes and styles 
thanks to their simplicity, transforming the tub 
into the focal point of the whole bathroom.
The oval shape of the free-standing bathtub 
is also available in a panelled version, where 
it is enclosed in an Aquatek casing which can 
also be requested two-tone. This solution 
allows for the tub to expand in size, as it is 
placed against a wall or can included built-in 
taps, meeting the needs of those wanting a 
more sophisticated solutions that perfectly 
�ts their bathroom.

Move ovale freestanding 170x70 cm
Move oval shape freestanding 170x70 cm



315



316

Move Ovale Tecnoril®

Move Ovale freestanding 170x70 cm
Move Oval shape freestanding 170x70 cm
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Tecnoril® materiale nobile grazie alla sua 
composizione con resine acriliche al 100% 
dà la possibilità di realizzare una gamma 
di vasche da bagno dalla forma ovale e 
rettangolare. Linee morbide incontrano 
ogni tipologia di gusto, diventando cosi 
protagoniste all’interno della stanza da 
bagno. Grazie al Tecnoril possiamo avere 
all’interno del bagno lo stesso materiale sia 
sulla vasca che sul piano top del mobile in 
modo da creare un’armonia cromatica unica 
ed inimitabile.
Entrambe le forme possono essere usate 
in versione freestanding, oppure grazie alla 
versione pannellabile, le vasche si ampliano 
in dimensione e possono essere installate in 
qualsiasi posizione dello spazio. 

Tecnoril® is a noble material thanks to its 
composition with 100% acrylic resins, 
allowing the creation of a range of oval and 
rectangular shape bathtubs. Soft lines that 
satisfy the needs of all types of tastes, thus 
becoming the key focus in your bathroom. 
Thanks to Tecnoril, we are able to use have 
the same material both on the bathtub and 
on the top cabinet surface so as to create 
single, inimitable chromatic harmony.
Both shapes can be used free-standing or, 
thanks to the panelled version, bathtubs can 
be expanded in size and be installed in any 
position within the space.

Move Rettangolare
Tecnoril®

Move Rettangolare freestanding 170x70 cm
Move Rectangular freestanding 170x70 cm
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Move

Move Rettangolare freestanding 170x70 cm
Move Rectangular freestanding 170x70 cm
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Move Tecnoril®
Caratteristiche  ·  Speci�cations

Dimensioni

Move Rettangolare 
freestanding 170x70 cm

Move Rettangolare 
freestanding con bordo 
200x104 cm

Caratteristiche

La versione 200x104 con 
bordo è pannellabile per 
posizionamento a:

Parete

Angolo

Nicchia

Freestanding

Measurement

Move rectangular 
freestanding 170x70 cm

Move rectangular 
freestanding with edge 
200x104 cm

Speci�cations

Size 200x104 with edge 
can be with panels for:

Wall

Corner

Niche

Freestanding position

Dimensioni

Move Ovale
freestanding 170x70 cm

Move Ovale
freestanding con bordo 
200x104 cm

La versione 200x104 con 
bordo è pannellabile per 
posizionamento a:

Parete

Angolo

Nicchia

Freestanding

Measurement

Move Oval shape 
freestanding 170x70 cm

Move Oval shape 
freestanding with edge 
200x104 cm

 

Size 200x104 with edge 
can be with panels for:

Wall

Corner

Niche

Freestanding position
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Sensual

Una seduta ergonomica frutto di un design 
�uido e funzionale permette al corpo una 
posizione di assoluto relax.  
Sensual si declina nelle versioni: solo vasca, 
con lavabo o con spazio doccia.

Realizzata in Corian® e dotata di sistema 
idromassaggio airpool, diventa il centro 
di una sala da bagno dove l’estetica 
contemporanea dà un nuovo signi�cato  
alle funzioni, aprendo orizzonti di stile, 
comfort e progettualità. Sensual arricchisce 
l’acqua di nuove sensazioni e l’arredo di 
nuove potenzialità.La sua forma è un sistema 
personalizzabile da integrare all’ambiente 
circostante con tre misure, la possibilità del 
lavabo nella versione da 250 e dello spazio 
doccia da af�ancare a destra o a sinistra.

The whirlpool bathtub with  
a �uid and functional design.  
Its ergonomic seat allows for  
a position of absolute relaxation.

The inside design gives the possibility  
to lay in an extreme relaxing position.  
Sensual is available in the versions tub  
only, with sink or side by side to a  
dedicate bath space.

Corian® made and supplied with airpool 
hydro-massage system, becomes the 
heart of bathroom where beauty gives a 
new meaning to the functions, and open 
new horizons of style, comfort and project. 
Sensual enriches the water of new feelings 
and furnishing of new potentialities.  
Its shape is a customizing system born to be 
integrated to the surrounding environment 
with three different dimensions, the possibility 
of the sink in the 250 version and shower 
space to be placed side by side right or left.

Vasca idromassaggio dal design �uido 
e funzionale, grazie anche  
alla seduta ergonomica, permette una 
posizione di assoluto relax.
Design Franco Bertoli
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La versione da 250 può essere dotata  
di lavabo. I due cassettoni hanno le sponde 
in cristallo temperato. I comandi per  
la regolazione dell’idromassaggio Airpool  
sono un ulteriore pregio: incassati nella 
struttura in Corian® si attivano con una 
semplice e lieve pressione.

250 version can be provided with sink.  
Two chests have got lateral sides in tempered 
crystal. Airpool hydro-massage controls 
are a further merit: built in the structure in 
Corian®, they can be run with a simple and 
light pressure.

Sensual 250 con lavabo e specchio 250x120 Airpool
Sensual 250 with sink and mirror 250x120 Airpool

Sensual
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Sensual

Sensual 220x120 Airpool
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Sensual

Sensual 190x100 Airpool
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Le �niture della linea 
Sensual prevedono il 
rivestimento in MDF 
laccato nelle �niture dei 
colori Geromin (o nelle 
personalizzazioni RAL), 
con i ripiani nei modelli 
più grandi e con pannello 
liscio negli altri. Nei modelli 
250 e 220 la vasca viene 
accessoriata di cassettiere 
con pro�li in cristallo. 

Pannelli e cassettiere  
in MDF laccato 
Il laccato è disponibile  
in tutti i colori  
della mazzetta .

Sensual �nishes  
are in lacquered MDF  
(Geromin coulors  
or customized RAL 
selection). The bigger 
version are provided  
with holding shelves,  
the smallest with  
smooth panels.  
250/220 models  
are expanded with  
dresser in crystal  
glass �nishes.

MDF painted panels 
Lacquer available  
in all colours of the 
selection swatch.

Finiture
Finishing

Comandi accensione 
e di regolazione 
dell’idromassaggio  
airpool con più o meno 
intensità sono incassati 
nella struttura e si  
attivano con una semplice 
e lieve pressione. 

The commands to  
turn on and regulate  
the airpool hydromassage  
to different levels  
of intensity are built  
into the structure  
and turned on simply  
with light pressure. 

Tastiera digitale
Digital keypad

Airpool
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Minerva

Indoor
La vasca diventa elemento d’arredo: un vero 
e proprio living per lasciarsi andare a intensi 
momenti di relax.

Outdoor
Una vasca dalle caratteristiche uniche  
per portare anche all’esterno dell’ambiente 
bagno i bene�ci dell’idromassaggio.

Outdoor wellness.
Space design.

Indoor
The tub becomes a distinctive furnishing 
element: a veritable experience for
indulging in moments of relaxation.

Outdoor
A tub with unique features to carry  
the bene�ts of hydromassage
beyond the con� nes of the bathroom.

Wellness.
Space design.
Design Franco Bertoli
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Minerva INDOOR
Design Franco Bertoli

Vasca con cuscino e troppo pieno a s�oro 215x150 cm.
Tub with cushion and ‘in�nity’ over�ow 215x150 cm.
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Minerva INDOOR
Design Franco Bertoli

Vasca con troppo pieno a s�oro 200x150 cm.
Tub with ‘in�nity’ over�ow 200x150 cm.
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Vasca con troppo pieno a s�oro 200x150 cm.
Tub with ‘in�nity’ over�ow 200x150 cm.

Minerva OUTDOOR
Design Franco Bertoli
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Minerva INDOOR

Dimensioni

215x150 cm

200x150 cm

Caratteristiche

Vasca per installazione su 
verande oppure terrazze 
con tetto (la vasca non è 
dotata di vassoio quindi è 
necessario un pavimento)

Realizzata in acrilico con 
rinforzo in vetroresina

Disponibile pannellata  
nei colori laccati opaco  
o lucido o ecomalta

Posizionamento free 
standing, angolo,  
parete o ad incasso

Il serbatoio che ha 
funzione di troppo pieno  
è coperto da un pannello 
in acrilico o ecomalta

Come funziona

Il troppo pieno è dato 
da una fessura 4 cm più 
bassa rispetto al bordo 
vasca posizionato sotto la 
copertura del serbatoio

Si hanno quindi 2 versioni: 
nella prima l’acqua  
che va in s�oro nel  
troppo pieno viene 
direttamente scaricata; 
nella versione top  
l’acqua che raggiunge 

il troppo pieno viene 
ricaricata nella vasca

Sistemi whirpool –  
airpoll – whirpool airpool

Sistema di ricircolo,  
�ltro, riscaldatore  
e cromoterapia

Possibilità di installazione 
rubinetteria

Measurement

215x150 cm

200x150 cm

Speci�cations

Tub designed to be 
installed on verandas  
or roofed terraces  
(it’s important that there  
is a �oor as the tub does 
not have a tray)

Material Acrylic Tub with 
�breglass reinforcement

Can be panelled (available 
in matt or glossy acquered 
colours or in eco-cement)

Positioning free-standing, 
corner, wall, built-in

The tank for the  
over�ow water is  
covered by an acrylic  
or eco-cement panel

How it works

The over�ow is in the  
form of a slit that is 4 cm 
lower than the edge  
of the tub, located under 
the tank cover

There will be 2 versions: 
the �rst one is simple, 
meaning that when  
the water �ows out of  
the over�ow it is 
immediately emptied; 
the top version,  

the water that reaches  
the over�ow is fed back  
into the tub

Systems that can  
be used are Whirlpool 
airpool whirlpool airpool

Recirculating system, �lter, 
heater and colour therapy

Options for installing taps
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Minerva OUTDOOR

Dimensioni

200x150 cm

Caratteristiche

Materiale vasca acrilico 
con rinforzo in vetroresina

Disponibile pannellata 
nei colori laccati opaco o 
lucido oppure in ecomalta

Moduli libreria

Posizionamento free 
standing, angolo,  
parete o ad incasso

Cuscino in ecopelle  
colore Antracite

Come funziona

Il troppo pieno è dato 
da una fessura 4 cm più 
bassa rispetto al bordo 
vasca posizionato sotto 
il cuscino. L’acqua �nisce 
all’interno di un serbatoio 
nel quale viene riciclata, 
raggiunge il troppo pieno 
e viene ricaricata nella 
vasca.

Sistemi whirpool airpool

Sistema di ricircolo,  
�ltro, riscaldatore  
e cromoterapia

Possibilità di installazione 
rubinetteria

Measurement

200x150 cm

Speci�cations

Material Acrylic Tub with 
�breglass reinforcement

Can be panelled available 
in matt or glossy 
lacquered colours or in 
eco-cement

Under the cushion there is 
always a bookshelf

Positioning free-standing, 
corner, wall, built-in

Eco-leather cushion, 
anthracite in colour

How it works

The over�ow is in the form 
of a slit that is 4 cm lower 
than the edge of the tub, 
located under the cushion.

 The water goes into a  
tank from which it is 
recycled or emptied.

Systems whirlpool airpool

Recirculating system, �lter, 
heater and colour therapy

Options for installing taps
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Bolla è l’esito creativo di un design 
d’avanguardia, sviluppato coniugando 
tecnica, ergonomia ed estetica.  
La forma consente un volume eccezionale 
d’acqua. Il sistema di igienizzazione permette 
di utilizzarla a lungo, sempre pronta,  
sempre pulita, sempre con la temperatura 
giusta grazie ad un sistema di 
programmazione elettronica con timer. 

Il concept si sviluppa in una linea completa 
con le versioni a s�oro con diametro di  
190 cm free standing o con quattro  
modalità di incasso e nella versione da 
incasso semplice da 160 cm.

Bolla is the imaginative result of an 
avant-garde design, born by technique, 
ergonomics and aesthetics. Its shape 
contains an exceptional volume of water.  
The disinfection system grant the use of it 
for a long time, always ready, always clean, 
always to the correct temperature thanks  
to an electronic planning system by timer.

Concept is developed in a complete  
selection of installation: free standing  
or with 4 solutions of built in installation.  
This tub has a diameter of 190 cm,  
the smallest are at 160 cm and  
it’s available only in built in installation. 

Bolla
Design Franco Bertoli

Bolla Q S�oro 190x190 Airpool
Bolla Q In�nity 190x190 Airpool
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Bolla Q S�oro 190x190 Airpool
Bolla Q In�nity 190x190 Airpool

Bolla Q SFIORO / Q INFINITY
Design Franco Bertoli

Vasca quadrata, spaziosa, una minipiscina 
da interno. Immersione completa del corpo. 
La gamma Bolla si arricchisce.

Square hydromassage tub, a mini pool for 
your bathroom or your wellness room and 
your pleasure. Bolla collection grows up.

Caratteristiche

Sistema automatico di 
ricircolo

Vasca digitale airpool

24 Iniettori airpool

Massaggio microdiffuso 
con elettrosof�ante a 
velocità regolabile

Cromoterapia (optional)

Air clean system

Piletta di scarico

Riscaldatore

Ozonoterapia

Sistema disinfezione

Sifone scarico in plastica

Colonna di scarico a vasi 
comunicanti

Sensore di livello

Faro subacqueo

Programma pulsato

Speci�cations

Automatic water 
puri�cation system

Airpool digital bathtub

24 Airpool jets

Micro-diffused massage 
by electro-blower with 
adjustable speed

Colour therapy (optional)

Air clean system

Drain column

Heater

Ozone therapy

Disinfection system

Trap plastic drain

Over�ow column with 
communicating vessels

Level sensor

Underwater light 

Airpool pulsed program
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Bolla Q S�oro 190x190
Bolla Q In�nity 190x190

Bolla Q SFIORO / Q INFINITY
Design Franco Bertoli
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Bolla Q S�oro 190x190 Airpool
Bolla Q In�nity 190x190 Airpool

Bolla Q SFIORO / Q INFINITY
Design Franco Bertoli

Il progetto benessere e bellezza si attua 
nella versione freestanding di Bolla Q S�oro, 
con i pannelli in solid surface ad effetto 
boiserie.

Beauty and wellbeing project improves itself 
thanks to Bolla Q freestanding edition, with 
solid surface �nishing panels.

Caratteristiche

Vasca digitale airpool

24 Iniettori airpool

Massaggio mirodiffuso 
con elettrosof�ante a 
velocità regolabile

Programma pulsato

Faro subacqueo

Cromoterapia (optional)

Air clean system

Sensore di livello

Sistema di disinfezione 
(optional)

Riscaldatore (optional)

Sifone scarico in plastica

Speci�cations

Airpool digital bathtub 

24 Airpool jets

Micro-diffused massage 
by electroblower

Pulsed program

Underwater light spot

Colour therapy (optional)

Air clean system

Level sensor

Disinfection system 
(optional)

Heater (optional)

Trap plastic drain
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Bolla Q 160x160

Bolla Q 160x160
Design Franco Bertoli

Vasca da incasso con sistema 
idromassaggio Airpool, spaziosa ma di 
dimensioni contenute, è la più piccola  della 
collezione Bolla Q.

Square built-in tub, Airpool system, wide 
but smaller than the 190one, it’s the 
smallest of the Bolla Q collection

Caratteristiche

Vasca digitale airpool

24 Iniettori airpool

Massaggio microdiffuso 
con elettrosof�ante a 
velocità regolabile

Cromoterapia (optional)

Air clean system

Sensore di livello

Piletta di scarico

Riscaldatore (optional)

Sistema disinfezione 
(optional)

Sifone scarico in plastica

Colonna di scarico a vasi 
comunicanti

Programma pulsato

Speci�cations

Airpool digital bathtub

24 Airpool jets

Micro-diffused massage 
by electro-blower with 
adjustable speed

Colour therapy (optional)

Air clean system

Level sensor

Drain column

Heater (optional)

Disinfection system 
(optional)

Trap plastic drain

Over�ow column with 
communicating vessels

Pulsed program



353VASCHE IDROMASSAGGIO · HYDROMASSAGE TUBS /



354

Bolla R S�oro 200x150 Airpool
Bolla R In�nity 200x150 Airpool

Bolla R SFIORO / R INFINITY
Design Franco Bertoli

Caratteristiche

Vasca digitale airpool

24 Iniettori airpool

Massaggio microdiffuso 
con elettrosof�ante a 
velocità regolabile

Cromoterapia (optional)

Air clean system

Riscaldatore (optional)

Programma pulsato

Sensore di livello

Faro subacqueo

Piletta di scarico

Sifone scarico in plastica

Speci�cations

Airpool digital bathtub

24 Airpool jets

Micro-diffused massage 
by electro-blower with 
adjustable speed

Colour therapy (optional)

Air clean system

Heater (optional)

Pulsed program

Level sensor

Underwater light

Drain column

Trap plastic drain
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Bolla R 162x112 Airpool

Bolla R 162
Design Franco Bertoli Davide Danieli

Vasca da incasso di dimensioni contenute, 
per adattarsi ad ogni spazio.

Built in tub, minimun amount of space, 
suitable for every room.

Caratteristiche

Vasca digitale Airpool

24 Iniettori airpool  

Massaggio microdiffuso 
con elettrosof�ante a 
velocità regolabile  

Air clean system 

Sensore di livello

Sifone scarico in plastica

Colonna di scarico a vasi 
comunicanti

Programma pulsato

Faro subacqueo

Speci�cations

Airpool digital bathtub

24 Airpool jets 

Micro-diffused massage 
by electro-blower with 
adjustable speed  

Air clean system 

Level sensor 

Trap plastic drain

Over�ow column with 
communicating vessels

Pulsed program

Underwater light
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Bolla SFIORO/INFINITY 190
Design Franco Bertoli Davide Danieli

Incantevole ed esclusiva la sensazione 
di un’immersione completa, con in più le 
speciali funzionalità dell’idromassaggio 
Airpool e Whirpool per un bagno di 
assoluto benessere. 

Complete immersion gives a delighful and 
unique sensation, further more, airpool/
whirlpool hydromassage provide an 
experience of complete well being.

Caratteristiche

Vasca digitale airpool 

24 Iniettori airpool 

Programma pulsato 

Massaggio microdiffuso 
con elettrosof�ante a 
velocità regolabile 

Cromoterapia (optional)

Faro subacqueo 

Air clean system 

Sensore di livello

Sifone scarico in plastica

Colonna di scarico 

Piletta di scarico

Riscaldatore 

Ozonoterapia

Sistema disinfezione 
biosan

Speci�cations

Airpool digital bathtub 

24 Airpool jets

Pulsed program 

Micro-diffused massage 
by electro-blower with 
adjustable speed 

Colour therapy (optional)

Underwater light spot 

Air clean system 

Level sensor 

Trap plastic drain

Over�ow column 

Drain column

Heater

Ozone therapy

Biosan disinfection system
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Bolla S�oro 190ø
Bolla In�nity 190ø

VASCHE IDROMASSAGGIO · HYDROMASSAGE TUBS /

Bolla 
SFIORO 190ø / INFINITY 190ø
Design Franco Bertoli Davide Danieli

Una �nitura materica
per un ambiente moderno

Finiture ecomalta / Finishing

Bianco

White

Terra

Grigio chiaro Grigio scuro

La resina, unita a miscele minerali, 
garantisce elevate prestazioni tecniche, 
ideali per ogni utilizzo domestico o 
pubblico, sia negli ambienti interni, che in 
quelli esterni.

Material �nishing, for a 
contemporary ambience

Bolla becomes a concept for the bathroom. 
Grey material �nishing enriches panels 
creating a new visual sensation, a new 
bathroom dimension: contemporary and 
appealing.
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Bolla ø 160 Airpool

Bolla ø 160
Design Franco Bertoli

Caratteristiche

Vasca digitale airpool 

24 Iniettori airpool 

Programma pulsato 

Massaggio microdiffuso 
con elettrosof�ante a 
velocità regolabile 

Faro subacqueo 

Air clean system 

Sensore di livello

Colonna di scarico a vasi 
comunicanti

Sifone scarico in plastica

Speci�cations

Airpool digital bathtub 

24 Airpool jets

Airpool pulsed program 

Micro-diffused massage 
by electro-blower with 
adjustable speed 

Underwater light 

Air clean system 

Level sensor 

Over�ow column with 
communicating vessels

Trap plastic drain
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Tastiera digitale  
Bolla S�oro con  
ricircolo dell’acqua

Dopo l’accensione con 
il tasto installato nella 
vasca, tutte le funzioni si 
controllano comodamente 
mediante un telecomando.

Digital keypad  
for Bolla In�nity with  
water puri�cation system

Switch on pressing key 
built in the tub: every 
function can be easly 
controlled using hi-tech 
remote control.

Tastiera digitale
Digital keypad

Tastiera digitale  
Bolla S�oro senza  
ricircolo dell’acqua

Le funzioni di 
idromassaggio della 
versione senza ricircolo 
d’acqua si attivano 
direttamente dalla  
vasca attraverso un 
tastiera digitale.

Digital keypad  
for Bolla In�nity without 
water puri�cation system

The hydromassage 
functions, on versions 
without water  
puri�cation systems,  
can be directly  
activated from the tub 
itself, using digital keypad.

VASCHE IDROMASSAGGIO · HYDROMASSAGE TUBS /

Airpool Whirlpool Whirlpool Airpool
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For All
Design Franco Bertoli

For All 180x78-83 sx bianco  
Whirlpool Airpool
For All 180x78-83 left white 
Whirlpool Airpool

Installazione

Angolo

Sistemi 

Digitale

Airpool

Whilpool airpool 

Colori

Bianco (Gelcoat)

Laccati

A richiesta 
personalizzazione RAL

Caratteristiche

Vasca whirlpool airpool

Chiusura  
(con porta battente)  
in cristallo di sicurezza

12 Iniettori airpool

8 getti whirlpool

Faro subacqueo

Air clean system

Massaggio microdiffuso  
con elettrosof�ante  
a velocità regolabile 

Igienizzazione impianto 
whirlpool

Colonna di scarico

Sensore di livello

Sifone scarico in plastica

Programma pulsato

Installation

Corner

System

Digitale

Airpool

Whilpool airpool 

Colour

White (Gelcoat)

Lacquered

Also available RAL  
selection

Speci�cations

Whirlpool airpool tubs

Crystal glass shutter door

12 Airpool jets

8 Whirlpool jets

Underwater light

Air clean system

Micro-diffused  
massage electric-blower 
with adjustable speed 

Whirlpool disinfection 
system

Drain column

Level sensor

Trap plastic drain

Pulsed program
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Zaphiro

Zaphiro 200x100 Digitale

Caratteristiche

Vasca digitale

6 Getti whirlpool 

Igienizzazione impianto 
whirlpool

Faro subacqueo 

Sensore di livello

Sifone scarico in plastica

Colonna di scarico

Speci�cations

Digital bathtub

6 Whirlpool jets

Whirlpool disinfection 
system

Underwater light 

Level sensor

Trap plastic drain

Over�ow column with 
communicating vessels

 

Dimensioni

200x100

Sistemi 

Whirlpool 

Digitale 

Airpool

Whirlpool Airpool

Professional Whirlpool 
Airpool

 Measurement

200x100

System

Whirlpool 

Digitale 

Airpool

Whirlpool Airpool

Professional Whirlpool 
Airpool
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Oasy

Oasy 195x115 Digitale

Caratteristiche

Vasca digitale

6 Getti whirlpool 

Igienizzazione

Faro subacqueo 

Sensore di livello

Sifone

Colonna di scarico

Speci�cations

Digital Bathtub

6 Whirlpool Jets

Disinfection

Underwater Light 

Level Sensor

Trap

Over�ow Column

Dimensioni

195x115

Sistemi 

Whirlpool 

Digitale 

Airpool

Whirlpool Airpool

Professional Whirlpool 
Airpool

 Measurement

195x115

System

System

Whirlpool 

Digitale 

Airpool

Whirlpool Airpool

Professional Whirlpool 
Airpool
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Mode

Mode propone dimensioni ottimali  
ed una linea accattivante. 
Nella versione Mode 190x80 la pannellatura 
laccata è dotata di pratici vani porta oggetti.

The Mode bathtubs have enticing 
lines and optimal dimensions. 
Practical and functional.

Mode exhibits optimal sizes  
and charming shapes.
Lacquered panels are customized  
in RAL selection, on the shorter side,  
in bigger versions there are also  
2 holding shelves.

Misure disponibili / Available sizes
190x80
180x90
180x75
170x80
160x90/70

Le vasche Mode,  
dalle linee accattivanti  
ma dalle dimensioni ottimali,  
sono pratiche e funzionali.
Design Franco Bertoli

Mode 190x80 Airpool
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Mode

Mode 180x90 Digitale

Caratteristiche

Vasca digitale whirlpool

8 Getti whirlpool 

Igienizzazione impianto 
whirlpool

Faro subacqueo  

Colonna scarico

Sifone scarico in plastica

Sensore di livello

Speci�cations

Digital whirlpool bath

8 Whirlpool jets 

Whirlpool disinfection 
system

Underwater spotlight  

Drain pipe with trap

Trap plastic drain

Level sensor
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